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Korte inhoud

 

 

 

Het mooiste kerstfeest

LYNNE GRAHAM / PENNY JORDAN / LUCY GORDON

 

Voor drie sexy mediterrane mannen is kerst niet zozeer een feest van verzoening als wel van verleiding.

 

Zo zet Rocco, in het verhaal van Lynne Graham, de mooie Amber het liefst meteen onder een takje mistletoe wanneer hij haar na lange tijd weer ziet, in de hoop dat ze opnieuw voor hem valt.

 

Penny Jordan schetst wat er gebeurt als Christian besluit de argeloze Meg een wel heel bijzonder kerstcadeau te geven: een aanzoek!

 

Tot slot laat Lucy Gordon Francesco zijn best doen om de zwangere Sonia weer voor zich te winnen – in Venetië in kerstsfeer.

 

Met de magie van Kerstmis aan hun zijde móéten deze charmeurs wel slagen!



 

 

 

 

 

Gekust onder de mistletoe

 

LYNNE GRAHAM



Hoofdstuk 1

 

 

 

Rocco Volpe liep een beetje met zijn ziel onder zijn arm. Hij verveelde zich stierlijk – iets wat hem niet vaak overkwam. Diep in zijn hart vond hij dan ook dat zijn gastheer en -vrouw ernstig in gebreke bleven.

Toen Harris Winton, de bankier, hem had uitgenodigd om een lang weekend bij hem en zijn vrouw in hun buitenhuis te komen doorbrengen, had hij verwacht er aangenaam en stimulerend gezelschap aan te treffen. Hij was het immers gewend dat men hemel en aarde bewoog om het hem naar de zin te maken. Er gebeurde echter iets wat niemand had kunnen voorzien: Winton, die die dag in Brussel zat, miste de retourvlucht naar huis, zodat zijn gasten waren overgeleverd aan de genade van Wintons veel jongere echtgenote, Kaye.

Kaye was niet alleen jong, ze was ook erg mooi en ze had van meet af aan alleen maar oog voor Rocco, iets wat ze ongegeneerd liet blijken. Haar doorlopende gevlei ergerde hem mateloos. Hij had nooit veel op gehad met kleine vrouwen met grote ogen, dacht hij wrevelig, en hij wist meteen ook weer waarom. Het was niet iets waaraan hij herinnerd wilde worden.

‘Vertel eens,’ zei Kaye, spinnend als een poes. ‘Hoe is het om een begeerlijke vrijgezel te zijn?’

‘Mateloos vervelend, kan ik je vertellen.’ Hij zag haar van kleur verschieten. Net goed, dacht hij, terwijl hij naar het raam slenterde.

‘Ach,’ zei ze op vergoelijkende toon. ‘Dat kan ik me ergens ook wel voorstellen. Aan de andere kant moet je bedenken dat op deze aardbodem nu eenmaal niet zo heel erg veel rijke machtige mannen rondlopen die nog knap zijn ook.’

Mocht hij ooit willen trouwen, dan moest zijn aanstaande in ieder geval een behoorlijk stel hersens hebben, dacht hij geïrriteerd, terwijl hij zijn blik door de keurig onderhouden voortuin liet dwalen. Een zwak decemberzonnetje wierp zijn stralen op het gebogen hoofd van de tuinman, die het blad van het gazon aan het harken was. Zijn goudblonde haren hadden net zo’n kleur als –

Rocco verstijfde, toen de tuinier zich omdraaide. Het was een vrouw! Bovendien was het niet zomaar een vrouw…

‘Kijk aan, jullie hebben een vrouwelijke tuinman, zie ik,’ teemde hij. En wat voor een! Ze werkte vast als spion voor een of ander goedkoop roddelblad. Hij zou Winton meteen even waarschuwen. De arme man zou er geheid in blijven als het losbandige gedrag van zijn vrouw aan het licht zou komen.

Gastvrouw Kaye kwam naast hem staan en trok haar neus op. ‘Het valt in deze tijd niet mee om aan personeel te komen; volgens Harris hebben mensen tegenwoordig geen zin meer in dit soort werk.’

‘Hij zou best eens gelijk kunnen hebben. Is ze al lang bij jullie in dienst?’

‘Nog maar een paar weken.’ De brunette keek hem onderzoekend aan.

‘Wil je me even excuseren?’ vroeg hij. ‘Daar schiet me plotseling te binnen dat ik nog een telefoontje moet plegen.’

 

Amber begon last van haar rug te krijgen. Van de ijzige koude had ze geen last – ze had het zo warm gekregen van het harken, dat ze aan een dun T-shirt genoeg had. Over tien dagen was het Kerstmis, mijmerde ze, terwijl ze een losgeraakte blonde haarlok weer vastmaakte. Daarna deed ze wat rek- en strekoefeningen in een poging haar rug wat te ontlasten. Ze was niet zo groot, nog net geen een meter zestig, en had een slank, maar zeer vrouwelijk postuur met goed geproportioneerde rondingen op de juiste plaatsen.

Nog een uurtje en het werk zat er weer op voor vandaag. Dat was maar goed ook, want ze had er schoon genoeg van. Een paar maanden terug zou ze nog hebben geroepen dat het haar heerlijk leek om de hele dag in de buitenlucht te kunnen zijn, maar sinds ze bij de Wintons werkte, was ze volledig van haar enthousiasme genezen. Het werk was zwaar, de dagen waren lang en ze verdiende een hongerloon. Haar welgestelde werkgevers wensten ook geen cent uit te geven aan tijd- en arbeidsbesparende apparaten als bladblazers bijvoorbeeld. Aan de andere kant was Harris Winton wel een perfectionist, die bijkans onmogelijke eisen stelde.

‘Zodra er ook maar één blad van de bomen valt, wil ik dat het wordt opgeruimd,’ had hij in alle ernst gezegd. Het kwam niet in hem op dat dat, op een lap grond van een paar hectare, onbegonnen werk was, zelfs wanneer ze er niet alleen voor had gestaan.

Hou op met dat gepieker, zei de stem van haar geweten, terwijl ze de zoveelste kruiwagen vol dood blad omkieperde. We gaan hier nu niet zielig zitten doen, want straks gaan we er nog in geloven ook. Er was inderdaad een tijd geweest dat ze mooie kleren droeg en dat ze haar nagels liet doen bij de manicure en dat ze een veelbelovende carrière had. Dat had ze allemaal niet meer, maar ze had tenminste Freddy nog, hield ze zichzelf voor.

Freddy was haar lust en haar leven. Al bij de gedachte aan hem gingen haar mondhoeken omhoog. Nog steeds kon ze er niet over uit dat het mogelijk was om zoveel van iemand te houden. Ofschoon hij natuurlijk nog lang niet in staat was om een gesprek te voeren en hij haar ’s nachts nog wel eens wakker wilde houden, had ze alles voor hem over. Alles.

‘Buon giorno, Amber… Hoe is het mogelijk? Is me dat even een verrassing!’

Amber verstijfde van schrik bij het horen van die diepe, welluidende stem die vanuit het niets leek te komen. Vol ongeloof draaide ze zich om.

‘Het is wel een beetje… wennen om jou hier opeens in een composthoop te zien scharrelen. Aan de andere kant verbaast het me ook eigenlijk niet,’ merkte Rocco spottend op.

Amber voelde al het bloed uit haar gezicht wegtrekken en kon niets anders doen dan naar de knappe lange man staren die even verderop tussen de berkenbomen stond. Haar hart bonsde zo hard, dat ze bijna geen adem kon halen.

Rocco Volpe, de machtige Italiaanse investeerder – Silver Wolf was de bijnaam die hij van de roddelpers kreeg, vanwege zijn knappe verschijning en zijn reputatie van notoire rokkenjager. Hij was ook echt opvallend knap, met zijn olijfkleurige huid en zijn donkere diepliggende ogen, die zo’n contrast vormden met zijn onverwacht lichte, bijna zilver aandoende haren.

Rocco Volpe, de grootste vergissing van haar drieëntwintigjarige leven. Ze kreeg een hol gevoel vanbinnen en stond klaar om zich te verdedigen, maar haar hersens werkten niet mee. Veel verder dan zich afvragen wat ter wereld Rocco Volpe hier op het buiten van de Wintons deed, kwam ze niet.

‘Waar kom jij opeens vandaan?’ bracht ze schor uit.

‘Hoezo? Ik kom net naar buiten gelopen; ik was zo-even daarbinnen. Ik logeer hier een weekendje.’

‘O.’ Amber wist niet goed wat ze daarop moest terug zeggen. Op zich was het niet verwonderlijk dat Rocco en haar werkgever elkaar kenden – ze waren allebei grote spelers in de financiële wereld.

Rocco bekeek haar van top tot teen. ‘Is dat even een tegenvaller voor je.’

Scharrelen in de composthoop, hè? Wat een arrogantie, dacht ze kwaad. En dan die wellustige blikken – hij kleedde haar zo ongeveer uit met zijn ogen! Haar verraderlijke lichaam leek zich echter allerminst beledigd te voelen; haar tepels werden hard onder zijn blik, en in haar onderbuik laaide een oud, bijna vergeten verlangen op.

‘Waar slaat die laatste opmerking op, als ik vragen mag?’ Ze sloeg haar armen over elkaar, alsof ze daarmee haar ongewenste lichamelijke reacties in toom kon houden. Opeens was ze zich ook pijnlijk bewust van het feit dat ze niet om aan te zien was met haar smerige werkkleren, haar losgeraakte haren en haar onopgemaakte gezicht. Ooit had ze veel moeite gedaan om er goed uit te zien – voor Rocco. Het liefst zou ze in die composthoop verdwijnen. Hij zag er natuurlijk smetteloos uit, met zijn antracietkleurige maatpak en zijn zwarte kasjmier jas. Hij stond zich waarschijnlijk af te vragen wat hij in vredesnaam in haar gezien had, schoot het door haar heen.

‘Sinds wanneer doe jij Harris Wintons tuin?’ wilde hij weten.

Ze stak haar kin vooruit, vastbesloten om zich niet door hem te laten intimideren. ‘Gaat je geen bliksem aan.’

‘Ik vind dat het me wel degelijk aangaat,’ reageerde hij ijzig kalm.

Amber dreigde daarentegen haar kalmte te verliezen. ‘Je mag dan wel te gast zijn bij de Wintons, maar dat geeft je nog niet het recht om mij aan een kruisverhoor te onderwerpen. Hoepel op en laat me met rust.’

‘Toe maar. Je slaat een heel andere toon aan dan, pakweg, zo’n anderhalf jaar geleden,’ zei hij honingzoet. ‘Voor zover ik me herinner, kostte het me toen juist de grootste moeite om je bij me vandaan te houden.’

Die opmerking kwam hard aan – zoiets had ze van hem kunnen verwachten, besefte ze. In de wereld van de financiële markten stond hij bekend als briljant, maar keihard. Dit was een man die geen mededogen kende.

Ze maakte aanstalten om weg te lopen. Achttien maanden geleden had hij het uitgemaakt. Van het ene op het andere moment had hij haar laten vallen; haar telefoontjes werden niet beantwoord. Toen ze maar bleef aandringen en hij haar eindelijk een keer terugbelde, vroeg hij ijzig waarom ze het nodig vond om hem te stalken!

‘Waar ga je heen?’

Ze negeerde zijn vraag. Hij had haar kennelijk bezig gezien en haar herkend, maar was dat reden genoeg om speciaal naar buiten te komen en een kletspraatje te komen maken? Als je iemand had beschuldigd van stalken, dan ging je die persoon toch niet opzoeken? Dan zou je toch doen alsof je neus bloedde?

‘Amber…’

Het bittere gevoel, waarvan ze al lang verlost dacht te zijn, borrelde met de kracht van een vulkaan uit haar onderbewuste omhoog. Ze draaide zich als door een wesp gestoken om, balde haar vuisten en keek hem fel aan.

‘Ik kan je niet zien of luchten, Rocco. Ga weg. Ik kan je nabijheid niet verdragen.’

Rocco trok een wenkbrauw op. Kennelijk was hij niet erg onder de indruk van haar uitbarsting.

‘Nee, dit is niet de reactie van de spreekwoordelijke afgewezen vrouw,’ voegde ze er knarsetandend aan toe, ‘maar die van een vrouw die zich afvraagt hoe ze ooit zo stom heeft kunnen zijn om zich in te laten met zo’n rat als jij!’

Er volgde een oorverdovende stilte. Hij staarde haar aan – dat ze hem een rat had genoemd, kon hij niet erg waarderen, zag ze.

‘Maar je zou niet weten hoe gauw je bij me terug moest komen, als ik het je vroeg,’ teemde hij.

Amber zette grote ogen op. ‘Ben je wel goed bij je hoofd?’

‘Ik constateer slechts een feit. Maar laat je vooral niet meeslepen – het was geen vraag.’

‘Is dit een poging om me uit te lokken je naar de keel te vliegen of zo?’ riep ze, trillend van woede.

‘Het is misschien meer een kwestie van een rekeningetje vereffenen.’ Hij keek haar met geloken ogen aan. ‘Maar laten we bij de les blijven. Jij bent alleen maar voor de Wintons gaan werken om materiaal te verzamelen voor een of ander vunzig roddelverhaal –’

‘Wat zeg je nu? Waar –’

Rocco sloeg geen acht op haar vraag. ‘Moet je horen. Harris is een vriend van me. Ik zal hem waarschuwen dat hij voor je moet uitkijken.’

‘Wat voor vunzig roddelverhaal? Hem waarschuwen? Voor mij?’ Amber begreep niets van zijn beschuldiging. ‘Mijn hemel, ik ben hier alleen maar om de tuin bij te houden, hoor!’

‘Ha, je dacht toch niet dat ik dat geloof?’ vroeg Rocco sarcastisch. ‘Ik ben toch niet op mijn achterhoofd gevallen?’

Sprakeloos van verbazing over zoveel achterdocht staarde ze hem aan.

‘Hoeveel heb je eigenlijk gekregen voor die leugens die je over me rondstrooide?’ vroeg hij.

‘Hoezo? Niets,’ antwoordde Amber. Een onschuldig gesprek van meiden onder elkaar met een oude schoolvriendin en het kwaad was geschied; haar hele leven lag overhoop. In één klap was ze alles kwijt, de man van wie ze hield, het respect van haar collega’s en uiteindelijk ook haar baan.

Rocco wierp haar een minachtende blik toe. ‘Ik geloof je voor geen meter.’

‘Alsof mij dat iets kan schelen.’ Het liet haar inderdaad volkomen koud, constateerde ze tot haar verbazing. Kreeg ze eindelijk de kans om zich te verdedigen, liet ze hem voorbijgaan. Hij kwam ook te laat – meer dan een jaar te laat.

Op een gegeven moment was ze tot de slotsom gekomen, dat ze lang genoeg in het stof gebeten had. Wat ze voor Rocco voelde, verdween gaandeweg. Ze hield op met van hem te houden en ze hoopte niet langer dat hij weer contact met haar zou opnemen. Wat hij van haar dacht, liet haar verder koud. Nadat hij haar had laten vallen, had hij zelf de roddelbladen van stof voorzien door de ene na de andere affaire te hebben, iets was haar enorm geholpen had om over haar liefdesverdriet heen te komen. Ze herinnerde zich bijtijds dat er ook nog zoiets als eigenwaarde bestond en had vanaf dat moment weer de regie over haar eigen leven.

‘O, je weet zeker al alles wat je wilde weten?’ Hij stak zijn walging niet onder stoelen of banken.

‘Ik snap niet waar die verdachtmakingen op slaan. Ik kan ze niet eens weerleggen, want je gaat er toch van uit dat ik een potje sta te liegen. Waar haal je het recht vandaan?’ Haar groene ogen spuwden vuur. ‘En ik dacht altijd dat je zo slim was. Nou, je zit er helemaal naast, hoor –’

‘Mijn intuïtie zegt iets heel anders,’ zei hij koeltjes.

Ze stiet een holle lach uit. ‘Dat is waar ook: jij kunt het niet mis hebben. Jij weet het altijd zo goed –’

‘Met jou zat ik anders mooi verkeerd, waar of niet? Ik heb mijn vingers lelijk aan je gebrand.’

Nee, maar. Hij had lelijk zijn vingers aan haar gebrand. Zo keek hij nu dus tegen hun relatie aan. Nou, het deed haar genoegen dat ze niet de enige was geweest die haar wonden had moeten likken. Hoewel… Hij had het niet over echte emoties – hij had het alleen maar over zijn gekwetste trots.

‘Nou, volgens mij viel dat reuze mee,’ reageerde ze, terugdenkend aan al die maanden dat ze zich ellendig had gevoeld, voordat ze erin slaagde de draad van haar leven weer op te pakken. ‘Misschien heb je je een beetje geschroeid, meer niet.’

‘Hoe kun je me nu zoiets flikken en verwachten dat alles gewoon kan doorgaan, alsof er niets gebeurd is?’ vroeg Rocco fel.

Ze staarde hem verbaasd aan. Zijn vraag kwam ook volslagen onverwacht.

‘Daar zijn maar twee mogelijke verklaringen voor te bedenken, lijkt me,’ zei ze fel. ‘Of ik ben een dom blondje dat nietsvermoedend uit de school klapte tegen iemand die een undercover journalist bleek te zijn, of ik verveelde me dood bij jou en wilde vooral niet met de stille trom vertrekken!’

‘Dio… Bij mij in bed maakte je anders niet de indruk je dood te vervelen,’ gromde hij.

Bij het horen van het woord ‘bed’ ging haar polsslag direct weer omhoog, iets wat Rocco onmiddellijk moest bezuren. ‘Hoe weet je dat zo zeker, Rocco?’ haalde ze uit. ‘Nog nooit de statistieken gelezen over het percentage vrouwen dat doet alsof ze klaarkomt om het tere mannelijke ego vooral niet te kwetsen?’

Het kwam er zo venijnig uit, dat ze er zelf van schrok. Waar ze nog meer van schrok, was het feit dat ze nu zelfs glashard ontkende ooit iets voor hem te hebben gevoeld. Dat ze zo laag gezonken was, dacht ze beschaamd.

‘Weet je, ga nu maar weg en doe of je me hier niet gezien hebt. Dat lijkt me het beste,’ voegde ze eraan toe.

‘Doen alsof, hè?’ Zijn donkere ogen spuwden vuur en hij zag wit om zijn neus. ‘Heb jij ook gedaan alsof?’

Ze hief haar gezicht naar hem op en keek hem recht in de ogen, niet van plan om een krimp te geven. De viriliteit droop van hem af, en daar was hij zich van bewust ook. Voor bevestiging hoefde hij echter niet bij haar aan te kloppen. ‘Hoor eens, ik ben aan het werk en daar wilde ik eigenlijk graag even mee doorgaan, als je het niet erg vindt.’

Voordat ze zich kon omdraaien, had Rocco haar bij een arm gepakt. ‘Vertel eens, wat je bij mij in bed deed, was dat soms ook werk?’ vroeg hij op ruwe toon. ‘Ben je dit van meet af aan van plan geweest?’

Amber staarde hem geschrokken aan. Ze kon geen kant op; hij hield haar gevangen in zijn armen. Zijn aanraking miste zijn uitwerking niet: ze kreeg een droge mond en bevochtigde haar lippen. Ze huiverde – niet van de kou, maar van het vuur van verlangen dat haar vanbinnen verteerde.

‘Ook al lig ik op mijn sterfbed, jou raak ik met geen vinger meer aan…’ Net zo plotseling als hij haar naar zich toegetrokken had, wierp hij haar weer van zich af.

Ze had zoveel vaart, dat het haar de grootste moeite kostte om haar evenwicht niet te verliezen. ‘Mooi, zo. Hoepel dan maar gauw op –’

‘Ik ben nog niet klaar met jou, als je dat maar weet,’ zei hij, waarna hij wegliep.

Half verdoofd staarde ze hem na tot hij uit het zicht verdwenen was. Toen pas realiseerde ze zich dat ze stond te trillen op haar benen en dat ze het eigenlijk toch wel erg koud had gekregen in haar dunne T-shirt. Ze ging naar de vervallen kas en trok haar trui aan, die ze daar had achtergelaten.

Wat bedoelde hij met zijn uitspraak dat hij nog niet klaar met haar was, vroeg ze zich af. Ze had er zo de pest in dat hij nog zo’n effect op haar had, dat ze bijna niet normaal kon denken. Opeens herinnerde ze zich dat hij had gedreigd Harris Winton te vertellen dat ze uit was op een sappig verhaal, dat ze voor veel hoopte te verkopen aan een roddelblad.

De schrik sloeg haar om het hart. Ze kon zich niet veroorloven om haar baan kwijt te raken. Ze verdiende er weliswaar niet veel mee, maar ze had tenminste een dak boven haar hoofd. Het feit dat het huisje op het terrein bij de baan inbegrepen was, was juist de reden geweest dat ze op de baan gesolliciteerd had.

Ze moest er niet aan denken om straks weer met hangende pootjes bij haar zuster aan te moeten kloppen, waar ze overigens heel wat comfortabeler zou zitten. In gedachte hoorde ze Opal al zeggen: ‘Had ik het niet gezegd?’ Ze gruwde al bij het idee. Nee, dacht ze, dat nooit!



Hoofdstuk 2

 

 

 

Ze zouden Rocco vast de grote suite in de gastenvleugel hebben gegeven, bedacht Amber op weg naar de achteringang van het landhuis. Dat zou betekenen dat ze dat gigantische bloemstuk voor Rocco had gemaakt! Ze kromp inwendig ineen bij het idee.

Bloemschikken behoorde normaal gesproken niet tot haar takenpakket, maar vorige maand had ze, om de huishoudster uit de brand te helpen, voor een keer de bloemen voor haar rekening genomen. Toen Kaye Winton erachter kwam dat het oogverblindende bloemstuk in de hal een creatie was van haar tuinvrouw, besloot ze dat Amber voortaan de bloemen moest doen. Het was een bijzonder tijdrovende bezigheid, maar het gaf haar wel de gelegenheid om het huis te kunnen betreden.

Als Rocco dacht dat ze zo’n dreigement over haar kant zou laten gaan, dan had hij het mis. Hoe bespottelijk zijn verdachtmakingen ook waren, ze begreep heel goed waarom hij ervan overtuigd was dat de Wintons een ideale prooi voor de roddelpers vormden. Harris Winton was per slot van rekening een machtige, bekende figuur, die vaak in het nieuws was en Kaye… Iedereen in hun omgeving, met inbegrip van personeel, wist van Kaye Wintons buitenechtelijke avontuurtjes af! Mannen konden soms ook zo naïef zijn… Een verslaggever hoefde het postkantoor maar binnen te gaan of hij zou op iedere vraag uitgebreid antwoord krijgen.

In de grote keuken was het personeel druk bezig met het prepareren van het diner. Amber trok haar laarzen uit en liet ze in de gang staan. In een poging haar haren te fatsoeneren haalde ze haar vingers er snel even doorheen, waarna ze zich op kousenvoeten via de diensttrap naar boven haastte. Met een beetje geluk trof ze Rocco in zijn kamer aan, maar als hij daar nu niet was, wat moest ze dan doen, vroeg ze zich af. Moest ze een briefje achterlaten waarin ze hem smeekte om redelijk te blijven?

Amber trok een lelijk gezicht. Geen denken aan, natuurlijk. Dat hij zich verlaagde tot dit soort vergezochte aannames, dacht ze kwaad. Zo’n intelligente vent – wat mankeerde hem in vredesnaam?

Ik heb mijn vingers lelijk aan je gebrand. Nou, als hij van dat ene stukje in de krant anderhalf jaar geleden al zo geschrokken was… Had hij eens moeten meemaken wat zij de afgelopen tijd had moeten doorstaan! De pers had niets van haar heel gelaten; haar leven, haar carrière, haar eigenwaarde, alles was in één klap weg geweest.

Ze klopte aan op de deur van de grote gastenkamer. Dat er geen reactie kwam, verbaasde haar niet: de ruimte achter de deur was eigenlijk een klein appartement dat uit verschillende kamers bestond. De deur bleek niet op slot en ze glipte geruisloos naar binnen.

Rocco was er wel, want ze hoorde hem praten. Het klonk alsof hij aan het bellen was. De deur van de slaapkamer stond wijd open. Ze liep door, maar bleef met een kleur als vuur op de drempel staan, toen ze zijn priemende blik opving. Hij moest hebben gehoord dat ze aan de deur had geklopt en dat ze vervolgens zonder toestemming de kamer was binnen gekomen.

Hij gebaarde haar plaats te nemen op de bank, intussen gewoon doorpratend in rap Italiaans. Zijn warme melodieuze stem bezorgde haar nog altijd de rillingen. Ze herkende enkele woorden – ooit had ze zich voorgenomen zijn taal te leren, herinnerde ze zich. Ze veegde haar vochtige handpalmen aan haar jeans af en ging stijfjes op de bank zitten.

Hij stond bij het raam en keek al pratend in zijn mobieltje naar buiten, wat haar de gelegenheid gaf om hem ongegeneerd gade te slaan. Hij was een meter negentig lang en had een atletische bouw: brede schouders, smalle heupen en lange gespierde benen. Hij was altijd smetteloos gekleed – hij liet al zijn kleren maken natuurlijk – maar zelfs met slechts een handdoek om zijn middel geslagen presteerde hij het om er nog elegant uit te zien, wist ze. De herinnering deed haar nog dieper blozen, en ze wendde haastig haar blik af.

Drie maanden waren ze samen geweest, toen Rocco haar aan de kant had gezet. Het was liefde op het eerste gezicht geweest – voor haar in ieder geval. ‘Kattenkopje’ had hij haar genoemd, vanwege de manier waarop ze zich altijd tegen hem aan nestelde op de bank. Wanneer hij in het buitenland zat, liet hij haar in de weekenden en in de vakanties overkomen naar een of ander exotisch oord. Drie maanden lang had ze het gevoel gehad dat ze op een roze wolk zat. Tegen die tijd had ze alle voorzichtigheid laten varen. Het leven leek alleen nog maar te draaien om hartstocht en opwinding.

Toen daaraan abrupt een einde was gekomen, had ze niet kunnen geloven dat hij alles wat ze samen gedeeld hadden zomaar in een keer opzij kon zetten. Een tijdlang had ze geprobeerd telefonisch contact met hem te krijgen. Dat hij kwaad op haar was, kon ze begrijpen. Het was ook aan haar om het goed te maken; door haar toedoen was het verhaal immers in de krant gekomen. Ze hield van hem en had niets liever gewild dan hem terug krijgen.

In plaats van haar te vergeven, had hij haar echter een trap na gegeven! Haar gezicht verstrakte. Ze streek een weerbarstige honingkleurige haarlok uit haar gezicht en schudde haar lange manen over haar schouders. Ze zou best naar de kapper willen, maar haar financiële situatie liet zoiets alledaags niet eens toe. Als er iets was wat ze van haar tijd met Rocco had geleerd, dan was het wel dat het heel pijnlijk was om na een lange periode van onafhankelijkheid terug te moeten vallen op de gastvrijheid van je familie.

Zodra hij het telefoongesprek had beëindigd, keek ze weer naar zijn gezicht. Freddy had net zulke lange wimpers als hij, maar hij had gitzwarte haren, terwijl die van Rocco blond waren. Ze kneep haar ogen stijf dicht en bad om concentratie en moed.

‘Waaraan heb ik de eer van deze tweede ontmoeting vandaag te danken?’ informeerde Rocco droogjes. ‘Ik dacht dat we uitgesproken waren.’

Amber beet op haar onderlip. Omdat hij nu dichterbij kwam staan, moest ze opstaan om hem aan te kunnen kijken.

‘Ik weet niet of je het je realiseert, maar als jij tegen Harris Winton zegt, dat ik wel eens een spion van een of andere boulevardblad zou kunnen zijn, zal hij me ongetwijfeld op staande voet ontslaan!’

Rocco reageerde niet en bestudeerde haar gezicht.

‘Hoe kom je op het idee, Rocco? Ik snap niet hoe je me van zoiets kunt verdenken… Het is gewoon te dol voor woorden!’

‘O ja? Ik meen me anders te herinneren jou een keer te hebben horen zeggen dat je vroeger zo graag de journalistiek in had gewild.’

Amber stond perplex. Had ze hem dat verteld? Ze wist het niet eens meer. Ze hadden ook zoveel gepraat; eindeloze gesprekken hadden ze gevoerd, vaak tot diep in de nacht; hij leek alles van haar te willen weten. In dit geval had ze hem blijkbaar niet het hele verhaal verteld, bedacht ze.

Ze werd vroeger door haar ambitieuze ouders constant onder druk gezet om beter te presteren. Toen het eindelijk tot ze doordrong dat een carrière als arts of advocaat er niet inzat, besloten ze dat ze dan maar de journalistiek in moest gaan. Dus had Amber zich ingeschreven bij mediastudies, maar ook daar waren haar prestaties niet om over naar huis te schrijven.

‘Je vertelde dat je vreselijk teleurgesteld was dat je toen die baan bij de krant niet kreeg,’ voegde hij er liefjes aan toe.

O, maar nu begreep ze opeens waarom Rocco er destijds van overtuigd was geweest, dat ze willens en wetens uit de school had geklapt! Niet te geloven, dat zo’n onbetekenend stukje informatie zo’n doorslaggevende rol had gespeeld, dacht ze kwaad.

‘Weet je waarom ik die baan zo graag wilde hebben?’ vroeg ze. ‘Niet lang daarvoor waren mijn ouders overleden. Het was hun idee dat ik de journalistiek maar in moest gaan, niet het mijne. Wat ik toen op mijn zestiende wilde of niet wilde, is nu al lang niet meer actueel,’ besloot ze.

Rocco bleef haar aankijken. ‘Daar kan ik in meegaan,’ zei hij. ‘Maar toen we elkaar leerden kennen, werkte jij bij een handelsbank en studeerde je voor accountant. Wat doe je dan hier als tuinman, eh… tuinvrouw?’

‘Wat denk je? Het was de enige baan die ik kon krijgen… Nou ja, het is in ieder geval een baan die me op het moment bijzonder goed uitkomt.’ Ze opende haar gebalde vuisten, sloot ze weer en wendde haar blik af. Over de problemen van een alleenstaande moeder met een klein inkomen wilde ze het nu even niet hebben.

‘Die je goed uitkomt?’ informeerde Rocco. ‘En wat houdt dat in?’

‘Ik woon in een klein huisje hier op het landgoed; dat hoort bij de baan. Mijn zuster woont hier niet zo ver vandaan, dus –’

‘Je zuster? Je hebt me nooit verteld dat je een zuster had.’

Amber bloosde tot aan haar haarwortels. Ze had hem altijd in de waan gelaten dat ze, net als hij, alleen op de wereld was. Rocco was enig kind – zijn ouders, die al vrij oud waren toen hij geboren werd, waren overleden toen hij begin twintig was.

‘Waarom heb je me dat nooit verteld? Is daar soms een speciale reden voor?’ wilde hij weten.

‘Eh… Nee…’ Amber piekerde er niet over om op te biechten dat ze haar geweldige, mooie en slimme zus met opzet uit het zicht had gehouden uit angst dat hij haar, Amber, dan opeens niet meer zou zien staan. Dat Opal twaalf jaar ouder was dan zij en bovendien gelukkig getrouwd, deed er niet toe. De mensen reageerden altijd vol ongeloof wanneer ze hoorden dat de succesvolle advocate Opal Carlton Ambers zuster was. Van jongs af aan was Amber zich er pijnlijk bewust van geweest, dat ze haar ouders, die beiden academisch gevormd waren, zwaar teleurstelde. Hoe hard ze ook werkte en hoe goed ze haar best ook deed, ze scheen maar niet aan hun maatstaven te kunnen voldoen.

‘Nou, eh… ik heb een zus en ik ben erg op haar gesteld,’ mompelde ze vaag. Ze schaamde zich diep dat ze Opal had doodgezwegen, terwijl ze zonder de steun van haar zus het afgelopen jaar niet overleefd zou hebben.

‘Waar slaat dit op?’ vroeg Rocco. ‘Ik heb nog niets gehoord dat antwoord geeft op de vraag waarom je hier achter een kruiwagen loopt en niet achter een computer zit!’

Amber slikte moeilijk. ‘Ongeveer een maand nadat dat stomme verhaal in de krant verscheen, werd ik, samen met nog een paar employees, door Woodlawn Wyatt wegens overcapaciteit ontslagen.’

‘Hm, dat verbaast me niets,’ merkte Rocco op. ‘Handelsbanken zijn een bolwerk van conservatisme –’

‘En bij de reguliere banken worden nog dagelijks mensen ontslagen, dus ik kon nergens anders terecht,’ vulde ze hem knarsetandend aan. ‘Bovendien zal in een aantal gevallen een telefoontje naar mijn vorige werkgever, voldoende informatie hebben opgeleverd om te besluiten verder niet met mij in zee te gaan.’

‘Misschien,’ bromde Rocco. ‘Maar als je in Londen was gebleven, had je vroeg of laat heus wel –’

‘Het leven in een grote stad is duur, vooral als je geen inkomen hebt. Ik was niet lang genoeg werkzaam geweest bij Woodlawn Wyatt om in aanmerking te komen voor een uitkering. Toen besloot ik een tijdje bij mijn zuster te gaan wonen –’

‘Dit is weliswaar een landelijk gebied, maar er zijn genoeg mensen die hier wonen en in de stad werken. Het lijkt me dat je toch best een baan had kunnen vinden die –’

Haar geduld begon op te raken. ‘Hoor eens, ik heb het hier prima naar mijn zin en ik ben alleen maar even naar je toe gekomen om te vragen of je zo vriendelijk wilt zijn je er niet mee te bemoeien. Vergeet nu maar dat je me ooit hebt ontmoet.’

Rocco ging met zijn rug tegen het hoge voeteneinde van het antieke bed staan en keek haar doordringend aan. ‘Meen je dat serieus?’

Amber knipperde met haar ogen, maar kon daarmee de betovering niet doorbreken. Ze was zich er opeens van bewust dat ze zich in een slaapkamer bevonden en ze werd overspoeld door een golf van verlangen. Flarden van herinneringen tuimelden over elkaar heen. Rocco, die zich samen met haar op bed liet vallen en haar in vuur en vlam zette met zijn hartstochtelijke kussen. ’s Ochtends wakker worden door Rocco’s strelende handen – nog nooit in haar leven had ze zich zo bijzonder en zo geliefd gevoeld.

‘W-wat bedoel je?’ stamelde ze, zich met moeite losrukkend uit de even levendige als onrustbarende herinneringen.

‘Wil je echt dat ik vergeet dat we elkaar ooit ontmoet hebben?’ vroeg hij.

‘Wat moet ik anders?’ De spanning in de kamer was opeens om te snijden.

‘Je liegt…’ mompelde hij hees.

Toen glimlachte hij even onverwacht als verleidelijk. Zijn glimlach riep opnieuw herinneringen aan gelukkiger tijden op. Euforisch voelde ze zich altijd, wanneer hij zo naar haar keek, alsof ze bijzonder was; alsof hij haar wilde hebben. Voor Rocco in haar leven kwam, had nog nooit iemand haar dat gevoel gegeven.

Die glimlach… Ze vergat adem te halen en leek hem alleen maar aan te kunnen staren. ‘Ik lieg niet…’ prevelde ze onbewust voor zich heen.

Op het moment dat Rocco haar hand pakte, ging er een rilling door haar heen. Langzaam vouwde hij haar hand open, vinger voor vinger. Ze staarde naar zijn gezicht als een konijn in de koplampen van een auto. Haar hart bonsde wild tegen haar ribbenkast. Hij kwam dichterbij… Een bekende geur drong haar neusgaten binnen – ze kon zijn lichaamswarmte voelen.

‘Ik beweerde zo-even wel dat ik je met geen vinger meer zou aanraken, maar…’ mompelde hij schor.

Zijn stem gleed als een straaltje warme trage honing langs haar ruggengraat omlaag.

‘Maar?’

‘Dio…’ Hij trok haar naar zich toe. ‘Ik geloof niet dat het veel moeite zal kosten om me op andere gedachten te brengen, kattenkopje…’

Dat koosnaampje… Ze smolt vanbinnen en voelde haar knieën knikken.

‘Op voorwaarde dat je belooft dat niet te gaan rondbazuinen –’

‘Rondbazuinen?’ Ze staarde hem glazig aan.

‘Ik wil maandag niet weer in de krant lezen met wie ik in het weekend mijn bed gedeeld heb –’

‘Wat?’

Hij liet haar handen zo onverwacht los, dat ze haar evenwicht verloor en boven op hem zou zijn gevallen als hij haar niet op tijd had tegengehouden.

‘Denk er nog maar even over na,’ zei hij, waarna hij waardig een stap achteruit deed.

Amber moest een paar maal diep ademhalen, voordat ze weer in staat was om normaal na te denken. ‘Wat heeft dit te betekenen, behalve dat wat voor de hand ligt?’

‘Ik verveel me hier dood en ik voel me uitgedaagd door jou.’

‘Pardon?’ Ze fronste haar wenkbrauwen.

Hij wierp haar een spottende blik toe. ‘Misschien wil jij wel eens voor mijn lol doen alsof. Dat zou ik best eens willen zien.’

Amber kreeg een kleur als vuur. ‘Geen sprake van.’ Ze draaide zich om en glipte langs hem heen naar de zitkamer. Op dat moment werd de deur van het appartement geopend en stapte Kaye Winton de kamer binnen.

Ze zette grote ogen op, toen ze Amber zag. ‘Wat doe jij hier?’

Amber stond met haar mond vol tanden en wierp een hulpeloze blik naar Rocco.

Zijn ogen schitterden. ‘Ik had gevraagd of er iemand kon komen om die vaas met bloemen even weg te halen.’

‘Die bloemen? Waarom?’ vroeg de gastvrouw verwonderd. ‘Wat is daar dan mee?’

‘Ik ben er allergisch voor,’ loog hij zonder blikken of blozen.

‘O, mijn hemel!’ Kaye snelde op de eettafel toe, tilde de enorme glazen vaas met bloemen op en duwde hem in de haastig toegestoken armen van Amber. ‘Zo. Weg ermee. Ik wist niet dat je allergisch was, Rocco. Het spijt me.’

Met een druipnatte trui – door Kayes onbeheerste beweging klotste het water natuurlijk over de rand van de vaas heen – en met haar neus in de lelies verliet Amber de kamer.

Ze was Rocco innig dankbaar dat hij zo snel had gereageerd. Sowieso mocht ze van geluk spreken. De vrouw van haar werkgever had geen minuut eerder binnen moeten komen, want ze zou niet hebben geweten hoe ze haar aanwezigheid in Rocco’s slaapkamer had moeten verklaren.

Nu ze er nog eens over nadacht, begreep ze niet waarom ze Rocco had laten begaan! Ze had niet eens geprotesteerd, toen hij haar aanraakte – ze leek wel een willoze pop. Vervuld van schaamte over haar eigen zwakheid, bracht ze de vaas met bloemen naar de bijkeuken. Daarna trok ze met trillende vingers haar laarzen weer aan.

Rocco verveelde zich en om de verveling te verdrijven speelde hij spelletjes met haar. Oei, deed dat even pijn. Het zou haar niets moeten kunnen schelen, besefte ze. Waarom had ze niet beter opgelet? Je zou denken dat ze zo langzamerhand toch wel bestand zou moeten zijn tegen Rocco’s smeulende seksualiteit…

Haar liefde voor hem was immers omgeslagen in haat, of niet soms? Haat of niet, er was kennelijk weinig voor nodig om haar meteen weer in vuur en vlam te zetten. Waarom wees ze met een beschuldigende vinger naar hem, terwijl zij de enige was die iets te verwijten viel?

Het was waar: ze snakte er zo-even naar door hem gekust te worden. Hij had haar niet gekust; hij had zichzelf perfect onder controle.

Nou, ze zou er verstandig aan doen om zich de rest van het weekend hier niet te laten zien en veilig binnen de muren van haar zusters huis te blijven, hield ze zichzelf voor. Toen realiseerde ze zich dat dat niet tot de mogelijkheden behoorde. Ze zou vanavond weliswaar gaan oppassen bij haar zus, maar uitgerekend deze zaterdag moest ze werken. Normaal gesproken had ze zaterdags vrij, maar met het oog op de gasten, die eventueel het terrein wilden bekijken, had Harris Winton haar gevraagd deze keer een doordeweekse dag vrij te nemen.

Ze stak de binnenplaats over en stapte in de tien jaar oude auto die ze van haar zwager in bruikleen had. Eens te meer realiseerde ze zich hoe afhankelijk ze van Neville en Opal was.

Voorlopig kon ze alleen nog maar dromen van een onafhankelijk bestaan, want zoals het er nu naar uitzag, lag dat nog ver buiten haar bereik. Ze was al blij dat ze niet langer bij haar zuster in huis woonde. Het was natuurlijk wel zo dat ze buitenshuis kon werken, omdat ze gebruik kon maken van de au pair die Opal voor haar eigen kind in dienst had genomen. Van haar magere inkomen kon ze zelf al nauwelijks rondkomen, dus een oppas betalen of zelfs maar iets bijdragen aan het salaris van de au pair was er niet bij. Zelfs een eenvoudig kappersbezoek was tegenwoordig een luxe die ze zich niet kon permitteren.

Omwille van Freddy was ze gedwongen de vrijgevigheid van haar zus aan te nemen. Ze moest natuurlijk doorlopend dank je wel zeggen en ze probeerde iets terug te doen door zichzelf op allerlei mogelijke manieren nuttig te maken.

Met een paar woorden had ze die spottende grijns van Rocco’s gezicht kunnen vegen, besefte ze opeens. Waarom had ze dat eigenlijk niet gedaan, vroeg ze zich af, op weg naar de exclusieve wijk waar haar zuster woonde. Wat had haar ervan weerhouden?

‘Rocco Volpe is tuig van de bovenste plank,’ had Opal zich laten ontvallen op de dag dat Freddy geboren werd. ‘Maar ik wil niet hebben dat je verwikkeld raakt in allerlei gerechtelijke procedures om erkenning van zijn kind en een financiële regeling af te dwingen. Mannen met geld willen zich daar nog wel eens met hand en tand tegen verzetten en ik kan je vertellen dat ze een lange adem hebben. Zoiets kan zich jaren voortslepen, vooral als de vader geen Brits ingezetene is. Hij verlaat het land gewoon en dwarsboomt iedere stap die je doet. Hou vooral de eer aan jezelf, raad ik je aan.’

Eer? Alsof daar nog wat van over was. Ze moest er niet aan denken om Rocco te vertellen dat hij de vader van haar kind was. Hij had geen geintje gemaakt toen hij een einde aan hun relatie had gemaakt.

Nee, dacht Amber somber. Als ze enig eergevoel en enig verstand had gehad, had ze er beter aan gedaan om achttien maanden geleden nooit iets met Rocco Volpe te beginnen…
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Amber was zeventien toen ze een baan had gekregen bij een administratiekantoor. Overdag had ze gewerkt, ’s avonds had ze gestudeerd om de vereiste diploma’s te halen. Na vier jaar had ze behoefte gekregen aan verandering. Ze had toen bij Woodlawn Wyatt gesolliciteerd, een handelsbank waar ze een adjunct-hoofd van de afdeling Declaraties zochten, en was daar aangenomen. Van de ene dag op de andere had ze opeens twee keer zoveel verdiend.

‘Er is een tekort aan vrouwen hier op de afdeling,’ had haar superieur gezegd. ‘Dat is de enige reden waarom ze jou hebben aangenomen.’

Amber had zich er niets van aangetrokken. De man voelde zich gewoon gepasseerd, omdat de keus niet was gevallen op de kandidaat die hij had voorgedragen. Ze had eindelijk het gevoel gehad dat ze carrière kon gaan maken, en daarom had ze het geen probleem gevonden om lange dagen te maken. Het was dan ook puur buffelen geweest. Als ze ’s avonds thuiskwam, viel ze doodmoe in bed. Voor het onderhouden van sociale contacten was geen tijd, laat staan voor het ontmoeten van een leuke vent.

Ze had Rocco leren kennen op een feest bij Woodlawn Wyatt ter gelegenheid van het afscheid van een van de directeuren. Tijdens de speeches had ze op een servetje een studieschema voor haar volgende examen uit zitten werken. Dat Rocco aan het hoofd van haar tafel zat, was haar niet eens opgevallen.

Toen het licht werd gedempt en de genodigden zich naar de dansvloer begaven, had ze besloten van de gelegenheid gebruik te maken om naar huis te gaan.

‘Zullen we dansen?’ had Rocco haar toen gevraagd. Hij leek opeens uit het niets te zijn opgedoken.

Ze keek ietwat verstoord op en keek recht in een paar prachtige goudbruine ogen. ‘Eh… Tegen wie heb je het?’ vroeg ze, ervan uitgaande dat zijn vraag toch niet aan haar gericht was.

‘Nou, wat denk je? Tegen jou,’ antwoordde Rocco lachend.

‘Ik dans niet. Ik stond trouwens net op het punt om naar huis te –’

‘Eén dansje maar. Toe.’

‘Maar ik kan niet dansen,’ mompelde ze blozend. ‘Heeft een van mijn collega’s je hier soms toe aangezet? Om een geintje met me uit te halen?’

‘Schei uit. Waarom zou iemand nu zoiets doen?’

Ze was bepaald niet geliefd bij het kader, omdat ze, als bewaker van het onkostenbudget, altijd wilde weten waarvoor ze kosten hadden gemaakt – en ze wilde er altijd nog bonnetjes van zien ook. Het was ook ondankbaar werk, maar ze troostte zichzelf met de gedachte dat het slechts van tijdelijke aard zou zijn.

Beseffend dat ze met die stomme vraag verried dat ze bepaald geen hoge dunk van zichzelf had, stond ze op om Rocco de hand te schudden. Vanaf dat moment stond haar wereld op zijn kop en leek ze niets meer onder controle te hebben. Het was ver na middernacht, toen ze het feest met Rocco verliet. Het leek wel of ze betoverd was, want tegen lunchtijd de volgende dag was ze nog steeds bij hem.

‘Wat zag je die avond toch in me?’ had ze hem eens gevraagd.

Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik kon het niet uitstaan dat uitgerekend de enige vrouw op dat feest die de moeite waard was, mij geen blik waardig keurde.’

‘Nee, even serieus.’

‘Je had onder tafel stiekem je schoenen uitgetrokken, en toen ik die kleine voetjes van je zag, had ik het gewoon niet meer –’

‘Nou ja, Rocco!’

‘Zodra ik je zag, wist ik: die moet ik hebben – en zien te houden ook.’

 

Voor een man die gewend was aan vrouwen met ervaring had haar onschuld waarschijnlijk iets nieuws gehad, iets verfrissends, dacht Amber nu, terwijl ze haar auto achter het huis van Opal tot stilstand bracht. Het gebeurde wel vaker dat haar zuster en zwager na het werk in Londen bleven om de avond met vrienden door te brengen. Op avonden dat Gemma, de au pair, vrijaf had, paste Amber op de kinderen.

De roodharige Gemma zat met de kinderen in de serre. Chloe, Ambers twee jaar oude nichtje, ramde geroutineerd op een stuk elektronisch speelgoed, terwijl baby Freddy met grote ogen naar het licht en geluid producerende apparaat zat te kijken.

Het viel niet te ontkennen: Freddy leek, met uitzondering van de kleur van zijn haren, sprekend op Rocco. Hij had gitzwarte haren, goudbruine ogen en een olijfkleurige huid. Zodra hij haar in het oog kreeg, begon hij te stralen. Ze schoot prompt vol. Freddy betekende zoveel voor haar.

Ze werd begroet door Gemma, die pogingen deed om een einde te maken aan de heidense herrie door Chloe af te leiden. Amber liet zich op haar hurken zakken en nam haar zoon in haar armen. Met kerst, over iets meer dan een week, zou Freddy één jaar worden… Ze drukte het zachte, warme babylijfje tegen zich aan, blij dat ze hem de komende vierentwintig uur nog niet mee naar huis hoefde te nemen.

 

‘Wat ben je stil,’ merkte Neville op, toen hij haar de volgende ochtend in zijn Mercedes-sportwagen naar haar werk bracht. ‘Baal je zo van het feit dat je auto niet wilde starten? Dat is anders nergens voor nodig, hoor. Voor het middaguur doet hij het weer. Ik laat hem wel even langsbrengen door een van de chauffeurs.’

Amber stapte uit, gekleed in een zwart designjurkje van haar zus – ze was gisteren zo uit haar doen geweest door het onverwachte weerzien met Rocco, dat ze totaal vergeten was een stel schone kleren mee te nemen.

‘Ach, Neville,’ mompelde ze. ‘Eerst moet je op je vrije zaterdag vroeg je nest uit om mij naar mijn werk te brengen en vervolgens ben je de rest van de ochtend zoet met het repareren van mijn auto. Kan het nog erger?’

Haar zwager grijnsde. ‘Leg je er nu maar bij neer, Amber. Je weet dat ik van niets zo gelukkig word als van het loeren onder de motorkap van een auto.’

Ja, ja, dacht Amber toen hij wegreed. Het was ongetwijfeld interessant om onder de motorkap van zo’n moderne bolide te kunnen koekeloeren, maar zo’n stuk oud roest te moeten repareren, dat deed niemand voor zijn lol – zeker niet als je, zoals Neville, directeur was van een succesvol bedrijf.

Met haar laarzen in de hand en haar werkkleren van de vorige dag over haar arm, doorzocht ze haar zakken naar haar huissleutels. Een vreemd geluid deed haar verschrikt opkijken en tot haar verbazing zag ze Rocco van achter een van de pilaren van het voormalige koetshuis tevoorschijn komen. Met zijn mediterrane trekken, zijn lichte haren en gekleed in een bruin kasjmier jasje en een beige pantalon, zag hij eruit alsof hij zo uit een modeblad was gestapt. Amber slikte moeilijk.

‘Het is dus waar,’ was het eerste wat hij zei. ‘Je hebt het aangelegd met een oudere vent met een Mercedes.’

Amber liet haar hand met de huissleutels slap langs haar lichaam vallen. ‘W-wat doe jij hier op dit uur?’ stamelde ze verbijsterd.

Rocco lachte wrang. ‘Je weet dat ik overdag nooit in bed lig, tenzij iemand me gezelschap houdt –’

‘Ja, maar zaterdagochtend voor achten?’ Waarom ze nu zo nodig op het vroege tijdstip moest ingaan, begreep ze ook niet. Ze wist wel dat ze zich overvallen voelde door Rocco’s onverwachte verschijning en dat haar hersenen niet normaal functioneerden.

‘Ik heb hier op je gewacht. Ik wilde weten of het waar is wat Kaye Winton gisteravond aan tafel over je vertelde, of dat ze zat te slijmen,’ beet hij haar toe, terwijl hij haar nog eens kritisch bekeek. ‘Dio mio… Gooit die hork je midden in de winter halfnaakt de auto uit? Waar kom je vandaan? Van de een of andere afwerkplaats of zo?’

Amber kon haar oren niet geloven. ‘Wat zei Kaye Winton dan over me? Nou?’

‘Ze zei dat ik moest oppassen voor jou, omdat je de neiging had om je voor te doen als de plaatselijke stoeipoes – tenminste, daar kwam het zo’n beetje op neer. Ze drukte zich iets minder diplomatiek uit dan ik.’

Haar mond viel open. ‘Wat? Maar hoe…’ Ze was zo gechoqueerd, dat ze nauwelijks een woord kon uitbrengen.

‘Je schijnt bijzonder populair te zijn bij mannen met dure snelle wagens en het gebeurt regelmatig dat je ’s nachts niet eens thuiskomt,’ gromde hij, terwijl hij de sleutels uit haar hand pakte om de voordeur open te doen. ‘Ik zou maar gauw naar binnen gaan, als ik jou was, want je ziet blauw van de kou!’

‘Daar is helemaal niets van waar!’ riep Amber verontwaardigd uit.

Hij legde een hand op haar schouder en duwde haar voor zich uit het huis binnen, waarna hij de voordeur achter zich dicht sloeg. ‘Het wordt hoog tijd dat je me nu eens vertelt wat er met je aan de hand is –’

Amber smeet haar tas met vuile kleren neer en draaide zich naar hem om. ‘Laat me eerst even een ding rechtzetten: als dit is wat Kaye Winton over mij heeft gezegd, dan liegt –’

‘Waarom zou je het ontkennen? Ik heb toch met eigen ogen gezien hoe laat en hoe je vanochtend thuiskwam?’ onderbrak Rocco haar ongeduldig. ‘Bespaar je de moeite dus maar. Waarom doe je dit? Heb je soms een dure hobby – oftewel ben je verslaafd aan het een of ander?’

Amber sloot haar ogen een ogenblik, zo kwaad was ze. ‘Hoe kun je me nu van zoiets verdenken? Je bent niet goed wijs, jij!’

Rocco nam haar beide handen in de zijne en trok haar naar zich toe. ‘Ik moet weten wat hiervan waar is, Amber. Ik kon dat mens wel wurgen, zo moeilijk vond ik het om die kwaadsprekerij, want ik nam aan dat dat het was, aan te moeten horen –’

‘Wat zei ze dan precies? Ik wil het nog een keer horen. Wie waren er nog meer bij?’

‘Niemand; we stonden een beetje apart van de anderen, toen ze me dit toevertrouwde.’

Amber wond zich hoe langer hoe meer op. ‘O ja? Nou, dan zal ik haar ermee confronteren –’

‘Dat lijkt me niet zo’n goed idee. Je moet geen slapende honden wakker maken. Straks ziet ze daarin een aanleiding om nog meer praatjes over je rond te strooien en dan ben je nog verder van huis.’

‘Laat me gaan, Rocco. Ik ga die valse roddelaarster eens even uit haar bed trommelen en –’ Ze wilde haar handen terugtrekken, maar hij weigerde haar los te laten.

‘Ik weet niet of dat erg veel indruk zal maken. Je ziet er namelijk uit alsof je vannacht flink aan de rol bent geweest,’ merkte hij droogjes op.

Tranen van woede en frustratie sprongen haar in de ogen. ‘Hoe durf je! Hoe durf je te suggereren dat ik wel eens een… Dat ik zoiets zou doen!’ riep ze geagiteerd uit.

‘Het spijt me als ik je gekwetst heb, maar ik wil graag weten hoe het zit.’ Hij liet haar eindelijk los en liet zijn adem met een sissend geluid ontsnappen. ‘En sinds wanneer heb jij intieme contacten met meer dan één man tegelijk, als ik vragen mag?’

Amber greep het glazen jampotje met bloemen van tafel en smeet het in een opwelling naar zijn hoofd. Het projectiel belandde echter op het roestvrijstalen aanrecht, waar het in duizend scherven uiteenspatte.

‘Briljante actie, vooral als je op blote voeten rondloopt,’ merkte Rocco droogjes op.

‘Het was anders voor jouw hoofd bedoeld!’ riep ze kwaad. In werkelijkheid schrok ze zo van haar daad, dat ze van de weeromstuit kalmeerde. Ze haalde een paar keer diep adem. ‘Ik heb geen dure hobby’s en verslaafd ben ik ook niet. Is dat duidelijk?’

‘Nou, ik ben blij dat te horen. Wel sneu, dat je je toevlucht in seks zoekt.’

Ze liet die laatste opmerking voor wat hij was; ze had al moeite genoeg om zichzelf weer in de hand te krijgen en tegelijkertijd te bedenken wat voor redenen Kaye Winton kon hebben om dit soort leugenachtige praatjes over haar te verspreiden. Ze had anders nog nooit blijk gegeven van enige belangstelling voor Ambers privéleven. Ze was tenslotte ook alleen maar de schoonzuster van de man van wie haar echtgenoot sinds jaar en dag zijn auto’s betrok.

Zou Kaye intuïtief hebben aangevoeld dat er meer tussen Rocco en haar, Amber, speelde dan zo op het eerste gezicht leek? In tegenstelling tot wat de meeste mensen dachten, geloofde Amber niet dat Kaye Winton een leeghoofd was. Ofschoon de knappe brunette alles deed om die indruk te wekken – zeker wanneer ze zich in mannelijk gezelschap bevond, trapte Amber er niet in. Ze dacht aan de hulpeloze blik die ze Rocco de dag tevoren had toegeworpen, toen Kaye onverwacht de kamer was binnen gestapt, en kreunde inwendig.

‘Volgens mij heeft Kaye Winton gezien hoe ik keek, toen ze vroeg wat ik in je kamer deed,’ verzuchtte Amber. ‘Als jij en ik vreemden voor elkaar waren geweest, zou ik dat natuurlijk nooit hebben gedaan. Ik weet niet waar ze het vandaan haalt, maar haar beweringen zijn volkomen uit de lucht gegrepen…’

Opeens besefte ze dat er toch een kern van waarheid in zat. Het gebeurde inderdaad regelmatig dat ze niet thuis sliep. Bovendien werd ze zo nu en dan opgehaald of thuisgebracht in verschillende auto’s, want het wagenpark van Neville en Opal bestond uit vijf auto’s. Als ze bij haar zwager en zuster bleef overnachten, pikte Neville haar op wanneer hij uit zijn werk kwam. De volgende ochtend was hij ook degene die haar weer thuisbracht. Dat degene achter het stuur steeds dezelfde man was, was vanaf de eerste verdieping van het grote huis natuurlijk niet te zien.

Dat nam niet weg dat ze behoorlijk aangeslagen was door de valse draai die Kaye Winton aan haar waarnemingen had gegeven. Tegelijkertijd verbaasde het haar dat de echtgenote van haar werkgever met geen woord scheen te hebben gerept over het feit dat zij, Amber, een ongehuwde moeder was.

Ze haalde diep adem en keek naar Rocco, wiens blik op haar ietwat krappe jurkje rustte, dat een ogenblik lang wel heel strak om haar borsten spande. Ze kreeg van de weeromstuit een kleur en werd zich bewust van haar harde tepels die tegen de stof drukten.

‘Hou daarmee op, alsjeblieft,’ mompelde ze.

‘Mij best. Als jij me vertelt hoe,’ zei hij met rauwe stem.

‘Ik wil even andere kleren aantrekken, want ik moet zo aan het werk –’

‘Je zou ook kunnen besluiten je kleren alleen uit te trekken – voor mij,’ murmelde hij, de afstand tussen hen overbruggend. ‘En als je wilt, kun je dat ook aan mij overlaten –’

‘Maar –’

Hij sloeg zijn armen om haar heen. Met bonzend hart hief ze haar gezicht naar hem op. Ze zei tegen zichzelf dat ze moest maken dat ze wegkwam, maar tot haar ergernis was dat niet wat er gebeurde. Toen hij haar optilde, sloeg ze als vanzelf haar armen om hem heen, waarna hij haar hoofd naar zich toe trok en haar kuste alsof hij haar wilde verslinden.

Ze had het gevoel dat ze weer tot leven kwam, na een lange tijd een lusteloos bestaan te hebben geleid. Er ging een rilling door haar heen en een gesmoord geluid ontsnapte aan haar keel, terwijl ze zijn kus gretig, bijna wanhopig, beantwoordde. Diep in de onderste regionen van haar bekken brak een intens verlangen los dat ze niet meer onder controle kreeg.

Rocco had echter wel de tegenwoordigheid van geest om zich, weliswaar met moeite, los te rukken. Hij staarde haar verhit aan. ‘Volgens mij heb je helemaal niets aan onder dat jurkje –’

Dat hij dat nu net moest ontdekken, dacht Amber gegeneerd. En dan te bedenken dat ze dat jurkje niet eens had aangetrokken om er aantrekkelijk uit te zien! ‘Nou ja, eh… Het zit zo –’

Rocco zette haar op een houten keukenstoel neer. ‘Op hoeveel manieren hebben jullie het wel niet gedaan in die Mercedes van hem? Nou? Niet te geloven, zeg. Dat je toch zo’n sloerie bent geworden,’ gromde hij gefrustreerd.

‘Niet om het een of ander, hoor, maar het was mijn zwager die achter het stuur zat!’ beet Amber hem woedend toe.

‘Het komt zeker regelmatig voor, dat hij je bij het krieken van de dag blootsvoets thuis aflevert?’

‘Toevallig wel, ja. Wanneer mijn auto het begeven heeft en ik de nacht bij mijn zuster heb doorgebracht!’ siste ze terug. ‘En zonder schone sokken kon ik bij deze jurk toch niet mijn modderige werkschoenen aantrekken, hè, zeg nu zelf.’

‘En al die kerels in die dure wagens met wie jij gesignaleerd bent, zijn zeker allemaal getrouwd met een zus van je?’ Met een blik waar niets dan walging uit sprak en een verbitterde trek om zijn mond beende Rocco naar de deur.

‘Twee minuten geleden nog vond je dat anders absoluut niet belangrijk!’ hoorde Amber zichzelf roepen.

Hij draaide zich als door een wesp gestoken om. ‘Per meraviglia! Wie was degene die er een einde aan maakte? Ik ben hier niet gekomen voor een snelle wip –’

Die opmerking was olie op het vuur. ‘Nou, dan ben ik razend benieuwd wat je hier dan wel kwam doen,’ zei Amber, overeind springend. ‘Want wat mij betreft, blijf je zo ver mogelijk uit mijn buurt!’

‘Toch vreemd dat het zo moeilijk voor je schijnt te zijn om “nee” te zeggen, vind je zelf ook niet?’

Ze verbleekte en wendde zich af. Ze moest op haar tong bijten om niet iets te zeggen waar ze meteen weer spijt van zou hebben.

‘Na die verhalen die ik gisteren over je hoorde, begon ik me toch wel een beetje zorgen over je te maken –’

‘Wat zullen we nu krijgen? Maak jij je zorgen om mij? Schei toch uit, zeg!’

Rocco staarde haar met kille ogen aan. ‘Ik ben altijd bereid om te helpen, wanneer een ex van me in de problemen zit. Kijk niet zo, dat meen ik,’ zei hij. ‘Zeg het maar als je geld nodig hebt. Je kunt het zo van me krijgen. Ik stel geen vragen en ik verwacht er niets voor terug.’

Er viel een zware stilte. Amber staarde hem aan. ‘Is dat zo, Rocco?’ Ze lachte honend. ‘Waar was je dan, toen ik je echt nodig had?’

Hij deed net of hij niet wist waar ze op doelde. ‘Bedoel je soms achttien maanden geleden? Dat hoef ik jou toch niet te vertellen? Ik was toen kwaad op je –’

‘Zo kwaad dat je me niet eens telefonisch te woord wilde staan?’ vroeg ze bitter.

Hij klemde zijn kaken opeen. ‘Je weet dat ik erg op mijn privacy gesteld ben, dus ik ben niet van plan me daarvoor te verontschuldigen. Wat wij samen hadden, heb jij stuk gemaakt door allerlei intieme informatie uit te wisselen met een riooljournaliste. Ik kon je niet meer vertrouwen.’

‘Dat heb ik niet gedaan. Wat ik die vrouw heb verteld, is verdraaid, en de rest is erbij verzonnen – wat nogal voor de hand ligt, gezien je reputatie. Bovendien wist ik helemaal niet dat ik een verslaggeefster tegenover me had –’

‘Amber,’ onderbrak hij haar. ‘Ik weet niet wat je probeert te bewijzen, maar om het nu nog recht te gaan zetten, daarvoor is het hoe dan ook te laat.’

Wiens schuld was het eigenlijk, dat het geen zin meer had om aan te tonen dat ze onschuldig was? Haar woede laaide opnieuw op. ‘Als je maar weet dat ik niet zal vergeten wat je me aangedaan hebt,’ zei ze toonloos. Ze zag wit om haar neus, maar verder was ze het toonbeeld van zelfbeheersing. ‘Je hebt gelijk. Het is te laat om het er nog over te hebben. Maak dat je wegkomt met je misselijkmakende liefdadigheid en kom vooral nooit meer terug.’

Gezien de omstandigheden zou hij de kans om weg te kunnen gaan met beide handen moeten aannemen, maar hij maakte geen enkele aanstalten. ‘Met liefdadigheid heeft mijn aanbod anders niets te maken.’

‘O nee? Je doet anders behoorlijk neerbuigend tegen me, en dat pik ik nu eenmaal van niemand.’

‘Beter dat dan dat ik je het bed weer in sleur,’ mompelde hij, terwijl hij met een ruk de voordeur opentrok.

‘Je dacht toch niet dat ik ooit nog met je naar bed zou gaan, hè!’

Hij draaide zijn hoofd naar haar toe en liet een zinderende blik over haar gestalte gaan. ‘Misschien kun je troost putten uit de gedachte dat ik aan geen vrouw zoveel genot heb beleefd als aan jou –’

‘Troost?’ Amber verslikte zich bijna.

‘Maar ik wens een vrouw nu eenmaal niet te delen –’

‘Alsof jij zo heilig bent,’ hoorde Amber zichzelf zeggen. ‘Nadat je me aan de kant had gezet, gedroeg je je als een losgeslagen seksverslaafde, als het waar is wat er in de kranten stond!’

Rocco verstijfde en keek haar toen aan met een mengeling van afschuw, walging en haat.

Amber staarde hem ontzet aan. ‘Rocco…’ fluisterde ze onzeker.

‘Dat is jouw schuld,’ zei hij knarsetandend, waarna hij de deur met kracht achter zich dicht trok, Amber in opperste verwarring achterlatend.



Hoofdstuk 4

 

 

 

Toen Amber een uur later op het punt stond haar huis te verlaten, werd er op de voordeur geklopt. Ze deed open en tot haar verbazing stond Kaye Winton voor haar neus. Ze was gekleed in een strak zittend groen leren pakje en zag haar kans schoon om snel naar binnen te glippen.

‘Ik zal er geen doekjes om winden,’ stak ze meteen van wal. ‘Als ik nog eens merk, dat je het met een van de gasten probeert aan te leggen, vertel ik het aan mijn man.’

Amber keek haar aan alsof ze haar oren niet geloofde. ‘Met een van de gasten –’

‘Ik heb het over Rocco Volpe. Overigens kan ik het me heel goed voorstellen, hoor. Als ik in jouw positie zat, had ik hetzelfde gedaan. Rocco is een schat en bovendien zit hij goed in de slappe was,’ gaf Kaye met een spijtig lachje toe. ‘Denk niet dat ik niets in de gaten had; ik ben niet op mijn achterhoofd gevallen. Toen ik gisteren binnenkwam, wist ik dat je in zijn slaapkamer geweest was.’

Amber was van plan geweest om Kaye Winton te vragen waarom ze allerlei insinuerende dingen over haar had gezegd, maar nu Kaye zich bij haar kwam beklagen over haar vermeende onfatsoenlijke gedrag kon ze niets zeggen zonder toe te geven dat ze met Rocco Volpe op intieme voet verkeerde. Als ze dan niet onmiddellijk werd ontslagen, zou ze in ieder geval allerlei dingen moeten opbiechten om zichzelf vrij te pleiten en daar voelde ze niets voor. Wat nu?

‘Mrs. Winton, ik –’

‘Gelukkig ben ik er gisteravond in geslaagd om zijn aandacht een beetje af te leiden, maar het viel niet mee,’ gaf Kaye tot Ambers verbazing zonder blikken blozen toe. ‘Als puntje bij paaltje komt, is Rocco natuurlijk één bonk testosteron, die het liefst iedere dag een andere vrouw heeft, maar onze tuinvrouw hoort niet in dat rijtje thuis. Ben ik duidelijk genoeg geweest?’

‘Ik geloof het wel,’ zei Amber met opeengeklemde kaken. Ze balde haar vuisten en drukte haar vingernagels in haar handpalm om te voorkomen dat ze iets zou gaan zeggen waar ze later spijt van zou krijgen.

Kaye duwde met de punt van haar hooggehakte schoen tegen een speelgoedtreintje, dat bij de tafelpoot lag. ‘Dat is waar ook. Je had een baby… Een zoon, was het niet? Waar is hij eigenlijk? Zie je hem wel eens? Nu ik er bij stil sta – ik geloof niet dat ik hem hier ooit gezien heb.’

‘Ach, zo interessant is het nu ook weer niet,’ mompelde Amber, blij dat Kaye kennelijk helemaal vergeten was dat ze Freddy had en er dus tegen Rocco ook met geen woord over had gerept.

Kaye haalde haar schouders op. ‘Je neemt het in ieder geval sportief op –’

‘Tja, misschien. Misschien ook niet.’

De brunette opende de voordeur. ‘Je moet wel beseffen dat ik je een dienst bewezen heb; als mijn man thuis was geweest, had hij je op staande voet ontslagen. Hij is van mening dat het personeel zich onberispelijk dient te gedragen.’

Het kostte Amber de grootste moeite om daar niets op terug te zeggen. Het was namelijk algemeen bekend dat Kaye ooit in de stallen van Harris Wintons eerste vrouw had gewerkt.

‘Mannen…’ voegde Kaye er lachend aan toe. ‘Ze zijn onmogelijk om mee samen te leven, maar je kunt niet zonder ze!’

Tegen het middaguur kwam Harris Winton zelf even poolshoogte nemen. Hij was een kleine, ietwat magere en zeer welgemanierde man. Hij was nog minder spraakzaam dan anders en zijn inspectieronde was deze keer meer een bliksembezoek – vanwege het feit dat hij gasten had, zei hij. Tegen die tijd kwam de regen ook met bakken naar beneden, dus het verbaasde Amber dan ook niet dat hij het liefst snel weer naar binnen wilde. Ze werkte door tot aan de lunchpauze, maakte thuis een broodje klaar en ging weer naar buiten.

Nog niet eerder was ze zich zo pijnlijk bewust geweest van de gapende kloof tussen haar wereld en die van Rocco. Hij zat hoog en droog binnen, waar hij bediend werd en de heerlijkste gerechten voorgeschoteld kreeg, en waar de gastvrouw zich in allerlei bochten wrong om het hem naar de zin te maken. Zij bevond zich buiten in de stromende regen, in de positie van ondergeschikte met een hele waslijst van dingen die voor het einde van de volgende week gebeurd moesten zijn. Ze slaakte een diepe zucht. Ze mocht al in haar handjes knijpen als ze alles voor het einde van de maand afgewerkt kreeg.

En dan te bedenken dat Rocco haar nog haatte ook! Waarom zat dat haar zo dwars, vroeg ze zich af. De manier waarop hij naar haar keek, toen ze hier vanochtend aankwam… Ze huiverde onwillekeurig. Hij stortte zich in het uitgaansleven en sliep een halfjaar lang met iedere vrouw die hij maar te pakken kon krijgen – alsof zijn leven ervan afhing, en dan had hij nog het lef om te zeggen dat dat haar schuld was – de ellendeling!

Ze had indertijd ook wel een geïdealiseerd beeld van hem gehad, bedacht ze. Toen ze met hem kennismaakte, had hij haar de hele nacht mee op sleeptouw genomen. Hij had haar overgehaald om bij hem thuis te komen ontbijten en vervolgens had hij haar verleid. Nou ja, misschien wilde ze zelf eigenlijk ook wel weten hoe het was om verleid te worden. Per slot van rekening was ze voor Rocco nog maar één keer echt verliefd geweest – op Russ – en dat was een fiasco geworden.

Russ. Ze trok een grimas. Dat was in het jaar geweest voordat ze Rocco had leren kennen. Toen Russ echter bij een etentje kennismaakte met haar beeldschone oudere zus Opal, had hij geen oog meer gehad voor Amber. Uitgerekend op het moment waarop Amber vond dat het tijd werd om voor het eerst met een vent naar bed te gaan, deed Russ niets anders dan de hele avond met Opal flirten en zat zij er voor spek en bonen bij. Wat had ze toch een geweldige zuster, hij kon er gewoon niet over uit… Dat had voor Amber de deur dichtgedaan – ze wilde hem nooit meer zien. Zo was het altijd al gegaan: waar Opal zich ook vertoonde, ze trok onmiddellijk alle aandacht.

Dat Rocco die fout niet had gemaakt, kwam waarschijnlijk alleen maar omdat Amber hem daar de kans niet toe had gegeven.

De eerste dag na hun kennismaking had hij haar al verteld, toen hij haar tegen het middaguur wakker maakte, dat hij zijn hele leven al op zoek was naar iemand als zij. Waarschijnlijk bedoelde hij op dat moment: zijn hele leven sinds de vorige avond, bedacht ze achteraf. Het was toch juist romantisch dat ze binnen een paar uur, nadat ze hem had leren kennen bij hem in bed lag, had hij uitgeroepen, nadat ze zich had opgesloten in de badkamer. Ze was beslist geen eendagsvlieg, had hij beweerd. Aan eendagsvliegen deed hij niet. Inderdaad, hij had zijn handen thuis moeten houden, maar hij kon eenvoudigweg niet van haar afblijven. Aan de andere kant van de badkamerdeur had zij, haar tranen verbijtend, intussen haastig haar kleren weer aangetrokken.

‘Denk maar niet dat ik je zomaar laat gaan,’ had Rocco gezegd, toen ze de badkamer uit kwam. ‘Ik wil je bij me houden.’

Er volgden drie dolle maanden vol opwinding en genot, maar ze hadden ook een paar keer slaande ruzie. Zo merkte ze dat ze geen zin meer had om altijd maar te moeten overwerken – ze wilde heel graag bij Rocco zijn, maar ze wilde toch ook haar carrière niet zomaar beëindigen. Toen ze het met hem besprak, stelde hij meteen voor dat ze dan maar bij hem moest komen werken. Ze zou nog aanzienlijk veel meer verdienen ook. Twee dagen lang sprak ze niet tegen hem, zo kwaad was ze. Door zoiets voor te stellen deed hij net of alles wat ze op eigen kracht had bereikt helemaal niets voorstelde! Hij had de kardinale fout begaan te laten merken hoe onbetekenend haar werk in zijn ogen was.

Om op een normale tijd naar huis te kunnen gaan had ze gedurende de lunchpauze doorgewerkt. Rocco had haar vaak mee uit genomen, ook doordeweeks, waardoor ze veel te laat ging slapen. Gaandeweg begon het gebrek aan slaap haar op te breken: ze was zelfs een keer in slaap gevallen in het restaurant waar ze zaten te eten.

Het had niet lang geduurd of op de roddelpagina van verschillende kranten waren foto’s verschenen van Rocco met haar aan zijn zijde, hetgeen heel wat veelbetekenende blikken en flauwe grappen van haar mannelijke collega’s tot gevolg had gehad. De opmerking van een van de directeuren, dat Woodlawn Wyatt haar wel dankbaar mocht zijn voor alle gratis publiciteit, zorgde voor een golf van hilariteit. In de door mannen gedomineerde financiële wereld waarin Amber zich bewoog, verdacht men haar ervan haar lichaam te gebruiken om hogerop te komen. Een affaire met een rijke en machtige internationale investeerder was nu eenmaal niet iets waarmee je als vrouw respect verdiende.

‘Wanneer krijg ik Rocco nu eens te zien?’ had Opal herhaaldelijk gevraagd. ‘We kunnen toch wel een keer ergens een borrel gaan drinken? Zoveel tijd kost dat niet, Amber.’

Amber had naar haar zusters mooie symmetrische gezicht gekeken en diep gezucht. Wat schoonheid betrof, kon ze nooit tegen Opal op, had ze somber gedacht. Wat de rest betrof trouwens evenmin: Opal was niet alleen mooi, maar ze had ook nog een prachtig figuur; ze was intelligent, geestig en ad rem. ‘Het lijkt me geen goed idee,’ had ze gemompeld. ‘Voor hetzelfde geld vat hij het totaal verkeerd op –’

‘Wat klink je onzeker, zeg. Alsof je niet kunt geloven, dat een man van zijn kaliber iets in je ziet.’ Opals opmerking was precies in de roos geweest. ‘Maar ja, als hij last van bindingsangst heeft, dan kun je daar niet vroeg genoeg achter komen. Pas op dat je niet dezelfde fout maakt als ik door zijn houding te vergoelijken en tegen beter weten in te blijven geloven dat je dromen uit zullen komen. De vijf jaar tijd en energie die ik in zo’n relatie heb gestopt, bleek een verspilling te zijn geweest.’

Dat was het moment waarop Amber had gehoord dat haar zus, in tegenstelling tot wat ze altijd had gedacht, helemaal niet op alle fronten zo vreselijk succesvol was geweest. Voordat Opal Neville leerde kennen, had ze kennelijk een relatie gehad met een wat oudere man, door wie ze in de steek gelaten werd op het moment dat ze het het minst verwachtte.

Door die bekentenis had Amber voor het eerst verwantschap met haar oudere zuster gevoeld, de enige persoon ter wereld die ze had kunnen vertrouwen, maar die ze niet durfde te vertrouwen.

Tegen de tijd dat Amber en Rocco drie maanden bij elkaar waren geweest, had ze haar geluk niet langer voor zich kunnen houden. Goede vriendinnen had ze niet; naast een zware baan in combinatie met een studie in de avonduren was er jarenlang weinig gelegenheid geweest voor het aangaan van sociale contacten. Dus toen Dinah Fletcher, met wie ze vroeger op school had gezeten, haar op een goede dag had opgebeld met het voorstel om samen eens wat af te spreken om het nog eens over vroeger te hebben, was ze er maar al te enthousiast op ingegaan. Wat was ze naïef geweest…

Intussen was ze onder een grote conifeer gekropen en keek ze omhoog naar de dode tak die erin terechtgekomen was en die verwijderd moest worden. Terwijl ze, gewapend met een hark, omhoog klauterde, hoorde ze een wild geritsel in het struikgewas. Ze schrok even, want een week of wat terug was ze belaagd door de agressieve hond van een van Wintons gasten. De eigenaar had het dier weliswaar meteen tot de orde geroepen, vol trots verkondigend dat het toch zo’n goede waakhond was, maar hij was verder volkomen voorbijgegaan aan het feit dat het monster Amber de stuipen op het lijf had gejaagd.

Deze keer was het echter geen hond die ze onder zich zag staan, maar Rocco. Of dat nu zo geruststellend was…

‘Wat spook jij daar in ’s hemelsnaam uit?’ riep hij haar toe. ‘Kom onmiddellijk naar beneden!’

Hij zat vast in de voorhoede van de groep gasten die, nu het was opgehouden met regenen, over het terrein werd rondgeleid, dacht Amber knarsetandend.

‘Dacht je dat ik voor mijn lol door de bomen slinger?’ siste ze hem toe. ‘Dit is toevallig mijn dagelijks werk, hoor!’

Rocco stapte op de boom toe, pakte gedecideerd de hark van haar over en zette hem weg. ‘Je was toch niet van plan om daarmee die dode tak weg te slaan, hè? Want waarschijnlijk zou je hem pontificaal op je hoofd hebben gekregen.’

‘Welnee. Ik weet heus wel wat ik doe.’

‘Ga nu geen domme dingen doen!’ Hij strekte zijn armen naar haar uit en tilde haar, voor ze het goed en wel in de gaten had, van de tak af.

De tak veerde terug, waardoor er een siddering door de boom ging, met als gevolg dat de dode tak bovenin losschoot en krakend naar beneden viel.

Rocco reageerde razendsnel, maar omdat hij haar nog in zijn armen had, verloor hij zijn evenwicht en belandde hij met haar boven op zich op de grond. Amber, die opgelucht was dat ze het er beiden heelhuids van afgebracht hadden, bleef heel even met haar gezicht tegen zijn borstkas liggen en werd zich bewust van een bekende geur.

‘Een dankjewel is er zeker niet bij?’ teemde Rocco spottend.

Amber wist niet hoe snel ze overeind moest krabbelen. ‘Waarvoor zou ik je moeten bedanken?’ vroeg ze verontwaardigd. ‘Wat een stomme actie, zeg. We mogen blij zijn dat we er zonder kleerscheuren vanaf gekomen zijn!’

‘Hoezo? Ik heb je het leven gered, hoor.’ Hij stond eveneens op en wierp een blik op de tak die in verschillende stukken gebroken was. ‘Winton moet voor dit soort klussen eigenlijk een boswachter of een boomchirurg in de arm –’

‘Daar is hij te krenterig voor.’ Ze liet een blik over zijn gestalte gaan. Een groen waterdicht regenjack, een spijkerbroek die hem als gegoten zat… En dan die mooie kop van hem – hij was en bleef gewoon adembenemend om naar te kijken. ‘Wat zwerf je hier in je dooie eentje rond? Hoor je niet gezellig bij de andere gasten te blijven?’

‘Ik ben het huis ontvlucht, zodra ik het woord monopoly hoorde vallen.’ Hij leunde nonchalant tegen een boom aan en keek haar aan met geloken ogen.

‘Nee maar, monopoly? Dat meen je toch niet?’ mompelde ze verstrooid. Ze merkte dat ze zich onwillekeurig in zijn richting begon te bewegen en maakte onmiddellijk rechtsomkeert.

‘Ik ben niet zo gek op bordspelletjes,’ zei hij, haar bij haar schouders pakkend, voordat ze buiten zijn bereik was. ‘Je ziet een beetje bleek. Ben je erg geschrokken?’

‘Zou kunnen…’ mompelde ze vaag. Een blik in die prachtige goudbruine ogen en ze leek alles om zich heen te vergeten. Ze protesteerde dan ook niet, toen hij haar naar zich toe trok.

‘Over een paar uur moet ik weer weg,’ zei hij.

‘Wat?’ riep ze gechoqueerd uit – iets wat op zich weer een reden was om gechoqueerd te zijn. Hij ging weg – nou en? Hij was te gast en zou hier immers alleen maar voor een weekend zijn? ‘Maar het is pas zaterdag,’ stamelde ze.

‘Vierentwintig uur in het gezelschap van de Wintons is wat mij betreft lang genoeg.’ Hij nam haar gezicht in zijn handen en kuste haar innig, alsof het de meest vanzelfsprekende zaak van de wereld was.

Amber voelde zich volkomen weerloos; straks ging hij weer weg, was het enige wat ze kon denken. Ze leunde tegen hem aan en liet haar handen onder zijn jack verdwijnen. Straks was hij weg… Wat verschrikkelijk, ze moest er niet aan denken!

‘Maar als ik bij jou ben, kan een minuut me niet lang genoeg duren,’ fluisterde hij tegen haar lippen.

Onwillekeurig deed ze ze vaneen om zijn tong binnen te laten, maar hij trok zich tot twee keer toe plagend terug. De derde keer kuste hij haar alsof hij haar wilde verslinden.

Ze trok zijn shirt uit zijn broek en liet haar vingers over zijn naakte huid dansen, wat een schok in hem teweegbracht. Hij pakte haar hand en liet haar voelen dat hij in staat van grote opwinding verkeerde. Hij kreunde gefrustreerd, toen ze over zijn uitpuilende gulp streek, hield toen zijn gezicht een eindje van het hare en keek haar spottend aan.

‘Hier zijn geen lakens om je mee te bedekken, cara,’ mompelde hij veelbetekenend.

‘Rocco…’ Ze moest blozen en werd overspoeld door bitterzoete herinneringen. Ondanks alles verlangde ze nog steeds naar hem, besefte ze. In een opwelling hief ze haar gezicht naar hem op. Ze kuste hem op haar beurt en begon met trillende vingers aan de gesp van zijn broekriem te frunniken.

Hij schrok door haar onverwachte reactie, maar herstelde zich razendsnel en hielp haar bij het losmaken van zijn broek.

Hij leek wel een renpaard in de startblokken, zo gretig was hij, dacht ze. Als ze ergens opgewonden van werd, dan was het dat wel. Ze liet zich voor hem op haar knieën zakken, drukte haar lippen tegen zijn platte gespierde buik en liet haar tong plagend over zijn naakte huid dartelen.

Hij zoog zijn adem scherp in. ‘Niet plagen, alsjeblieft,’ smeekte hij met een zwaar Italiaans accent. ‘Dat kan ik op dit moment echt niet verdragen…’

‘Hou op met te proberen de controle over te nemen.’ Ze was duidelijk niet van plan om zich te haasten. Zichtbaar genietend betastte ze zijn gespierde dijbenen. Ze hoorde hem naar adem happen, toen ze zijn jeans omlaagtrok en zijn erectie onthulde, die er bepaald niet om loog. Ze snakte ernaar om hem in zich te voelen, en als in een waas boog ze zich naar hem toe om hem in haar mond te nemen.

Zodra haar lippen zich om hem sloten, schreeuwde hij haar naam uit en stootte hij zijn bekken gretig naar voren. Ze voelde zich een echte vrouw en ze genoot van de macht die ze over hem had. Hij was van haar; ze was de baas over hem en over zijn lichaam. Ze genoot er intens van om hem te plagen en hem zo ver te krijgen dat hij om verlossing smeekte.

Hij woelde door haar haren, murmelde wanhopig dat ze vooral door moest gaan tot hij schreeuwend explodeerde – op het moment dat door haar, en niet door hem, bepaald werd.

In de stilte die volgde, klonk opeens het zingen van een vogel. Amber voelde zich totaal door elkaar geschud en slap.

Rocco hees haar overeind en keek haar een ogenblik diep in de ogen. Toen trok hij haar naar zich toe; hij sloeg zijn armen om haar heen, begroef zijn gezicht in haar haren en kneep haar bijna fijn. Ofschoon ze bijna geen adem meer kreeg, genoot ze van zijn warmte en zijn liefde, die ze oneindig veel meer gemist had dan de seks.

‘Ik ontsla mijn tuinman van mijn landhuis en neem jou in dienst. En dan doe ik elke dag een inspectieronde… Daar zou ik best aan kunnen wennen, denk ik,’ zei hij met een hese lach.

Amber verstijfde en bevrijdde zich met driftige bewegingen uit zijn omarming.

‘Geintje…’ mompelde hij, toen hij haar boze gezicht zag. ‘Kennelijk denkt niet iedereen in dit gezelschap er zo over.’

Geintje? Amber geloofde er niets van. Rocco had veel behoefte aan seks. Te oordelen naar de manier waarop hij naar haar keek, wilde hij meteen nog wel een keer, en hij was nu eenmaal een man die gewoon pakte wat hij hebben wilde. Maar zij was niet meer beschikbaar; ze was niet langer in de aanbieding en ze zou dat ook nooit meer zijn.

‘Niet nog een keer,’ zei ze gedecideerd. ‘Vaarwel, Rocco. Het ga je goed.’

Hij trok een wenkbrauw op. ‘Je bent dus echt niet in de stemming voor een grapje –’

Amber duwde haar vuisten in haar jaszakken in een poging het beven tegen te gaan en deed een paar stappen van hem vandaan. Ze keek hem strak aan. ‘Ik weet niet of je het weet, maar ben al lang geleden opgehouden met jou te stalken.’

‘En nu ben ik jou aan het stalken, cara.’

‘Weet ik. Ik ben niet op mijn achterhoofd gevallen,’ zei ze. ‘De rollen zijn omgedraaid.’

‘Inderdaad, ja. Je hebt me helemaal binnenstebuiten gekeerd – zo voel ik me in ieder geval.’ Rocco keek haar uitdagend aan, alsof hij zich maar al te zeer bewust was van zijn seksuele aantrekkingskracht.

Ze wierp hem op haar beurt een blik toe, waar, zo hoopte ze, verachting uit sprak. ‘Mooi zo. Weet je ook eens hoe dat voelt.’



Hoofdstuk 5

 

 

 

Zodra Amber dacht dat ze uit het zicht was, zette ze het op een lopen alsof haar leven ervan afhing. Zo snel mogelijk verdween ze tussen de bomen.

Ofschoon het nog maar pas vier uur was, begon het al aardig donker te worden. Neville bleek woord te hebben gehouden, want toen ze thuis kwam, stond haar auto keurig netjes voor de deur. Ze stormde het huisje binnen, schudde, terwijl ze haar laarzen uittrok, haar jas uit en haastte zich zonder de moeite te nemen het licht aan te doen naar boven. Ze was al halverwege, toen ze zag dat het rode lampje van haar antwoordapparaat knipperde. Zuchtend ging ze terug om het af te luisteren. Per slot van rekening kon het iets belangrijks zijn.

Het was een berichtje van Opal. Ze liet weten dat zij en Neville met de kinderen bij vrienden zaten en dat ze pas na het eten naar huis zouden gaan. ‘Freddy kan niet klagen over een gebrek aan aandacht,’ verzekerde haar zuster haar. ‘Hij zal je geen seconde missen. Ik leg hem wel voor je in bed, zodra we thuis zijn.’

Het geruststellende vooruitzicht straks een paar stevige armpjes om haar nek te voelen, begon snel te vervagen. Met tranen in de ogen rende ze naar boven. Ze zette de douche aan en trok vervolgens haar kleren in een snel tempo uit. Eenmaal onder de warme douche, realiseerde ze zich dat ze stond te trillen op haar benen.

Wat had dat zo-even te betekenen met Rocco? Was ze nu helemaal gek geworden? Ze begreep niet wat er in haar gevaren was; ze had weer eens het gevoel geen enkele zeggenschap meer te hebben over haar doen en laten. Het enige wat ze wist, was dat ze het vreselijk vond toen Rocco aankondigde dat hij diezelfde middag zou vertrekken. Waar sloeg dat in ’s hemelsnaam op? Had ze soms verwacht dat hij voortaan bij de Wintons zou komen wonen of zo? Hij had een gruwelijke hekel aan bordspelletjes – hij kon niet lang stilzitten want hij barstte van de energie.

Ze liet zich in een hoek van de douchecabine op haar hurken zakken. Wat bezielde haar om hem daarbuiten – Ze wilde het liever niet weten ook. Rocco was uit haar leven verdwenen, hij was verleden tijd. Hij was weg… Een mengeling van allerlei gevoelens stak de kop op: woede, angst en verdriet. Ze sloeg haar armen om haar knieën heen en liet haar hoofd hangen.

Hij had haar bewust opgezocht, dat had hij zelf toegegeven. Waarom? Om afscheid te nemen soms? Het leek haar namelijk niets voor Rocco om achter haar aan te gaan met het vooropgezette idee om nog even snel met haar de bosjes in te duiken. Daar zou ze trouwens toch niet in mee zijn gegaan, hield ze zichzelf voor. Hij had haar ook met geen vinger aangeraakt, besefte ze. Ze schaamde zich opeens dood. Het feit dat hij haar niet had aangeraakt, zei al genoeg.

O, ze haatte hem. Ze was hem toch al lang vergeten? Natuurlijk was ze hem al lang vergeten. Dat ze zich zo had laten gaan, had meer te maken met het feit dat ze de afgelopen anderhalf jaar geen man meer had gekust. Of misschien vond ze ook wel dat hij een lekker lijf had. Ja, dat was het. Snakte ze dan zo naar hem? O nee, dat nu ook weer niet, hield ze zichzelf haastig voor. Ze had zich gewoon laten meeslepen door haar emoties en haar hormonen… Ze bleef onder de douche staan tot het warme water zowat op was.

Met een grote handdoek om zich heen geslagen, verliet ze de badkamer. Toen ze op de gang stond, zag ze dat het licht in haar slaapkamer brandde. Ze fronste haar voorhoofd. Ze was zo-even toch direct de badkamer ingedoken… Zou ze vanochtend soms vergeten zijn om het licht uit te doen? Dat was niet onmogelijk, gezien de manier waarop de dag begonnen was. Ze duwde de deur verder open en wilde de kamer binnen gaan.

Op de drempel bleef ze abrupt staan, want bij het raam stond Rocco.

‘Hoe ben jij binnen –’

‘Ik heb een paar keer aangeklopt, maar kennelijk hoorde je me niet. Toen bleek de voordeur gewoon open te zijn –’

‘En dat gaf jou het recht om dan ook maar gewoon binnen te komen?’ snauwde Amber, bedenkend dat ze van geluk mocht spreken dat hij haar slaapkamer was binnen gestapt en niet de kinderkamer ernaast.

Hij had intussen een donker pak aangetrokken en zijn hoofd kwam bijna tegen het plafond. Amber realiseerde zich dat ze in het nadeel was met haar druipnatte haren en met slechts een oude badhanddoek om zich heen.

‘En vervolgens zelfs mijn slaapkamer binnen te dringen?’ voegde ze er geïrriteerd aan toe.

Rocco trok een wenkbrauw op. ‘Ik heb al afscheid genomen van de gastheer en zijn vrouw. Jij zou, denk ik, niet willen dat ze konden zien dat ik bij jou zat, dus wachten in een zitkamer waar geen gordijnen zijn, leek me geen goed idee.’

Amber kreeg een kleur. ‘Ik ben er nog niet toe gekomen om gordijnen op te hangen,’ mompelde ze.

‘Het lijkt me anders dat je op zo’n afgelegen plek toch wat voorzichtiger zou moeten zijn, zeker als alleenstaande vrouw –’

Ze stak haar kin vooruit. ‘Tot nu toe ben jij anders de enige die zich zonder toestemming toegang tot mijn huis verschaft heeft. Dus wat kom je doen?’

‘Je kunt me toch niet binnenstebuiten keren en denken dat dat geen gevolgen heeft,’ teemde hij.

‘En wat mag dat dan te betekenen hebben, als ik vragen mag?’

‘Dat wie A zegt, ook B moet zeggen. We waren nog niet klaar.’

‘Wat mij betreft wel,’ zei ze, maar veel meer dan een gefluister kwam er niet uit.

‘Ik heb je niet verstaan, hoor…’ Hij reikte langs haar heen en duwde de deur van de slaapkamer dicht.

‘Rocco –’

‘Jij verlangt naar me. Ik verlang naar jou. Nu ik op het punt sta om voor drie dagen naar Italië te gaan, lijkt dit het enige te zijn wat telt.’

Amber verschoot van kleur.

‘Ik weet niet hoe jij erover denkt,’ hernam hij zacht, ‘maar ik kan niet voor een tweede keer afscheid van je nemen.’

Hij wilde haar terug! Ze kon het gewoon niet geloven. Hij had haar totaal op het verkeerde been gezet. Een fuik had hij gezet en zij was er met open ogen in gelopen. Ze verwachtte helemaal niets van hem – laat staan zoiets. Ze had het ook gemeend toen ze hem vaarwel had gezegd.

‘Je hebt wel lef, zeg…’ Ze stond te trillen op haar benen. Hoe zat het dan met zijn bewering dat hij haar voortaan niet meer kon vertrouwen, vroeg ze zich af.

‘Welnee. Ik ben gewoon een grote opportunist.’

Alsof ze dat niet wist! Eén moment van onachtzaamheid en ze kon het wel schudden, dat had ze al binnen twaalf uur nadat ze hem had leren kennen, doorgehad. Hij was een waaghals, een geniale, meedogenloze waaghals van wie ze ooit gehouden had en misschien ooit weer zou kunnen houden, al moest ze er op dit moment nog niet aan denken. Want hoe moest dat dan met Freddy, haar zoon, hun zoon?

Rocco wist niet eens dat hij een zoon had, en om hem dat nu op dit moment te gaan vertellen… Nee, daar was het het moment niet voor. Rocco leek ervan overtuigd dat ze de klok zomaar konden terugdraaien en ze zou ook niets liever willen, maar dat was nu eenmaal uitgesloten; met Freddy erbij zou alles volkomen anders zijn.

‘Dus…’ Rocco stond haar in zich op te nemen met een soort koele intensiteit – alsof ze de tegenpartij aan de vergadertafel was. ‘Blijf ik hier of ga ik weg?’

Nee, dit was zeker geen geschikt moment om te vragen hoe hij over het vaderschap dacht, maar aangezien hij degene was die haar zwanger gemaakt had, zou hij zich er wel bij moeten neerleggen.

Tja, Rocco, dacht ze glimlachend. In tegenstelling tot wat jij beweerde, was de kans dat ik zwanger zou raken dus niet zo vreselijk klein. Hij mocht dan heer en meester zijn in zijn wereld, maar er waren aspecten in het leven waar hij net zo weinig invloed op had als ieder ander.

‘Je lacht. Ik zie het aan je ogen,’ teemde hij met een verlekkerde grijns, die haar hart een slag over deed slaan. Met een soepele beweging trok hij zijn zijden das los.

‘Misschien moet je de dingen niet altijd zo vanzelfsprekend nemen,’ merkte ze koeltjes op om niet al te gretig over te komen.

‘Wees maar niet bang, ik heb mijn lesje geleerd,’ zei hij, terwijl hij zijn jasje uitschudde. ‘Toen ik je gisteren zag, besefte ik opeens dat ik jouw aanwezigheid ook als iets vanzelfsprekends had beschouwd totdat ik het opeens zonder je moest stellen.’

‘Ik heb geen personeel, Rocco,’ fluisterde ze, toen hij het kledingstuk achteloos op de grond liet vallen. ‘En ik ben niet van plan om je rommel achter je kont op te ruimen.’

Hij lachte. ‘Ik ben nu eenmaal een sloddervos.’

Het was lang geleden dat ze hem zo smakelijk had horen lachen – ze zou zijn lach wel willen opnemen, om er naderhand nog eens van te kunnen genieten. Intussen raapte ze toch zijn jasje van de vloer – ze kon het niet over haar hart verkrijgen om het te laten liggen. Op dure kleren hoorde je immers zuinig te zijn. Terwijl ze het jasje tegen zich aan klemde, merkte ze dat alles in haar begon te zingen. Ze sloot heel even haar ogen en dankte in stilte de hemel.

Wat haar betrof, was alles vergeven en vergeten. Binnen een tijdsbestek van vierentwintig uur had Rocco al zijn boosheid en zijn onvermurwbaarheid laten varen en was hij weer helemaal de charismatische, charmante minnaar die ze was kwijtgeraakt. Had hij zo-even niet gezegd dat hij haar aanwezigheid als vanzelfsprekend had beschouwd tot hij het opeens zonder haar moest doen? Was het dan soms zijn trots geweest die hem ervan had weerhouden contact met haar op te nemen, toen zijn boosheid eenmaal was weggeëbd?

‘Hoe ben je hier eigenlijk? Met je eigen auto?’ vroeg ze, hem een brede grijns schenkend, toen hij braaf zijn shirt boven op zijn jasje wierp, dat ze zo-even over de rugleuning van een stoel had gehangen.

‘Ja. Ik heb hem voor alle zekerheid maar wel even achter het huis geparkeerd – het lijkt verdorie wel of ik een verhouding heb met een getrouwde vrouw.’

Amber verstrakte. ‘O. Heb je daar dan ervaring mee?’

‘Welnee, je dacht toch niet dat ik met getrouwde vrouwen rommel? Ik ben niet op mijn achterhoofd gevallen.’

‘Maar je hebt het afgelopen halfjaar toch niet bepaald het leven van een monnik geleid, laten we wel wezen.’

Rocco bleef roerloos staan en liet een hongerige blik over haar gestalte gaan. Ze zou niet verbaasd zijn geweest als haar handdoek in vlammen was opgegaan. Toch liet ze zich niet afleiden. ‘Nou, wat heb je daarop te zeggen?’

Tot haar genoegen zag ze dat hij moest blozen. ‘Ik probeerde de draad van mijn leven weer op te pakken,’ mompelde hij met dunne lippen. ‘Ik hoopte iemand te vinden die jouw plaats kon innemen. Maar laten we het daar maar niet over hebben,’ besloot hij nogal abrupt. Hij keek haar uitdagend aan.

Klonk er iets van schaamte of spijt door in zijn stem, vroeg ze zich af, of betekende dit dat het haar niets aanging? Toen ze zich wilde omdraaien, greep hij haar bij haar schouders.

‘Vertel eens, hoeveel mannen zijn hier binnen geweest?’ informeerde hij, terwijl hij haar tegen zich aan trok. Het klonk alsof het hem niet kon schelen, maar de spanning in zijn lichaam verried dat dat allerminst het geval was.

‘Hou op… Dat gaat je niets aan,’ hoorde Amber zichzelf zeggen.

‘Maar –’

‘Ik heb geen zin om het erover te hebben.’ Zo, dacht ze. Een koekje van eigen deeg.

‘Vroeg of laat biecht je het op, wedden?’ voorspelde hij, waarna hij haar met een soepele beweging van de grond tilde. ‘Je vertelt me toch altijd alles?’

‘Nou… Niet alles, hoor. Niemand doet dat.’

Hij liet haar op bed zakken om haar vervolgens weer even op te tillen om het dekbed onder haar vandaan te kunnen trekken. Daarna vlijde hij zich naast haar neer, een bronzen godheid, een en al viriele mannelijkheid. Hij ontdeed haar van de badhanddoek en keek haar diep in de ogen. ‘Vroeg of laat zal ik het uit je krijgen, kattenkopje.’

Met een onvaste hand streek ze hem over zijn wang. ‘Noem me zo niet, tenzij het gemeend is,’ fluisterde ze. ‘Ik wil niet nog een keer zo erg door je gekwetst worden.’

Hij greep haar vingers vast en bracht ze naar zijn lippen. ‘Ik zou je nooit met opzet pijn doen en ik zeg ook nooit iets wat ik niet meen.’

Die geruststellende woorden deden haar goed. Haar onzekerheid was weliswaar grotendeels verdwenen, maar ze besefte eens te meer hoe kwetsbaar ze was. Ze had het de afgelopen anderhalf jaar gered door zichzelf wijs te maken dat ze Rocco haatte, maar in zijn nabijheid moest ze toch toegeven, dat ze nog steeds stapelgek op hem was. Ze had nu haar wapens neergelegd; ze opnieuw in stelling brengen, behoorde niet tot de mogelijkheden.



Hoofdstuk 6

 

 

 

‘Wat ben je serieus, cara,’ zei Rocco hees.

Kennelijk werd ze vanavond niet geacht serieus te zijn, concludeerde ze. Het was niet het soort opmerking dat ze van hem gewend was. Het gaf haar een wat ongemakkelijk gevoel, maar ze besloot er geen aandacht aan te schenken. Ze kon maar beter genieten van het feit dat ze weer samen waren.

‘Toe, lach eens tegen me,’ drong hij aan, terwijl hij haar achterover in de kussens duwde en haar lichaam met het zijne bedekte.

Ze schonk hem een stralende glimlach, waarvoor ze prompt beloond werd met een hartstochtelijke kus. Ze bleef lachen, terwijl hij haar kuste. Haar hart zong en haar zintuigen leken tot leven te komen nu ze weer in zijn armen lag; ieder vezel van haar lichaam leek te verlangen naar wat er nog ging komen.

Met een diepe grom legde hij zijn handen om haar borsten, wat haar weer deed huiveren van genot. Uit de blik die hij op haar borsten liet rusten, sprak een mengeling van wellust en waardering.

‘Ik had het idee dat je wat afgevallen was, maar het lijkt wel of je borsten… Per amor di Dio – één blik en ik sterf bijna van verlangen,’ gromde hij met dikke stem. ‘Jij bent mijn vleesgeworden erotische droom, cara.’

Amber was zich zeer wel bewust van het feit dat haar lichaam door de zwangerschap een ietwat andere vorm had gekregen. Veel tijd om zich daar druk over te maken kreeg ze niet, want op dat moment kon Rocco de verleiding niet langer weerstaan en sloot hij zijn lippen om een van de harde roze tepels.

Van het ene op het andere moment was ze niet meer tot denken in staat. Ze kneep haar ogen stijf dicht en kromde haar rug. Alles om haar heen viel weg, en ze verdronk in de sensatie die het midden hield tussen pijn en genot. Ze had het altijd heerlijk gevonden als hij haar borsten liefkoosde.

‘Ik heb je zo gemist…’ verzuchtte ze, naar adem happend.

Opnieuw bedekte hij haar lippen met de zijne en kuste haar hartstochtelijk. Toen hij door haar honingblonde haren woelde en haar hoofd naar zich toe trok om de kus te kunnen verdiepen, deed een bijna ondraaglijk verlangen in haar onderbuik haar dijbenen samenknijpen. Hij kuste haar tot ze bijna het bewustzijn verloor en trok zijn hoofd alleen terug omdat hij zelf ook moest ademhalen.

Bij het zien van de smachtende uitdrukking in haar ogen, verscheen er een uitdrukking van mannelijke trots op zijn gezicht. ‘Toen ik je vanochtend uit die auto zag stappen, merkte ik dat ik ontzettend agressief werd,’ bekende hij met rauwe stem, terwijl hij zichzelf in positie bracht. ‘Ik had zin om die vent uit zijn Mercedes te sleuren en hem tot moes te slaan. Het liefst had ik je over mijn schouder geworpen en je zo’n beurt gegeven, dat je voortaan nooit meer naar een ander zou kijken.’

‘Maar Rocco, Neville is mijn zwager!’ riep ze ontsteld uit.

‘En al die anderen dan? Ze kunnen niet allemaal een zwager van je –’

Ze liet haar handen bewonderend over zijn welgevormde gespierde lichaam dwalen, wat hem deed huiveren van genot.

‘Ik hoef niet te weten wie het waren, ik wil alleen weten hoeveel het er zijn geweest,’ hernam hij. ‘Verder wil ik het niet over ze hebben –’

‘Voor iemand die zo bezitterig is als jij is het beter om maar helemaal geen aantallen te weten,’ fluisterde Amber, een opborrelde giechel onderdrukkend.

Rocco trok haar dichter tegen zich aan. ‘Is het soms een getal met dubbele cijfers?’ drong hij aan.

Ze keek hem diep in de ogen. Er was niets wat haar ervan weerhield om gewoon toe te geven dat er nooit een ander was geweest, maar het duiveltje in haar stelde dat nog even uit.

‘Dio mio… Ik word half krankzinnig bij de gedachte dat je met andere…’

‘Ssst…’ Ze hees zich op een elleboog en bedekte zijn lippen met de hare.

Grommend nam hij het initiatief van haar over. Ze klauwde met haar vingers in zijn haren en huiverde van genot. Ze hoefde hem maar aan te raken of ze stond in vuur en vlam.

‘Rocco…’ mompelde ze kreunend toen hij haar gevoelige tepels beroerde.

Terwijl zijn vingers langzaam over haar buik in de richting van de zijdezachte krulhaartjes tussen haar dijbenen gleden, drukte hij zijn lippen tegen een pulserende ader bij haar sleutelbeen. Haar hart sloeg op hol en ze hapte naar adem, toen hij de vochtige warmte tussen haar dijbenen begon te verkennen.

Hij wist precies wat hij moest doen. Ze zuchtte en kreunde en duwde, smachtend naar verlossing, haar bekken omhoog.

‘Toe, Rocco…’ mompelde ze half snikkend.

Toen hij voelde dat ze het bijna niet meer hield, trok hij haar onder zich en duwde met een felle beweging, die zijn eigen dwingende behoefte verried, haar benen uit elkaar.

Ze keek hem diep in de ogen en werd overspoeld door warme gevoelens. ‘Ik had nooit gedacht dat we ooit weer samen zouden zijn…’

Met een diepe grom verschafte hij zich toegang tot haar. Terwijl ze automatisch haar rug kromde om hem te ontvangen, ontsnapte een kreet van verbazing haar keel: ze was totaal vergeten hoe het ook alweer was om hem in zich te voelen. Hij begon rustig en voerde het tempo gaandeweg op, totdat ze dacht dat ze gek werd. Precies op het goede moment duwde hij haar over de rand. Aan haar climax leek geen einde te komen: lange, hoge golven volgden elkaar op. Ergens onderweg liet hij zich door haar meesleuren en kreunend van genot kwam hij klaar.

‘Er is geen vrouw die me dit kan geven, kattenkopje,’ liet hij zich ontvallen, terwijl ze bij lagen te komen. Hij streek haar vochtige haren uit haar gezicht, gaf haar een vluchtige kus op de lippen en trok haar dicht tegen zich aan.

Ze drukte haar lippen tegen zijn schouder en verdronk in zijn lichaamsgeur. Het voelde alsof ze eindelijk weer thuis was. Ze kon bijna niet geloven dat hij pas sinds een dag weer terug was in haar leven; het was net of ze nooit uit elkaar waren geweest – alsof de publicatie van dat artikel en alle ellendige gevolgen die dat had gehad slechts een boze droom waren geweest.

‘Wanneer kwam je tot de slotsom, dat ik door Dinah Fletcher in de val was gelokt?’ vroeg ze nieuwsgierig.

Hij verstrakte. Hij tilde zijn hoofd op en staarde haar doordringend aan. Ook trok hij zich terug – ze voelde het en ze zag het aan zijn blik. Het was alsof hij de deur in haar gezicht dichtsloeg.

‘Er is nu geen tijd om het daar uitgebreid over te hebben,’ zei hij kortaf. ‘Ik moet over een kwartier de deur uit.’ Hij maakte zich los van haar en stond op.

Amber begreep er niets van. ‘Hoezo, over een kwartier de deur uit?’

‘Het was eerst nog een smoes van me om voortijdig weg te kunnen gaan, maar intussen is er ook werkelijk een reden om te moeten vertrekken,’ legde hij in de gauwigheid uit, alvorens naar de badkamer te verdwijnen. ‘Ik moet voor dinsdag met een reddingsplan komen voor een hotelketen die het eigendom is van een vriend van me.’

Dat wist hij vast al voordat hij bij haar kwam, dacht ze. Had hij niet even kunnen zeggen dat hij niet zo heel lang de tijd had? Wat een tegenvaller nu weer… Aan de andere kant wist ze uit ervaring dat er te pas en te onpas een beroep op hem gedaan werd. Wanneer een vriend in nood zat, was het net iets voor Rocco om alles onmiddellijk opzij te zetten en de helpende hand te bieden.

Veel warm water zou er nog niet zijn, dacht ze, toen ze hem de douchekraan hoorde opendraaien. Ze had zo-even immers zelf het warme water opgemaakt.

‘Misschien ben jij een voorstander van doe-het-zelf waterwerken, cara, maar ik niet,’ zei hij, toen hij even later huiverend van de kou uit de badkamer kwam. ‘Ik stuur morgen een auto om je hier weg te halen.’

‘Om me hier weg te halen?’ vroeg ze onzeker. Lieve help! Was het soms de bedoeling dat ze bij hem introk? Hoe moest ze reageren? Alles ging opeens zo snel… Maar was dat niet altijd het geval geweest, waar het Rocco aanging?

Hij liet de handdoek die hij om zijn middel had geslagen op de vloer vallen. Ze staarde naar zijn perfect geproportioneerde, naakte lichaam en slikte moeilijk. Hij was… goddelijk. Goddelijk, ja, dat was het woord. Goddelijk en viriel. Ze kreeg een kleur als vuur.

‘Ik zal open kaart met je spelen,’ bekende hij. ‘Ik vrees dat ik, toen ik er gisteren achter kwam dat je in dienst was van de Wintons, iets te impulsief heb gehandeld.’

Amber knikte. Ze was blij dat hij dat nu openlijk toegaf.

Rocco perste zijn lippen even op elkaar en haalde daarna diep adem. ‘Tegen de tijd dat jij me opzocht in mijn kamer om me tot rede te brengen, was het kwaad al geschied: ik had Harris inmiddels gebeld en hem gezegd dat zijn tuinvrouw wel eens een undercover journaliste zou kunnen zijn, die uit was op een sappig verhaal.’

Amber werd lijkbleek.

‘Het spijt me vreselijk,’ zei Rocco. ‘Maar gelukkig is het nu niet langer een probleem, toch?’

‘Hoe reageerde Mr. Winton?’ vroeg Amber. Het was haar inderdaad opgevallen dat haar werkgever vandaag wat koeltjes en afstandelijk was, maar dat had ze niet persoonlijk opgevat.

‘Hij wil je natuurlijk zo snel mogelijk kwijt en hij zal een reden bedenken om je te ontslaan,’ antwoordde Rocco schouderophalend. ‘Maar het zou toch onpraktisch zijn als je in deze uithoek zou blijven zitten, want als ik in Engeland ben, zit ik voornamelijk in Londen, dus zo erg is het niet –’

‘Zo erg is het niet?’ herhaalde ze verontwaardigd. ‘Je vertelt me net dat ik een dezer dagen ontslagen zal worden – en dus ook uit dit huisje al moeten, en dat lijkt jou niet zo erg?’

Hij trok een wenkbrauw op. ‘Schei toch uit. Ga nu niet zitten doen alsof je het leuk vindt om de hele dag achter een kruiwagen te lopen en in zo’n bouwval te wonen,’ zei hij.

‘Nou ja, zeg! Daar reageer ik niet eens op!’ riep ze geagiteerd. Dat ze door zijn actie nu in grote problemen kwam, kon hem kennelijk totaal niets schelen!

Hij liep naar het bed en boog zich naar haar toe. ‘Het spreekt natuurlijk voor zich,’ hernam hij, terwijl hij haar handen stevig vastpakte, zodat ze ze niet weg kon trekken, ‘dat ik van nu af aan alles voor je betaal, dus je hoeft je nergens zorgen over te maken.’

Met stomheid geslagen staarde ze hem aan.

Hij liet haar los en gaf haar een even geruststellende als zelfverzekerde aai over haar wang. ‘Dat is toch niet meer dan billijk? Zeg nu zelf –’

Amber perste haar bloedeloze lippen opeen, maar daarmee hield het beven niet op. ‘Je hebt het in onze relatie nog nooit eerder over geld gehad –’

Hij spande zijn kaakspieren. ‘We hadden toen ook een ander soort relatie.’

‘Een ander soort relatie?’ vroeg ze met onvaste stem. Ze dacht dat hij weer bij haar terug was, maar nu begon ze toch het akelige vermoeden te krijgen dat ze het een en ander totaal verkeerd begrepen had.

Rocco ging weer rechtop staan, maar voelde zich kennelijk niet geroepen om zich nader te verklaren.

‘Hoe anders? Kun je daar misschien iets duidelijker over zijn?’

‘Het valt niet goed uit te leggen, vrees ik.’

O nee? Ik heb anders wel zo’n idee, dacht ze, maar ze was zo verstandig om die gedachte niet hardop uit te spreken. Ze had hem seks gegeven en hij was teruggekomen voor meer en dat zou in de naaste toekomst nog wel vaker gebeuren – veel vaker. Door die impulsieve actie van haar in de bosjes dacht hij zeker dat hij haar zo terug kon krijgen.

‘Kijk, we kunnen natuurlijk niet net doen alsof er nooit iets gebeurd is,’ zei hij. ‘Het zal niet meer hetzelfde zijn, dat lijkt me logisch. Maar ik vind het nog steeds belangrijk dat het jou aan niets ontbreekt.’

‘Maar voor hoelang, Rocco?’ vroeg ze zacht.

Hij had zich net omgedraaid om in de spiegel van haar toilettafel te controleren of zijn das recht zat. ‘Wat er ook gebeurt, ik zal er voor je zijn,’ zei hij, haar via de spiegel aankijkend. ‘Ik ben niet iemand die wegloopt voor zijn verantwoordelijkheden. Je maakt je druk om niets.’

Amber was er echter zo kapot van, dat ze niet meer in staat leek om helder te denken. Maar Freddy dan, kon ze alleen maar denken. Freddy viel toch ook onder Rocco’s verantwoordelijkheid? Ze betwijfelde of hij een vrouw als minnares wilde bij wie hij al eens een kind verwekt had…

‘Ik pieker er niet over om je maîtresse te worden, of je bijslaapje, of hoe je het ook wilt noemen,’ zei ze gedecideerd. ‘Ik dacht dat je om me gaf.’

‘Santo Cielo…’ Hij draaide zich als door een wesp gestoken om. ‘Natuurlijk geef ik om je! Maak er toch geen drama van. Wees nu even praktisch: je hebt op het moment toch geen rooie cent?’

Ze voelde al het bloed uit haar gezicht wegtrekken en staarde naar haar samengeknepen handen.

‘Als ik aan de grond zat en op het punt stond om mijn baan en mijn huis kwijt te raken, zou jij me toch ook onder je hoede nemen, of niet soms?’ denderde hij verder, in een poging om de waarheid ietwat minder onverteerbaar te laten klinken.

‘Ha! Jij komt liever om van de honger dan je door mij te laten onderhouden,’ zei ze. ‘Maar in dit geval zal je me wel moeten onderhouden, wil je naderhand geen last van je geweten krijgen. Per slot van rekening ben ik straks door jouw toedoen zowel mijn baan als mijn huis kwijt –’

‘Ik had je anders ook gewoon een cheque kunnen geven ter compensatie, hoor,’ protesteerde Rocco. ‘Dus, kom je nog naar Londen of hoe zit dat?’

Ze slikte moeilijk. ‘Nee.’

Hij pakte een gouden vulpen uit de binnenzak van zijn jasje tevoorschijn. ‘Ik zal je mijn telefoonnummer geven –’

‘Nee…’

‘Hoor eens, ik ben echt niet van plan om voor je door het stof te gaan,’ gromde hij.

‘Je wilt het gewoon niet over dat stomme artikel hebben, hè?’

‘Nee! En weet je waarom niet? Omdat ik bang ben dat ik jou straks nog je nek omdraai.’ Hij wierp haar een dreigende blik toe. ‘Het was bepaald niet leuk om in de krant te moeten lezen dat ik een dekhengst was die wel vijf keer per nacht –’

‘Maar dat heb ik nooit gezegd… Dat ik het bed met je deelde, is niet eens aan de orde geweest!’ riep Amber wanhopig uit.

‘O nee?’ Hij geloofde er geen woord van. ‘Maar hoe weten ze dat dan?’

‘Weet ik veel. Waarschijnlijk zeiden ze maar wat. Konden zij weten dat het nog waar was ook.’

‘Kom ik de dag na het verschijnen van dat artikel met een cliënt een restaurant in Mayfair binnen, staat een stel beursjongens aan het tafeltje naast ons op en begint langzaam te applaudisseren!’ Hij werd weer kwaad als hij eraan terugdacht.

Amber kromp ineen.

‘Goed, dat was nog tot daar aan toe. Wat veel erger was, was het gevoel te zijn verraden,’ ging hij verder. ‘Ik vertrouwde je. Wanneer je werkelijk om iemand geeft, ben je loyaal en klap je niet uit de school!’

‘Als jij maar blijft vasthouden aan het idee dat ik aan de eerste de beste dingen heb zitten vertellen die alleen jou en mij aangaan, hoepel dan maar gauw op, want dat vind ik onverdraaglijk!’ riep ze verhit uit, al kon ze niet ontkennen dat ze onder de indruk was van die laatste opmerking van hem.

‘Wie kaatst moet de bal verwachten, kattenkopje,’ zei Rocco liefjes. ‘Denk vooral niet dat met één goddelijke wip alles wat je me vorig jaar geflikt hebt, vergeven en vergeten is.’

Amber stond op. ‘Jammer, dat je niet zo vergevingsgezind bent als ik –’

‘Heb jij me dan iets te vergeven?’

Op dat moment knapte er iets bij Amber. ‘Jij hield niet echt van me, dat zie ik nu wel in. Ik heb het indertijd niet willen inzien. Als je echt van me had gehouden, zou je me wel de kans hebben gegeven om mijn kant van het verhaal uit te leggen.’

Zijn gezicht verstrakte. ‘Amber –’

Ze draaide zich om. ‘Ga alsjeblieft weg, Rocco –’

‘Hier heb ik nu echt geen tijd voor, hoor,’ mompelde hij ongeduldig.

‘Nou, ga dan!’

‘Dat meen je niet.’

Amber haalde diep adem.

Rocco was al naar de deur gelopen. ‘Binnen vierentwintig uur hang je aan de telefoon,’ zei hij. ‘Wedden?’

Amber klemde haar kaken opeen.

‘Je hebt me nodig.’

‘Niet waar,’ zei ze. ‘Anderhalf jaar geleden had ik je nodig, maar nu niet meer. Ik kan heel goed zonder je; dat heb ik al eens laten zien en zo nodig laat ik het weer zien. Als ik binnenkort contact met je opneem, Rocco, dan kan ik nu alvast verklappen dat het niet over ons zal gaan.’

Hij schonk haar onverwachts een geamuseerde grijns. ‘Ik zie je in Londen, kattenkopje.’

Ja, dacht ze, terwijl ze de voordeur beneden dicht hoorde slaan. Alleen zou ze dit keer niet in haar eentje zijn. Rocco luisterde niet, dat was het probleem. Hij sloot zich af voor dingen die hij niet wilde horen. Het was geen kwestie van ego; het was zijn gigantische zelfvertrouwen dat hem verblindde. Daarbij kwam ook dat hij meestal precies aanvoelde wat ze dacht en haar dus altijd een stap voor was. Deze keer ging die vlieger echter niet op, omdat er een onbekende factor in het spel was.

Ik zou je nooit met opzet pijn doen… Het huilen stond haar opeens nader dan het lachen; opeens voelde ze zich eenzamer dan toen ze had ontdekt dat ze zwanger was van een man die niet eens telefonisch contact met haar wenste te hebben. Waarom, vroeg ze zich wanhopig af, waarom was ze ook zo stom geweest om te denken dat de klok teruggedraaid kon worden? Terwijl Rocco eigenlijk nooit van haar had gehouden?
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Grappig genoeg slaagde Harris Winton er niet in zijn teleurstelling te verbergen toen Amber de volgende ochtend kwam zeggen dat ze met onmiddellijke ingang ontslag nam.

‘Ik ben geen spion die voor een of ander tijdschrift werkt, Mr. Winton, en dat ik wegga is dan ook niet omdat ik genoeg informatie heb verzameld voor een of ander venijnig artikel,’ verklaarde ze opgewekt. Nu ze een besluit genomen had, voelde ze zich bevrijd en kon het haar niets meer schelen hoe men over haar dacht.

‘Rocco kan zich wel eens laten meeslepen door zijn gevoelens; niet dat ik daarom wegga, hoor. Bij nader inzien bevalt het werk me gewoon niet zo erg.’

Toen ze na de gebeurtenissen van de avond tevoren naar het huis van haar zus was gereden, leek het of er een vreemde kalmte over haar neer was gedaald.

Ze had in feite natuurlijk een hondenbaan. Bovendien vond ze het maar niets om zo afhankelijk te zijn van Opal en Neville en om zo weinig tijd met haar kind te kunnen doorbrengen. Freddy groeide als kool; nog even, en de babyfase lag achter hem. Het werd tijd om de zaken eens even goed op een rijtje te zetten, maar dan wel zonder haar trots en andere persoonlijke gevoelens daarbij een rol te laten spelen.

De man, die had beweerd dat hij zijn verantwoordelijkheden niet uit de weg ging, moest er maar eens op attent gemaakt worden dat hij dat nu juist wél had gedaan. Hoe hij daarop zou reageren, kon haar op dit moment niets schelen.

Opal was niet iemand die gauw ergens van stond te kijken. Toen ze hoorde dat Amber ontslag had genomen, knikte ze instemmend. ‘Heel goed. Wat ons betreft, kom je gewoon weer hier. Het was wel zo fijn om jou in buurt te hebben met het oog op de kinderen. Voor jou is het trouwens ook beter, dacht ik zo. Nu kun je weer meer tijd met Freddy doorbrengen.’

‘Dat is heel lief aangeboden van je,’ zei Amber, ‘maar ik heb besloten om terug te gaan naar Londen.’ Ze haalde diep adem, toen ze Opal haar perfect geëpileerde wenkbrauwen zag optrekken. ‘Het wordt tijd dat ik Freddy aan Rocco voorstel –’

Haar zuster schoot van schrik overeind. ‘Ben je nu helemaal –’

Amber zou natuurlijk liever niets hebben gezegd over het feit dat Rocco het weekend bij de Wintons had gelogeerd, maar gezien de omstandigheden kon ze Opal die informatie moeilijk onthouden. Ze legde uit dat ze Rocco gesproken had en dat er een paar belangrijke misverstanden uit de weg geruimd waren. Kortom: ze hadden een eerste poging gedaan om het bij te leggen, al vertelde ze er niet bij hoe.

Opal, die haar zuster al die tijd met stijgende verbazing had aangehoord, keek haar vol afschuw aan. ‘Zodra Rocco Volpe maar met zijn vingers knipt, laat jij alles uit je handen vallen en weet je niet hoe snel je weer bij hem terug –’

‘Nee, zo zit het niet –’

‘O, nee? Je was er al die tijd van overtuigd dat het maar beter was dat Rocco niets van Freddy’s bestaan wist, en nu vind je opeens dat het moment gekomen is om het hem te vertellen? Wat heeft al die geheimzinnigheid dan voor zin gehad, vraag ik me af. Die man ziet je aankomen! Hij zal je vierkant uitlachen, wedden?’

Amber werd wit om haar neus.

‘Bespaar jezelf die vernedering toch. Hij zal spoorloos verdwijnen, en als hij ooit nog iets van zich laat horen, zal dat via zijn juridische adviseurs zijn,’ voorspelde Opal.

‘Maar… Ik doe alleen maar iets wat ik een jaar geleden al had moeten doen,’ hakkelde Amber. ‘Niet zo zeer voor mijn eigen bestwil, maar voor die van Freddy. Ik wil mijn zoon straks kunnen vertellen wie zijn vader is, zonder bang te hoeven zijn dat ik, of hij, door wie dan ook zal worden uitgelachen.’

‘Maar Amber, je denkt toch niet echt dat Rocco jou en je zoon straks met open armen zal ontvangen en van het ene op het andere moment zal veranderen in Vader van het Jaar of zo?’ vroeg Opal spottend.

Amber wierp haar zuster een verdrietige, onzekere blik toe. ‘Ik denk helemaal niets. Ik heb absoluut geen idee hoe hij zal reageren. Je verbaast me wel. Ik had eigenlijk verwacht dat uitgerekend jij mijn besluit juist zou toejuichen.’

‘Alweer zo’n aanname waar niets van klopt.’

‘Ik denk dat je Amber maar beter even kunt uitleggen waarom je zo reageert, Opal,’ opperde Neville. Hij stond in de deuropening en wierp zijn vrouw, die hij normaal gesproken op handen droeg, een blik toe waaruit enige afkeuring sprak.

‘Bemoei je met je eigen zaken, Neville –’

‘Het spijt me, maar dat kan ik niet,’ zei haar man zuchtend. ‘Jij bent bevooroordeeld. De man die jou heeft laten zitten, was getrouwd –’

Amber staarde haar zuster verwonderd aan. ‘De man met wie je vijf jaar een relatie had en die jou almaar aan het lijntje hield… Was die getrouwd?’

Opal kreeg een kleur.

‘En hij deed wat getrouwde mannen met een buitenechtelijke relatie meestal in zo’n geval doen: hij nam de benen toen je zuster hem vertelde dat ze zwanger van hem was,’ vulde Neville aan.

‘Wat? Echt waar?’ vroeg Amber aan haar zus die haar verstijfd aanstaarde. ‘Opal! Was je zwanger?’

‘Ik kreeg een miskraam – achteraf bekeken misschien maar goed ook,’ mompelde Opal. ‘Maar dit alles heeft echt geen invloed gehad op mijn advies aan jou.’

Daar dacht Amber ineens heel anders over. Het was duidelijk dat het Opal allemaal nog erg hoog zat, en dat was geen wonder. Nee, door deze ervaring was Opals mening wel degelijk gekleurd. ‘Dat moet niet gemakkelijk voor je zijn geweest,’ zei ze ongemakkelijk. ‘Maar ik zou het fijn hebben gevonden als je me indertijd het hele verhaal had verteld.’

Toen Freddy tien minuten daarna aan haar voeten zat te spelen met een houten speelgoedautootje, belde ze het nummer dat Rocco had achtergelaten. Ze kreeg een antwoordapparaat en kon dus niets anders doen dan een boodschap inspreken.

Binnen een uur belde hij haar echter terug. Met een strak gezicht reikte Opal, die opgenomen had, haar jongere zus de telefoon aan.

‘Wanneer denk je te komen?’ vroeg hij meteen.

Ofschoon dat niet de begroeting was die Amber verwacht had, had ze de tegenwoordigheid van geest om ad rem te reageren. ‘Zodra jij besloten hebt om de draad weer op te pakken,’ antwoordde ze. ‘Maar ik zorg wel voor eigen vervoer –’

‘Je klinkt gespannen,’ zei hij. ‘Dat is nergens voor nodig. Je zult er geen spijt van hebben,’ voegde hij er ietwat schor aan toe.

‘Maar jij waarschijnlijk wel,’ mompelde ze. ‘Je bent gewaarschuwd…’

‘Dat is waar ook. Ik was even vergeten dat je een pessimist was die geen vertrouwen heeft in iets wat nieuw en anders is,’ zei hij, demonstratief zuchtend.

‘Je hebt me nog niet verteld waar we –’ hakkelde ze. ‘Waar ik kom te wonen –’

‘Dat klopt. Om die reden zal ik een auto sturen om je op te halen. Ik wil niet dat je er op eigen houtje naar toe komt; het moet een verrassing zijn –’

‘Ik heb een hekel aan verrassingen.’

‘Oei, is me dat even een tegenvaller, kattenkopje, te meer daar het binnenkort Kerstmis is.’

‘Hou op met je “kattenkopje”,’ zei Amber snibbig. ‘Hoe vaak moet ik nog zeggen dat ik niet wil dat je me zo noemt?’

‘Al goed, al goed,’ teemde Rocco gehoorzaam. ‘Laten we de kerst dan maar helemaal overslaan, want zo te horen ben jij er totaal niet voor in de stemming.’

Ze slikte moeilijk. ‘Ik moet ophangen, vrees ik,’ mompelde ze, haar tranen verbijtend. ‘Ik zie je wel in Londen.’
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Twee dagen later stopte er een lange glanzende limousine voor het huis van Opal en Neville. De chauffeur die Amber kwam ophalen, moest wel even slikken toen hij haar bagage zag. Die bestond namelijk uit twee uitpuilende koffers, een opgeklapt kinderbedje en dito kinderwagen, een autozitje en een wasmand vol kinderspeelgoed en allerlei andere losse dingetjes.

‘Denkt u dat het allemaal wel in de auto past?’ vroeg Amber bezorgd.

‘Maar natuurlijk, madam,’ antwoordde hij zonder blikken of blozen.

Die ochtend had Neville haar, voordat hij naar zijn werk vertrok, nog gauw even een mobiel telefoontoestelletje in de hand gedrukt. ‘Het lijkt me niet onverstandig om Rocco toch even te op de hoogte te brengen van wat hem straks te wachten staat.’ had hij gezegd. ‘Ik ben vandaag nog tot laat op de zaak. Mocht zich een probleem voordoen, schroom niet om me te bellen, dan kom ik jou en Freddy ophalen.’

Opal wond er al helemaal geen doekjes om. ‘Je moet niet verbaasd zijn wanneer Rocco een blik op Freddy werpt en meteen de deur weer dichtgooit,’ had ze gezegd. ‘Ik snap echt niet waarom je dit doet. Je bent niet goed bij je hoofd – alleen een tiener zou zo stom zijn om te denken dat hier iets goeds van kon komen.’

Amber begon zich intussen ook af te vragen of ze hier nu wel zo verstandig aan deed. Onderweg naar Londen zag ze opeens in dat haar besluit om Rocco voor het blok te zetten eigenlijk voortkwam uit boosheid en bitterheid. Waarom anders moest ze Freddy per se meenemen? Ze kon Rocco toch ook vertellen dat hij een zoon had zonder dat Freddy erbij was? Dat was waarschijnlijk nog beter geweest ook! Aan de andere kant viel in zulke omstandigheden niet goed uit te maken wat juist was en wat niet…

Toen de limousine naar Holland Park reed en vervolgens, na onder een indrukwekkende poort door te zijn gereden, voor een schitterend landhuis stilhield, dacht Amber eerst dat het een of ander duur hotel was. Al gauw realiseerde ze zich echter dat het geen hotel was, maar privé-eigendom. Woonde Rocco tegenwoordig hier, vroeg ze zich onzeker af. Anderhalf jaar terug woonde hij nog in een modern penthouse midden in de stad – een ruim, licht en leeg huis, de ideale stek voor een alleenstaande vrijgezel met een hoop geld.

Ze werd verwelkomd door een oudere vrouw, die naar eigen zeggen de huishoudster was. Ze was meteen helemaal weg van Freddy. Rocco, zo wist ze te vertellen, zou wat later zijn; hij zat nog in Rome en verwachtte die avond niet voor negenen thuis te zijn.

Nu het langzaam tot Amber begon door te dringen dat Rocco haar naar zijn huis had laten brengen, begon ze toch een beetje nerveus te worden. Het hoefde natuurlijk niet meteen te betekenen dat het zijn bedoeling was haar hier langer dan één nachtje te houden…

Rond een uur of acht lag Freddy vredig in zijn bedje in een gezellige logeerkamer te slapen. Nog geen uur daarna hoorde Amber een auto, die aan de voorkant van het huis stilhield. Ze had er van tevoren goed over nagedacht wat ze aan zou trekken. Ze vond nog steeds dat Rocco moest boeten voor hetgeen hij haar had aangedaan, maar het was ook niet de bedoeling dat hij haar zonder pardon weer aan de kant zette. Daarom had ze veel zorg aan haar uiterlijk besteed: ze droeg een strak zittend bordeauxrood rokje en schoenen met hoge hakken in dezelfde kleur en ze had haar blonde haren geföhnd, zodat ze mooi over haar schouders vielen.

Net op het moment dat ze de deur van de zitkamer bereikte, kwam Rocco de kamer binnen gelopen. Ze ving nog net een glimp van zijn gezicht op, voordat hij haar in zijn armen nam en haar naar zich toe trok om haar lippen met de zijne te bedekken.

Zijn hartstochtelijke kus maakte dat ze stond te tollen op haar benen. Drie dagen waren verstreken sinds ze hem voor het laatst had gezien; het voelde net alsof ze weer mocht eten na drie dagen te hebben gevast. Weg was haar zelfbeheersing. Ze was nog zo van plan geweest om van alles tegen hem te zeggen, maar ze leek het allemaal te zijn vergeten. Ze moest zich aan hem vastklemmen, want haar benen dreigden het te begeven.

Toen hij met zijn tong haar halfgeopende mond binnen drong, schoot haar hartslag omhoog en leek haar lichaam plotseling in een staat van verhoogde gevoeligheid te verkeren. Haar harde tepels drukten tegen de binnenkant van haar beha, en diep in haar onderbuik stak een intens verlangen de kop op.

Rocco liet haar even los en keek haar aan. ‘Het is dat ik tussendoor even moet ademhalen, maar anders zou ik niet ophouden,’ gromde hij tegen haar gezwollen lippen. ‘Het liefst zou ik je ter plekke bespringen, weet je dat? Drie dagen kunnen een eeuwigheid lijken. Tot het moment dat ik bericht kreeg dat je hier goed en wel aangekomen was, wist ik niet zeker of je wel zou komen.’

‘Nee, meen je dat?’ Ze kreeg een kleur.

‘Het was dat je me de deur had gewezen, maar anders zou ik je hoogstpersoonlijk hebben opgehaald, ook omdat ik vind dat ik eigenlijk even kennis zou moeten maken met je zus en je zwager,’ legde hij uit.

Amber verstijfde onwillekeurig en wendde haar blik af. Wat was er mis mee, vroeg ze zich af. Waarom wilde ze niet dat Rocco kennismaakte met haar zus? Diep in haar hart wist ze het antwoord op die vraag. Ze wist namelijk precies wat er zou gebeuren: Opal zou zich van haar charmantste kant laten zien, want dat deed ze altijd wanneer er mannen in de buurt waren. Ze had Neville weliswaar en hij adoreerde haar, maar kennelijk was dat niet genoeg.

‘En nu,’ hernam Rocco, ‘zou ik je het liefst naar boven willen dragen om vervolgens de hele nacht de liefde met je te bedrijven, maar –’

‘Rocco…’ Amber was weer terug in de werkelijkheid en probeerde te bedenken op welke manier ze het grote nieuws het beste kon brengen, maar door de zenuwen liet ze de bom gewoon in een keer vallen. ‘Toen je mij anderhalf jaar geleden aan de kant zette, was ik zwanger.’

Hij staarde haar aan. ‘Wat zeg je? Dat is toch niet mogelijk –’

‘Ik was twee maanden zwanger, om precies te zijn, al had ik daar op dat moment zelf geen weet van,’ hernam ze. ‘Ik viel alleen maar af, ik leefde behoorlijk ongezond – ik at onregelmatig, ik kreeg veel te weinig slaap – en mijn menstruatie was altijd al onregelmatig geweest. Dus toen we nog bij elkaar waren, is het nooit bij me opgekomen dat ik wel eens zwanger zou kunnen zijn. Er was eenvoudigweg geen gelegenheid om bij de dingen stil te staan, of om na te denken, laat staan me zorgen te maken,’ legde ze uit. ‘Mijn leven was één grote achtbaan.’

Rocco had haar met stijgende verbazing aangehoord. ‘Zwanger…’ mompelde hij peinzend.

Hij was kennelijk zo geschokt, dat het hem al de grootste moeite kostte om dat ene woord uit te spreken, dacht Amber, inwendig ineenkrimpend onder zijn indringende blik.

‘Maar ik weet zeker… Je was toch aan de pil,’ mompelde Rocco.

‘Ja, maar nog niet zo lang. Ik gebruikte hem pas een paar weken,’ bracht ze hem in herinnering. ‘En ik weet niet of je het nog weet –’

‘Je hoeft mijn geheugen niet op te frissen, ik weet alles nog precies,’ onderbrak hij haar. Hij was naar het raam gelopen en tuurde naar het licht van de straatlantaarns achter de bomen die de afscheiding vormden van de tuin.

‘Je had gezegd dat de dokter je nog op het hart had gedrukt om voor alle zekerheid in het begin extra voorzorgsmaatregelen te nemen. Maar het was midden in de nacht en ik was door mijn voorraad condooms heen. Ik heb toen nog overmoedig geroepen dat je zo gemakkelijk niet zwanger zou worden…’

Het viel haar mee dat hij zich dat moment nog herinnerde, maar dat hij zijn eigen woorden letterlijk kon herhalen, had ze niet verwacht.

‘Opgepast, dacht ik nog toen ik het zei, laten we vooral de goden niet verzoeken,’ mompelde hij. ‘Maar ik kon de verleiding niet weerstaan en daardoor heb ik niet gedaan wat ik had moeten doen. Dat heb ik nu altijd met jou, bella mia.’

‘Ik had ook nee kunnen zeggen,’ hoorde Amber zichzelf zeggen. ‘Maar dat heb ik niet gedaan. Ik heb me net zo goed onverantwoordelijk gedragen.’

Hij draaide zich om en keek haar weer aan. ‘Maar ik was jouw eerste minnaar en ik ben niet alleen zeven jaar ouder dan jij, maar ik heb meer ervaring.’ Zijn gezicht stond strak en hij zag asgrauw. ‘Maar toen er weken voorbijgingen en niets erop wees dat jij je ergens zorgen over maakte, nam ik aan dat we de dans ontsprongen waren en toen heb ik er verder geen moment meer aan gedacht.’

Amber bloosde. ‘Ik denk dat ik het risico nog veel meer onderschat heb dan jij.’

‘Dit is me nog bij geen enkele andere vrouw overkomen,’ bromde hij, onbewust zijn vuisten ballend om ze vervolgens weer te ontspannen, alsof hij zichzelf tot kalmte probeerde te dwingen.

‘Dus dit was waar je aan dacht, toen je zei dat het niet meer hetzelfde zou zijn en dat ik nog wel eens spijt zou kunnen krijgen van mijn voorstel aan jou om naar Londen te laten komen. Alles valt nu op zijn plaats,’ mompelde hij somber.

‘Porca miseria! Wat ben ik toch traag van begrip. Ik had het kunnen weten, je was zo boos en je klonk zo bitter, maar ik had niets door. Ik dacht in al mijn arrogantie, dat ik de enige was die aanspraak kon maken op dat soort gevoelens…’

‘Rocco…’

Hij stak zijn handen omhoog en maakte een afwerend gebaar. ‘Ik heb opeens dringend behoefte aan een borrel.’

Hij had zich wel heel snel een beeld van de situatie gevormd, dacht Amber. Ze had wel gedacht dat hij niet direct een gat in de lucht zou springen bij het vernemen van haar nieuws, maar dat hij met een wit weggetrokken gezicht naar de fles zou grijpen, had ze niet verwacht.

‘Jij ook?’ vroeg hij.

‘Nee, dank je.’

‘Ik wil ook eigenlijk helemaal geen borrel.’ Met een ietwat onvaste hand zette hij het glas, dat hij net uit de kast had gepakt, weer terug en deed de deur met een resoluut gebaar dicht, alsof hij besloten had niet voor de verleiding te bezwijken.

Hij keek haar ernstig aan. ‘Ik vrees dat ik niet goed weet wat ik tegen je moet zeggen –’

‘Uit je houding valt anders heel wat af te leiden, en je gezicht spreekt boekdelen,’ zei Amber. Het feit dat hij haar zwanger had gemaakt, viel kennelijk bepaald niet in goede aarde. Het was duidelijk dat hij het vaderschap niet zo erg zag zitten. Een affaire met een vrouw die een baby had, was natuurlijk bijzonder onpraktisch als je van reizen hield en graag leuke dingen deed… Maar, wacht eens even, ze was niet uit op een affaire met hem, hield ze zichzelf voor.

Rocco slaakte een diepe zucht. ‘Als het iemand anders was geweest, zou ik hier minder moeite mee gehad hebben, maar jij –’

Dat was een rechtstreekse klap in haar gezicht. ‘Hoe kun je dat nu zeggen?’ vroeg ze verbolgen.

‘Hoezo? Moet ik me hier dan soms niets van aantrekken? Gewoon doen alsof er niets gebeurd is?’ vroeg hij geëmotioneerd. ‘Wat dacht je, dit drukt net zo goed een stempel op mijn leven als op het jouwe!’

Ze staarde hem glazig aan. Waar had hij het over? Ze begreep er helemaal niets van.

‘Nou ja, het zal voor mij natuurlijk niet helemaal hetzelfde zijn,’ gaf hij toe, toen hij haar zag fronsen. ‘Maar ik stel me zo voor dat het bepaald geen gemakkelijke beslissing is geweest…’

Amber begreep helemaal niets van wat hij zei. ‘Zou je misschien iets beter kunnen uitleggen wat je bedoelt? Op een manier dat ik het begrijp?’

‘Wat? Ik deed juist mijn best om me zo tactvol mogelijk uit te drukken om te voorkomen dat je overstuur zou raken,’ zei hij knarsetandend. ‘Maar kennelijk ligt het allemaal niet zo gevoelig bij jou. Nee, stop. Dat neem ik terug. Doe maar alsof ik dat niet gezegd heb of dat je dat niet gehoord hebt. Denk vooral niet dat ik je erom veroordeel, want dat is absoluut niet het geval, hoor. Ik had er moeten zijn om je te steunen, maar ik was er niet. Ik weet het en ik accepteer dat –’

Amber keek hem nog steeds met grote ogen aan, maar ergens begon het te dagen. ‘Wacht eens even. Dat woord, waar jij zo angstvallig omheen draait, is dat toevallig het woord “abortus”?’

Hij werd zo mogelijk nog een tint grauwer en het zweet brak hem aan alle kanten uit. Hij knikte nogal houterig en ademde zwaar.

‘Heb ik dat woord soms laten vallen zonder me daarvan bewust te zijn?’ vroeg ze verbaasd.

Hij schudde van nee.

‘Je bent er kennelijk van overtuigd dat ik, in het geval dat ik per ongeluk zwanger raak, zou kiezen voor een abortus, begrijp ik dat goed?’

De atmosfeer in de kamer was opeens om te snijden.

Rocco keek haar afwachtend aan en slikte. ‘Is dat dan niet zo?’

‘Is dat dan niet zo?’ Ze zoog haar adem scherp in, alsof ze zich schrap zette om een gevecht van man tegen man aan te gaan. ‘Nee! Ik ben niet onmiddellijk naar een abortuskliniek gerend! Je neemt maar van alles aan en trekt allerlei conclusies – niet te geloven, wat een arrogantie!’

‘O. Juist, ja…’ Het was kennelijk even schakelen voor hem, maar hij deed het wel razendsnel. ‘Je hebt dus niet gekozen voor een abortus… Ons kind is dus ter wereld gekomen?’

Amber sloeg hem gefascineerd gade. Ze zag dat hij zijn normale kleur weer terug begon te krijgen en rechtop ging staan. Het leek of er een last van zijn schouders was gevallen. Over het algemeen liet Rocco niet gemakkelijk zien wat hij dacht of voelde, maar op dit moment was hij een open boek voor haar.

‘Dat is een hele opluchting,’ mompelde hij geëmotioneerd. ‘In het andere geval… Daar zou ik me de rest van mijn leven schuldig over hebben gevoeld, en ik denk dat het ook altijd tussen ons in zou zijn blijven staan. Dus, eh… je hebt ons kind ter adoptie afgestaan –’

‘Pardon?’ vroeg Amber fel.

‘Niet dat ik daar nu zo blij van word,’ mompelde hij peinzend.

‘O, nee?’ Ze staarde hem aan, heen en weer geslingerd tussen verontwaardiging en verwondering.

‘Niettemin, heel bewonderenswaardig. Het lijkt me dat er heel wat moed voor nodig was om te besluiten het kind te laten komen en het vervolgens af te staan. En dat allemaal in je dooie eentje.’ Hij slaakte een diepe zucht. ‘Daar zal ik dan mee moeten leren leven, maar bella mia, het is een groot verlies. Voor jou, maar ook voor mij.’

‘Dat zou het zeker geweest zijn,’ hoorde Amber zichzelf mompelen. ‘Voor mij in ieder geval, maar het begint nu tot me door te dringen, dat dat dus ook voor jou geldt. Dus –’

Rocco had maar half geluisterd en gebaarde haar even te wachten. ‘Nu ga ik toch wel een borrel nemen, want ik ben een beetje van slag.’

Ze sloeg hem gade, terwijl hij met onvaste hand een glas cognac inschonk. ‘Je houdt dus van kinderen,’ zei ze.

‘Ik denk zelf van wel, al moet ik bekennen dat ik er niet zo heel vaak mee in aanraking kom,’ antwoordde hij, terwijl hij haar zonder te vragen een glas cognac aanreikte. ‘Maar ik bedacht destijds wel dat ik het helemaal niet erg zou vinden als bleek dat ik je zwanger had gemaakt. Het leek me eigenlijk wel leuk.’

‘O… O ja?’ Amber zag aan zijn gezicht dat hij nog steeds niet helemaal de oude was en had opeens met hem te doen. ‘Dat is maar goed ook, Rocco,’ zei ze, ‘want je had er niet verder naast kunnen zitten met je ideeën over wat ik zou doen als ik ontdekte dat ik zwanger was.’

Hij slikte en keek haar ernstig aan. ‘Hoe bedoel je?’ vroeg hij schor.

‘Nou, abortus is nooit een optie geweest en adoptie al evenmin. O, en voordat je weer in de verleiding komt om meteen een conclusie te trekken: ik heb mijn baby niet te vondeling gelegd en ook niet naar het weeshuis gebracht,’ legde ze geduldig uit. ‘Ons kind ligt op dit moment boven in zijn bedje te slapen.’

Rocco liet prompt zijn glas uit zijn hand vallen. Het stuiterde een keer op het dikke wollen tapijt en het zou heel gebleven zijn, ware het niet dat hij plotseling een stap naar voren deed en er bovenop ging staan.

‘Als dit een grap is, dan is hij bijzonder smakeloos,’ bracht hij, happend naar adem, uit.

Amber sloeg haar armen over elkaar. ‘Ik ben jou niet; ik maak nooit grappen op serieuze momenten. Freddy ligt boven in een van de logeerkamers.’

Hij staarde haar aan met een mengeling van verbijstering, ongeloof en hoop. ‘Wat? Zeg dat nog eens… Freddy?’

‘Freddy, ja. Je zoon, Rocco. Ik heb hem naar mijn grootvader genoemd, de enige in de familie die een rolmodel voor hem had kunnen zijn, ware het niet dat hij er helaas niet meer is,’ voegde ze er geëmotioneerd aan toe.

‘Ligt hij boven? Bedoel je, hierboven?’ vroeg hij ongelovig. Plotseling was hij weer helemaal de oude. ‘Hier, in mijn eigen huis? Dat meen je niet. Echt waar?’

‘Wil je hem niet even gaan bekijken?’

Hij was de kamer al uit en rende met twee treden tegelijk de trap op.

‘De eerste kamer aan het begin van de gang,’ zei Amber, die haastig achter hem aan ging. ‘Nog even een ding, Rocco. Als je hem wakker maakt, ben je nog niet jarig. Voor twaalven krijst hij het hele huis bij elkaar en na twaalven verwacht hij gezellig beziggehouden te worden. Je bent gewaarschuwd.’

‘Ja… Nee. Ik beloof je, dat ik hem niet zal wakker maken, goed?’

Ze wurmde zich tussen hem en de deur van de logeerkamer, die op een kier stond, in en duwde hem voorzichtig een eindje verder open, waardoor het licht van de gang de kamer binnen viel.

Ze slopen op hun tenen naar binnen. Behoedzaam boog Rocco zich over het kinderbedje. Hij bromde iets in zijn moedertaal en staarde naar de slapende baby, die er engelachtig bij lag. Amber keek naar Rocco’s gezicht. De verwondering waarmee hij naar zijn zoon keek, vervulde haar met een ongekende trots, maar aan de andere kant kon ze niet uit over de manier waarop hij op het nieuws had gereageerd. Ze had van alles verwacht, maar niet dat het zo zou lopen.

Langzaam, alsof hij in een trance verkeerde, liet Rocco zich naast het bedje door zijn knieën zakken om zijn slapende zoon van nog dichterbij te kunnen bekijken. ‘Hij heeft het gen gelukkig niet meegekregen,’ mompelde hij verstrooid.

‘Wat zei je?’

‘Hij heeft donkere haartjes. Het gepest en getreiter waar ik op school zo onder geleden heb, zal hem gelukkig bespaard blijven,’ legde hij uit. ‘Hij heeft wel mijn neus, maar jouw mond.’

Ze knikte.

‘En mijn wenkbrauwen –’

‘Hij heeft ook jouw ogen,’ murmelde ze vaag. ‘Maar dat zal je morgen zelf wel zien.’ Hoe was het mogelijk, dacht ze bij zichzelf. Geen deuren die in haar gezicht werden dichtgeslagen, geen ontkenning van het vaderschap; geen verzoek om een DNA-test of een geboortewijs – het was totaal anders gelopen dan ze had verwacht. Hoewel, dat was niet helemaal waar.

‘Waar was Freddy eigenlijk, toen ik die middag in de bosjes achter jou aan zat?’ fluisterde Rocco, zonder zijn blik van de baby af te wenden.

Ze vertelde hem van haar zusters au pair.

‘Wat een mooi baasje,’ zei hij.

‘Ja, dat vonden meer mensen,’ hoorde Amber zichzelf vol trots zeggen. ‘Op het dorpsfeest afgelopen zomer won hij de eerste prijs bij de “Mooiste Baby”-wedstrijd. Opal kon het niet uitstaan; ze had verwacht dat haar dochtertje, mijn nichtje Chloe, zou winnen.’

Na die anekdote keek Rocco Amber kort aan. Even later veerde hij soepel overeind en keek haar weer recht in de ogen. ‘Het wordt hoog tijd dat wij eens om de tafel gaan zitten,’ zei hij.



Hoofdstuk 9

 

 

 

Rocco was de hal in gelopen en deed de deur van een van de andere kamers open.

‘Je accepteert dus zonder meer dat je Freddy’s vader bent?’ vroeg Amber ietwat onzeker. ‘Volgende week wordt hij één, maar ik moet er wel meteen bij zeggen dat hij te vroeg geboren is… Ik heb niet zo’n fijne zwangerschap gehad.’

‘Niet zo fijn? Wat wil dat zeggen?’

Terwijl Rocco hier en daar een lampje aandeed, liet ze haar blik door de riante slaapkamer gaan en vroeg ze zich af waarom ze niet teruggingen naar beneden.

‘Mocht Freddy wakker worden, dan wil ik het kunnen horen,’ antwoordde hij, toen ze ernaar vroeg. Hij keek haar aan met zijn goudbruine ogen. ‘Wat zei je ook alweer… O, ja, je had niet zo’n fijne zwangerschap gehad…’

‘Ik was om te beginnen al niet zo vreselijk fit, natuurlijk,’ legde ze uit. ‘Gedurende mijn hele zwangerschap ben ik misselijk geweest, van ’s ochtends vroeg tot ’s avonds laat. Omdat ik niets kon binnenhouden, viel ik natuurlijk zienderogen af. Ik vond maar geen nieuwe baan, dus uiteindelijk kon ik de huur niet meer ophoesten en moest ik verhuizen naar een piepklein appartement driehoog achter, in wezen één kamer met een keukenblokje, een douchecabine en een wc. Tegen die tijd zat ik zo in de stress, dat er zowat geen bloed meer door mijn aderen stroomde.’

Ze was naar de andere kant van de kamer gelopen, waar ze zich naar Rocco omdraaide, die met een wit weggetrokken gezicht naar de vloer staarde.

‘Zal ik maar ophouden?’ vroeg ze.

‘Nee, nee. Ga door,’ mompelde hij.

‘Mijn bloeddruk bleek veel te hoog te zijn, en om te voorkomen dat ik een miskraam zou krijgen, werd ik per direct opgenomen. Ik mocht helemaal niets, ik moest plat op mijn rug liggen – weken achter elkaar. Een hel was het, dat kan ik je wel vertellen. Geen privacy, geen bezoek, helemaal niets. Het enige wat ik had, waren mijn gedachten –’

‘Geen bezoek? En je zus dan?’

‘Als jij Opal net zo goed kende als ik, dan zou je niet staan te springen om contact te zoeken en te moeten opbiechten wat je nu weer voor stoms had uitgehaald,’ antwoordde ze zuchtend. ‘Uiteindelijk heb ik haar toch om hulp moeten vragen, omdat mijn appartement ontruimd moest worden, en toen was ze echt geweldig, ik kan niet anders zeggen.’

‘En al die tijd schitterde ik door afwezigheid –’

‘Je weet niet half hoe vaak ik je niet verwenst heb, toen ik daar in mijn dooie eentje in dat ziekenhuis lag,’ bekende ze.

‘Mag ik misschien weten waarom je toen geen contact met me hebt opgenomen?’

Ze keek hem aan met een mengeling van verbazing en verontwaardiging. ‘Ja, dag! Nadat je me van stalken beschuldigd had zeker?’

‘Maar toen ik dat zei, wist je toen al dat je zwanger was?’ vroeg hij.

‘Nee.’

Rocco sloot zijn ogen en wendde zich walgend af. ‘Wat heb ik me hufterig gedragen… Afgelopen zaterdag zei je dat het niet eerlijk van me was dat ik het niet over dat artikel wilde hebben. Je had volkomen gelijk. Laten we het er nu over hebben, dan kunnen we dat hoofdstuk afsluiten.’

Amber kreunde inwendig. Daar had ze nu helemaal niet op gerekend… ‘Ik heb vroeger op school gezeten met die journaliste die dat artikel schreef.’

Rocco keek alsof hij niet wist wat hij hoorde. ‘Wat? Zat jij vroeger op school met…’

‘Met Dinah Fletcher, inderdaad.’ Amber vertelde dat ze op zekere dag tot haar verbazing opeens Dinah aan de telefoon had gekregen. ‘Ze zei dat ze kort geleden naar Londen verhuisd was in verband met haar nieuwe baan als pr-medewerker.’

‘Pr-medewerker?’

Amber knikte. ‘Dinah en ik hadden vroeger altijd ontzettend veel lol samen en ik vond het dan ook erg leuk om na zo’n lange tijd opeens iets van haar te horen. We spraken af dat ze gauw eens langs moest komen, en niet lang daarna stond ze op de stoep met een fles wijn. Ik vertelde haar natuurlijk over jou, maar geen intieme details natuurlijk. Zo’n typisch meiden-onder-elkaar-gesprek, je weet wel, met veel gegeit en gegiechel –’

Rocco liet zich op de rand van het bed zakken. ‘Ze nam alleen maar contact met je op, omdat ze wist dat ik iets met jou had…’ zei hij knarsetandend. ‘Ze heeft je in de val gelokt.’

‘Ja,’ verzuchtte Amber. ‘En ik ben er met open ogen in gelopen.’ Ze kon wel huilen, vooral omdat ze het die avond echt gezellig had gevonden. Ze had niet kunnen vermoeden dat Dinah een aankomend journaliste was, die graag snel naam wilde maken en bereid was om daarvoor over lijken te gaan.

‘Een paar dagen nadat het artikel in de krant was verschenen, belde ze me op om te zeggen dat ze hoopte dat ik het haar niet al te kwalijk zou nemen en dat ze alleen maar haar werk had gedaan,’ hernam Amber. ‘Toen ik vroeg of het verzinnen van leugens onderdeel uitmaakte van haar baan, verbrak ze het contact.’

Rocco keek haar aan met een gejaagde blik in zijn ogen en lachte hol. ‘En ik was nog wel van plan om vanavond tegen je te zeggen dat ik intussen veel beter tegen een geintje kan en dat het veel erger was geweest als je had beweerd dat ik in bed maar bitter weinig presteerde en dat je altijd maar moest doen alsof…’ Hij aarzelde. ‘Maar nu… Nu weet ik niet zo goed meer wat ik moet zeggen.’

‘Om je houding te rechtvaardigen, bedoel je? Zoveel zal dat ook niet zijn, vrees ik,’ zei ze op vlakke toon, maar diep in haar hart had ze zich wel in zijn armen willen werpen. Het viel haar zwaar om niet voor de verleiding te bezwijken. Hij was duidelijk behoorlijk ontdaan en vreemd genoeg had ze opeens geen enkele behoefte meer om hem wat dan ook betaald te zetten.

‘Het was natuurlijk ook nogal naïef van me om zomaar vrijuit te spreken tegen iemand van school die ik al zo lang niet meer had gesproken,’ gaf ze toe. ‘Het spijt me heel erg dat ik je in verlegenheid heb gebracht; dat je me aan de kant zette, was mijn verdiende loon. Maar het was de manier waarop je me aan de kant zette, die ik niet –’

Rocco was opgesprongen. ‘Ik stond nota bene op het punt om je ten huwelijk te vragen!’ riep hij fel uit. ‘Dat stomme artikel was echt een klap in mijn gezicht. Ik voelde me door jou belazerd!’

Amber staarde hem gechoqueerd aan.

‘Nog nooit eerder heb ik me zo gekwetst gevoeld,’ ging hij verder. ‘Ik wilde je nooit meer zien; wat mij betrof, was het over en sluiten. Ik kon me gewoon niet voorstellen dat dat verhaal zonder jouw medewerking tot stand was gekomen of zonder jouw toestemming zou zijn gepubliceerd.’

Ze stond te klapperen met haar oren. ‘Hoorde ik je daar nu zeggen dat je op het punt stond om me ten huwelijk te vragen?’

Hij kamde zijn haren met zijn vingers en haalde zijn schouders op, maar zijn bewegingen zagen er voor zijn doen nogal hoekig uit. ‘Ik voelde me volkomen voor aap gezet. Ik had met je willen trouwen, ik was al bezig met het kopen van een huis, ik had al een verlovingsring gekocht… En toen pats! In één keer spatten al mijn toekomstdromen uit elkaar.’

‘Maar is het dan niet één seconde bij je opgekomen dat ik jou zoiets nooit zou aandoen?’ vroeg Amber met een klein stemmetje. Nu bleek dat ze in werkelijkheid nog veel meer was kwijtgeraakt dan ze had gedacht, voelde ze zich helemaal ongelukkig. Rocco had zoveel van haar gehouden, dat hij met haar had willen trouwen. Hij zou dolgelukkig zijn geweest met de komst van Freddy en hij zou haar hebben bijgestaan gedurende haar moeizame zwangerschap. Maar door dat stomme artikel in de krant was hij in één klap zijn vertrouwen in haar kwijtgeraakt.

‘Wanneer ik gekwetst word, ga ik wild om me heen slaan,’ bekende hij. ‘En helaas kunnen de dingen niet worden teruggedraaid. Jij zult zeggen dat ik niet genoeg van je hield; ik denk juist het tegendeel. Ik hield zoveel van je… Ik was bang dat ik je in mijn zwakheid uiteindelijk wel weer terug zou willen hebben,’ voegde hij er geëmotioneerd aan toe.

‘O ja?’ Amber kreeg weer hoop. ‘En al die andere vrouwen dan?’ vroeg ze meteen. Per slot van rekening moest je het ijzer smeden wanneer het heet was…

‘Allemaal pogingen om jou te vergeten – niet dat het veel uithaalde, hoor. Daarna heb ik de seks een tijdlang afgezworen, maar dat was net zo vreselijk. In feite…’ Hij aarzelde een ogenblik en moest zichzelf er echt toe zetten om door te gaan. ‘In feite was ik er beroerd aan toe,’ bekende hij met het schaamrood op de kaken. ‘Tot ik bij Harris Winton uit het raam keek en jou daar opeens in de tuin bezig zag. Voor het eerst sinds we uit elkaar waren gegaan, had ik het gevoel dat ik weer leefde.’

‘Nu begrijp ik waarom je zo’n haast had om Mr. Winton te vertellen dat hij maar zo snel mogelijk van me af moest zien te komen!’ riep ze uit.

Opeens zakte ze in elkaar. De chronische vermoeidheid in combinatie met de spanning van de afgelopen dagen hadden hun tol geëist. Ze was uitgeput. ‘Verdorie, ik ben zo moe, straks val ik nog staande in slaap,’ mompelde ze.

‘Het is ook eigenlijk al behoorlijk laat,’ zei Rocco meteen.

Zie je wel, dacht ze. Hij wist niet hoe gauw hij ervandoor moest gaan. Ze had het nog niet gedacht of hij tilde haar op en droeg haar naar het bed.

‘Blijf je bij me?’ vroeg ze onzeker.

‘Alleen als jij dat goed vindt.’

Ze kreunde inwendig. ‘Is dit soms jouw bed?’

Hij knikte langzaam.

‘Goed. Blijf maar. Kan ik lekker tegen je aan kletsen tot ik in slaap val,’ mompelde ze.

‘Dat vind ik niet zo’n probleem.’

Ze viste een nachthemd uit haar koffer en verdween de badkamer in. Ze had het gevoel dat haar hoofd tolde, maar één ding was duidelijk: ze hield van Rocco. Ze kon het nu niet over haar hart verkrijgen om hem in zijn sop gaar te laten koken, niet nu hij zo verteerd werd door schuldgevoelens. Hij had zo’n spijt van de manier waarop hij haar behandeld had, dat hij haar spontaan van alles begon op te biechten; dingen die ze anderhalf jaar terug zelfs met een martelwerktuig niet uit hem zou hebben gekregen. Wie weet had hij nog meer op zijn lever… In dat geval wilde ze dat maar al te graag horen.

Hij was dus van plan geweest om haar ten huwelijk te vragen en hij had haar willen verrassen met een huis en een verlovingsring? Rocco en zijn verdraaide verrassingen ook! Had ze dat anderhalf jaar terug maar geweten, dan zou ze zijn kantoor zijn binnen gestormd en hem hebben gedwongen haar aan te horen.

Terwijl ze in bed kroop, vroeg ze zich af of dat nachthemd niet een beetje te veel van het goede was. Aan de andere kant zou het wel erg opvallend zijn als ze het nu opeens uittrok.

‘Wat zou je ervan zeggen wanneer we op kerstavond gingen trouwen?’ vroeg Rocco, intussen zijn kleren uittrekkend.

Wat? Amber wist niet wat ze hoorde. Ze knipperde met haar ogen en keek over de rand van het dekbed naar Rocco, die ogenschijnlijk heel druk bezig was met het losknopen van zijn overhemd. Ze trapte er niet in: aan zijn schouders was te zien dat hij één bonk spanning was. Ze smolt vanbinnen en haar hart sloeg een slag over. Hij had zo zijn tekortkomingen, ja, maar aan de andere kant…

‘Kerstavond, zei je?’ herhaalde ze schor. ‘Ach, ja. Waarom niet? Ik heb toch niets anders te doen –’

‘Ik heb het al eens eerder tegen je gezegd: je zult er geen spijt van hebben,’ zei hij.

Het leek wel of hij een eed aflegde, dacht ze. ‘En jij dan? Misschien krijg jij er wel spijt van.’

‘Ik? Nee, hoor. Ik krijg jou als mijn wettige echtgenote,’ mompelde hij. ‘En ik word vader van Freddy. Dan zijn er in mijn leven in ieder geval twee dingen waarover ik geen slecht geweten hoef te hebben.’

‘Tjonge, wat een enthousiasme.’

‘Hoezo? Hoeveel enthousiasme mag ik tonen?’

‘Het kan me niet enthousiast genoeg zijn,’ zei Amber. Zou hij misschien wat aanmoediging kunnen gebruiken? ‘Wat dacht je van vuurwerk, kanonschoten, trommels en trompetten, ik noem maar wat…’

‘Als ik je anderhalf jaar geleden had gevraagd of je met me wilde trouwen, had je dan ja gezegd?’ vroeg Rocco.

Ze zou destijds niet hebben geweten hoe gauw ze ja op die vraag had moeten antwoorden. ‘Ja, misschien wel,’ mompelde ze vaag.

Hij kroop bij haar in bed. Ze wachtte tot hij over liefde zou beginnen en ze bad in stilte dat hij dat echt zou doen.

‘Je werkte in die tijd anders zo hard, dat we elkaar nauwelijks zagen,’ merkte hij op, terwijl hij de lichten iets dimde.

‘En dan te bedenken dat het eigenlijk een vreselijk saaie baan was –’

Hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar naar zich toe. ‘Mooi dat die vreselijk saaie baan altijd op de eerste plaats kwam!’ zei hij, haar doordringend aankijkend.

Ze kromp inwendig ineen en kroop tegelijk lekker dicht tegen zijn warme gespierde lichaam aan. ‘Maar ik heb uiteindelijk mijn kruiwagen toch wel ingeleverd om bij je te kunnen zijn,’ fluisterde ze.

Hij nam haar gezicht in zijn handen en keek diep in haar groene ogen, waaruit de vermoeidheid wonderlijk genoeg grotendeels leek te zijn verdwenen. ‘Maar dat deed je niet zomaar, cara.’

‘Nee, haal je de koekoek, ik had ook nog een kind thuis dat ik te eten moest geven.’ Ze kroop huiverend van genot tegen hem aan en verdronk in die prachtige ogen van hem.

‘O ja, natuurlijk…’

Ze meende een koele ondertoon in zijn opmerking te horen, maar voordat ze daarnaar kon vragen, bedekte hij haar mond met de zijne, met een gretigheid die haar in vuur en vlam zette. Nog geen tien seconden later had hij haar van haar nachthemd verlost.

‘Ben je kwaad?’ vroeg ze fluisterend. Ze vond hem toch wat gespannen en dat zat haar niet lekker.

‘Op mezelf, ja. Alleen maar op mezelf,’ bromde hij, zichzelf verwensend.

De intensiteit waarmee hij naar haar keek, was voelbaar, maar ze wist niet wat ze ervan moest denken. Ze kroop dichter tegen hem aan, niet alleen omdat ze naar hem verlangde, maar ook omdat ze op zoek was naar bevestiging van het feit dat alles nu weer goed tussen hen was. Wat haar betreft, was alles weer goed – sterker nog, het kon gewoon niet beter. Ze voelde zich zo gelukkig, dat ze wel kon huilen van blijdschap. Ze zou alleen graag willen dat hij niet kwaad was op zichzelf…

Op dat moment legde hij een hand om haar borst. Hij nam de roze tepel tussen zijn vingers en begon hem te masseren. Ze kreunde, overspoeld door een golf van genot en vergat al haar gedachten.

Hun verlangen naar elkaar was zo groot, dat ze hun vermoeidheid vergaten. De manier waarop Rocco de liefde met haar bedreef, had iets wilds, iets triomfantelijks. Hij koesterde iedere centimeter van haar lichaam, en liefkoosde iedere zachte ronding, iedere vochtige holte die hij op zijn pad tegenkwam, met aandacht. Het duurde niet lang of ze kromde, overweldigd door het inwendige vuur dat haar vanbinnen verteerde, half snikkend haar rug.

‘Dit moet een bijzondere ervaring worden,’ bromde hij hees.

Ze dacht dat ze gek werd van genot. Dit was… Ze had er geen woorden voor. Ze greep hem jankend bij zijn haren, riep kreunend zijn naam als een soort mantra en verloor zichzelf toen in een kolkende zee van zaligheid.

‘Dit was… Fantastisch,’ mompelde ze zodra ze weer in staat was om een woord uit te brengen.

‘We zijn anders nog niet klaar, hoor,’ fluisterde hij veelbelovend, waarop hij aan een lang slotoffensief begon, dat eindigde in een kosmische explosie.

Na afloop lag ze slap in zijn armen bij te komen. Dit moest het paradijs zijn, ze wist het zeker. Ze sloeg, vervuld van tedere gevoelens, haar ogen naar hem op. Hij was eindelijk de hare, dacht ze dromerig. Deze keer was het voor altijd.

Uitgerekend op dat moment schoof Rocco een eindje van haar vandaan. ‘Zo,’ zei hij monter, alsof er niets gebeurd was. ‘Nu weet ik zeker dat er geen sprake was van “doen alsof”…’

Niets zeggen, schreeuwde een stem in haar hoofd. Het was dat ze op dit moment te moe was om een discussie aan te gaan, dacht ze slaperig, terwijl ze zich opkrulde als een dier dat in zijn hol kruipt. Straks, als ze eenmaal getrouwd waren, zouden ze nog tijd genoeg hebben om ruzie te maken…
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Amber stond voor de spiegel en kon niet anders zeggen dan dat ze er fantastisch uitzag. Het was dan ook een beeld van een trouwjurk – zo een had ze nog nooit gezien, laat staan aangehad. Het fijne, met goud- en zilverdraad geborduurde lijfje zat haar als gegoten. Daaronder zat een ivoorkleurige, elegante lange rok en aan de achterzijde een lange sleep met hetzelfde borduurwerk als op het lijfje. Ze droeg er satijnen schoenen bij die afgezet waren met kleine roosjes, en op haar hoofd had ze een diamanten diadeem met een korte sluier.

Het was de dag voor kerst, de dag waarop ze met Rocco in het huwelijk zou treden. Een heuglijke dag, toch? Hoe Amber echter ook haar best deed, ze wilde maar geen feestelijk gevoel krijgen. Waarom voelde ze zich zo? Vooral omdat Rocco het hele gebeuren eigenlijk niet zag zitten – dat viel gewoon niet te ontkennen. Ze stond op het punt om te trouwen met een man die niet van haar hield, maar die wel heel graag een vader wilde zijn voor zijn zoon.

Ze moest haar best doen niet te gaan huilen. Nadat ze ja had geantwoord op Rocco’s vraag of ze met hem wilde trouwen, was het eerst niet bij haar opgekomen dat hij haar ten huwelijk vroeg vanwege Freddy en omdat hij zich schuldig voelde tegenover haar.

Het was dagen geleden dat hij haar voor het laatst had gekust – na die eerste nacht had hij haar niet meer aangeraakt. De dag erna was ze op jacht gegaan naar een bruidsjurk. Bij thuiskomst hadden ze een klein meningsverschil gehad, waarbij de gemoederen uiteindelijk zo hoog waren opgelopen, dat zij haar boeltje had gepakt en naar Freddy’s kamer was verhuisd. Het bleek al gauw dat ze alleen zichzelf daarmee had, want Rocco was haar niet achterna gekomen. Hij deed zelfs voorkomen alsof hij haar niet eens gemist had in bed.

Nog niet eens getrouwd en nu al aparte slaapkamers, dacht ze verdrietig. Dat beloofde nog wat voor de toekomst. Net nu ze dacht dat alle problemen opgelost en alle misverstanden uit de wereld geholpen waren, werden ze gescheiden door een stenen muur. Vanaf dat moment was het wel duidelijk geweest dat het Rocco voornamelijk om Freddy te doen was.

Op de dag dat ze uit winkelen was geweest, had hij zich over hun zoon ontfermd. Toen ze thuis was gekomen, had ze uit de vrolijke geluiden die van boven kwamen, afgeleid dat Rocco Freddy net in bad deed. De vrolijkheid was echter verstomd op het moment dat ze de badkamer binnen was gekomen.

‘En?’ had Rocco ietwat afstandelijk gevraagd. ‘Heb je iets naar je gading gevonden?’

‘Ik heb de perfecte jurk gevonden,’ had ze geantwoord. ‘Maar, eh… goedkoop was het allemaal niet,’ had ze er half schuldbewust, half euforisch aan toegevoegd. Want behalve haar droomjurk had ze ook de sluier en de schoenen die ze wilde hebben gevonden, om nog maar niet te spreken van de adembenemend elegante lingerie.

‘Toch merkwaardig dat je, sinds ik over een trouwring ben begonnen, er niets op tegen hebt te worden onderhouden,’ had hij liefjes opgemerkt.

Ze had hem geschrokken en gekwetst aangekeken. ‘Ik zal zo het gras gaan maaien. Wat moet ik nog meer doen om het terug te verdienen?’

‘Hè, je vat het helemaal verkeerd op. Zo bedoelde ik het toch helemaal niet, cara.’

Verkeerd opgevat? Ja, dat zal best, had ze kwaad gedacht, waarna ze haar spullen bij elkaar had geraapt en ze naar de kamer van Freddy had gebracht. Met die impulsieve actie had ze het Rocco alleen nog maar gemakkelijker gemaakt om bij haar uit de buurt te blijven.

Hij probeerde elke dag vroeg thuis te zijn om zo veel mogelijk tijd met Freddy door te kunnen brengen. Hij deed aardig en beleefd tegen haar, daar niet van, maar zodra Freddy in slaap was, trok hij zich terug op zijn werkkamer met het excuus dat hij nog een hele hoop te doen had. Het was warempel net of ze al zestig jaar getrouwd waren en hij haar niets meer te zeggen had!

Ze rechtte haar rug, wierp nog een keer een verlangende blik op haar spiegelbeeld en besloot dat het tijd werd om de feiten onder ogen te zien. De afgelopen week had ze geweigerd om haar droom om Rocco’s vrouw te worden te laten varen. Ze had haar kop in het zand gestoken en net gedaan alsof ze niet in de gaten had dat Rocco even weinig enthousiasme toonde voor zijn eigen bruiloft als een ter dood veroordeelde voor het schavot.

Misschien kon ze hem nog bereiken voor hij bij de kerk aankwam, dacht ze opeens. Het was beter om je huwelijk op het laatste ogenblik af te zeggen dan om het tegen beter weten in door te laten gaan – met alle gevolgen van dien, hield Amber zichzelf voor. Met tranen in haar ogen toetste ze Rocco’s telefoonnummer in.

‘Rocco? Waar zit je?’

‘Ik ben onderweg naar de kerk. Wat is er?’

‘Ik zie ervan af,’ fluisterde ze.

‘Je… Wat?’

Ze slikte moeilijk. ‘Ik denk dat we er maar van af moeten zien, Rocco. Van het huwelijk, bedoel ik. Je bent duidelijk niet gelukkig. De afgelopen dagen –’

‘Door deze magische woorden zou ik me opeens wel gelukkig moeten voelen?’ riep hij woedend uit. ‘Schei toch uit, joh. Je hebt gewoon last van koudwatervrees, dat is alles. Kom op, verman je. Wij gaan vandaag gewoon trouwen.’

‘Maar jij wilt eigenlijk helemaal niet met me trouwen –’

‘Wat een onzin! Hoe kom je erbij? Ik wil echt heel, heel, heel graag met je trouwen,’ zei hij, om er vervolgens op verleidelijke toon aan toe te voegen: ‘Ik wil niets liever dan de rest van mijn leven door jou gestalkt worden –’

‘O ja? Die indruk heb je me de afgelopen week anders niet gegeven!’ zei ze met verstikte stem.

‘Hm,’ bromde hij. ‘Tijd om de kaarten op tafel te leggen. Ik had de indruk dat jij alleen maar wilde trouwen vanwege Freddy.’

‘Ben je gek? Hoe kom –’ begon ze. ‘Eerlijk gezegd dacht ik hetzelfde van jou,’ biechtte ze vervolgens op.

‘Freddy is een heerlijk joch, daar niet van, maar om nu omwille van hem in zee te gaan met een vrouw die ik niet moet? Nou, nee,’ bezwoer hij.

‘Ik dacht dat je me ten huwelijk vroeg, omdat je je schuldig voelde –’

‘Nee. Ik denk trouwens dat de meeste mannen zouden maken dat ze wegkwamen als ze zich zo schuldig voelden. Ik weet heel goed wat ik met dat soort gevoelens aan moet, maar ik zou me geen raad weten hoe ik moest leven zonder jou…’

Amber leefde acuut op. Dit was nu precies wat ze wilde horen; nu was ze vrij om zich de gelukkige bruid te voelen. ‘Nou, dan zie ik je zo bij de kerk –’

‘Ho even. Jij klinkt nu wel opgelucht, maar ik dan? Je hebt me wel de stuipen op het lijf gejaagd.’

‘Eigen schuld. Had je maar wat meer aandacht voor mij moeten hebben in plaats van voor Freddy,’ zei ze liefjes.

Toen ze even later naar beneden ging, stond Neville haar op te wachten. Hij en Opal waren vanochtend speciaal op tijd gekomen, omdat Opal haar zus zou helpen bij het aankleden. Daarna was ze met Freddy en zijn nieuwe oppas, een schat van een meisje, naar de kerk gereden.

Met de huishoudster in haar kielzog om de sleep te dragen, schreed Amber de trap af.

Neville lachte goedkeurend. ‘Je ziet er beeldschoon uit, Amber,’ merkte hij op. ‘Rocco zal straks niet weten wat hem overkomt.’

Dat zou nog wel eens mee kunnen vallen, dacht Amber bij zichzelf, zeker na dat emotionele telefoontje van zo-even. Ze hadden elkaar niets te verwijten; geen van beiden had de moed gehad om zijn angst en zijn twijfels van de afgelopen dagen hardop uit te spreken.

Hij had het die eerste avond ook wel flink voor zijn kiezen gekregen, bedacht ze. Onvoorstelbaar dat zo’n zelfverzekerde man als hij zou denken dat ze alleen met hem trouwde omwille van Freddy en vanwege de zekerheid die een huwelijk met zich meebracht. Ze was ervan uitgegaan dat Rocco wel wist dat ze nog altijd stapelgek op hem was, maar niets was minder waar. Hij was dus even onzeker over haar gevoelens als zij over de zijne… Zodra ze zich dat realiseerde, begon ze prompt te stralen.

De kerk bevond zich buiten Londen – gezien het feit dat ze in de stad woonden niet bepaald een praktische keus, vond Amber, maar ze had zich dan ook niet met de organisatie bemoeid; dat zou Rocco wel voor zijn rekening nemen, had hij gezegd. Omdat hij het kennelijk niet nodig vond om haar bij de planning van hun bruiloft te betrekken, had ze gedaan of het haar niets aanging en ze had er dan ook geen enkele keer naar geïnformeerd.

Rondom het schattige plattelandskerkje waar de Rolls naartoe reed, stond het zwart van de auto’s – en van de persfotografen. Bij het uitstappen keek Amber tot haar ontsteltenis recht in een hele batterij lenzen en tot in de kerk werd ze achtervolgd door het geflits en geklik van tientallen camera’s.

Eenmaal binnen keek ze in de richting van het altaar, waar Rocco haar opwachtte – een charismatische, viriele man. Een heel erg knappe man bovendien. Haar hart sloeg prompt op hol. Ze was bereid geweest hem zijn vrijheid terug geven, maar ze was maar wat blij dat hij haar aanbod had afgeslagen.

Hij keek haar aan en hield haar blik vast, terwijl ze door het middenpad naar hem toe schreed.

Amber vond het heerlijk dat hij zo naar haar keek. Hij hoefde niets te zeggen, zijn gezicht sprak boekdelen: ze zag er prachtig uit. Toen ze bij het altaar aankwam en hij haar hand in de zijne nam, schoot ze warempel vol.

Een eenvoudige ceremonie volgde. De tekst die werd uitgesproken, was mooi en ontroerend. Maar Freddy zette meteen een keel op, toen zijn ouders uit het zicht verdwenen om het trouwregister te tekenen. Amber aarzelde geen moment en ging gauw terug om met haar zoon op de arm terug te keren naar Rocco, die inmiddels al had getekend.

‘Je ziet er werkelijk prachtig uit,’ mompelde hij in haar oor, terwijl hij Freddy van haar overnam en hem een geruststellende knuffel gaf.

Na op verzoek van de vele fotografen nog even op de trappen van de kerk geposeerd te hebben, troonde Rocco Amber mee naar de klaarstaande limousine.

‘Ik ben blij dat jij bij me bent,’ merkte ze plagend op, ‘want ik zou niet weten waar ik heen moest voor de huwelijksreceptie.’

‘Die wordt in Wychwood House gehouden.’

Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Wychwood House… De naam komt me ergens wel bekend voor.’

‘Ik zal je geheugen even opfrissen,’ zei hij met een sluwe grijns. ‘Jij had vroeger altijd erg veel belangstelling voor de huizenpagina’s in de weekendbijlage van de krant, weet je nog?’

Amber kreeg een kleur, maar trok niettemin een verbaasd gezicht. ‘Is dat zo?’

‘Nog geen uur getrouwd en nu al liegen tegen je kersverse echtgenoot,’ merkte Rocco grinnikend op. ‘Ik zat dan weliswaar ook met mijn neus in de krant, maar ik had mijn ogen niet in mijn zak. Ik heb heus wel gezien dat je stiekem zat te likkebaarden bij bepaalde huizen die te koop werden aangeboden.’

‘Nou en?’ vroeg ze wrevelig, alsof hij haar op een slechte gewoonte betrapt had. ‘Sinds wanneer is het bekijken van de huizenpagina een misdaad?’

‘Bekijken? Noem jij dat bekijken?’ Hij wierp zijn hoofd lachend in zijn nek. ‘Je spitte ze uit. Je deed niets liever! Toen je op een keer een hele pagina uit de krant scheurde, had ik zo’n donkerbruin vermoeden dat je je droomhuis had gevonden.’

Opeens herinnerde Amber het zich weer. Ze had inderdaad een heel aantrekkelijk landhuis in de krant gezien dat net op de markt was. Toen had ze, voordat ze het wist, de bewuste pagina uit de krant gescheurd.

‘Na enig snuffelwerk kwam ik erachter welk huis je op het oog had, en dat heb ik toen meteen gekocht. Voor jou.’

‘Nee, het is niet waar!’ riep Amber gechoqueerd uit. ‘M-maar dit huis in de stad dan… Ik dacht dat je dat het huis was dat je toen voor ons had gekocht.’

‘Nee, joh. Dat heb ik pas veel later gekocht. Een week voor we uit elkaar gingen heb ik Wychwood voor je gekocht.’

‘Maar…’ Ze keek hem ongelovig aan.

‘Ik heb toch tussen neus en lippen door verteld dat ik een landhuis had,’ bracht hij haar in herinnering.

Dat was waar ook… Ze herinnerde zich die flauwe opmerking van hem toen ze haar geld nog verdiende als hovenierster. Ze wilde erop ingaan, maar werd afgeleid doordat de Rolls intussen een indrukwekkende oprijlaan op was gereden, die dwars door een prachtig parklandschap vol oude eikenbomen slingerde.

‘Je ziet dat niet al mijn verrassingen tegenvallen, kattenkopje,’ merkte Rocco op met een zelfgenoegzaam lachje, dat ze onder andere omstandigheden met liefde van zijn gezicht af had geveegd. Wat haar daarvan weerhield, was de aanblik van het prachtige palladiumachtige landhuis. Ze was met stomheid geslagen en knikte alleen maar.

‘Overigens vond ik er in Wychwood House, zonder jou aan mijn zijde, helemaal niets meer aan,’ bekende hij ruiterlijk.

Normaal gesproken zou ze hierop meteen gezegd hebben dat hij dat alleen aan zichzelf te wijten had, aangezien hij immers degene was die het had uitgemaakt, maar ze was zo onder de indruk, zowel van het immense landhuis als van het feit dat Rocco haar ermee had willen verrassen, dat ze er het zwijgen toe deed.

Hij tilde haar uit de auto, wat maar goed ook was, want ze had zo het vermoeden dat ze niet zo heel stevig op haar benen stond.

‘Rocco?’ Ze keek hem aan met een blik vol tederheid en adoratie. Ze hield van hem, maar dat durfde ze niet openlijk toe te geven. ‘Ik vind je helemaal geweldig,’ zei ze in plaats daarvan.

Was dat wat ze in zijn ogen zag soms teleurstelling? Nee. Ze moest het zich verbeeld hebben. ‘Echt fantastisch. Ik kan me niet voorstellen dat er op deze aardbol een betere echtgenoot dan jij te vinden is,’ voegde ze er haastig aan toe.

Kennelijk had ze daarmee de juiste snaar geraakt, want hij reageerde door bezit te nemen van haar mond en haar hartstochtelijk te kussen. Meteen realiseerde ze zich hoe erg ze hem gemist had en hoelang en leeg een paar dagen leken als ze niet door hem aangeraakt werd.

‘En dan ben je nog zo ontzettend sexy ook,’ mompelde ze, terwijl hij haar over de drempel van Wychwood House tilde.

In de hal, waar een groot haardvuur een aangename warmte verspreidde, stond een reusachtige, prachtig versierde en verlichte kerstboom.

‘O nee, kijk nou toch eens…’ fluisterde ze. ‘Rocco.’ Ze keek hem aan. ‘We blijven de kerstdagen toch wel hier, hè?’

Hij lachte. ‘Ja. Maar de dag na kerst gaan we warmere streken opzoeken.’

Op dat moment sprongen er tot Ambers verbazing opeens een stel journalisten met klikkende camera’s vanachter de boom tevoorschijn. Uit angst dat haar mond open zou vallen, klemde ze direct haar kaken stijf opeen.

‘Ze vatten hun taak wel erg serieus op, hè?’ vroeg ze op gedempte toon aan Rocco.

‘Ik heb ze de opdracht gegeven om iedere seconde van deze gedenkwaardige dag vast te leggen.’

Terwijl de oppas Freddy boven in bed legde, verwelkomden Rocco en Amber hun gasten. Een aantal van hen kende ze nog uit de tijd dat Rocco en zij samen waren, anderen zag ze voor het eerst. De Wintons waren er ook. Harris feliciteerde haar met iets wat op een glimlach leek en Kaye begroette haar allerhartelijkst, alsof ze totaal vergeten was dat ze Amber de week ervoor nog had gewaarschuwd om uit Rocco’s buurt te blijven.

Tijdens de lunch, die door een cateringbedrijf werd verzorgd en uitgeserveerd, zaten Neville en Opal bij hen aan de hoofdtafel. Amber hield Rocco nauwlettend in het oog. Ze was bang dat ze hem zou betrappen op de glazige blik die mannen altijd kregen wanneer Opal in de buurt was, maar als hij zich al tot haar aangetrokken voelde, dan wist hij dat goed verborgen te houden.

‘Vind je mijn zus ook niet beeldschoon?’ vroeg ze, toen ze zich na de lunch naar de danszaal begaven waar een band stond te spelen.

Rocco keek haar aan. ‘Als ik die vraag met “ja” beantwoord, krijg ik straf en zeg ik er “nee” op, dan krijg ik ook straf,’ reageerde hij plagend.

Amber kreeg een kleur. Hij had haar door!

Troostend sloeg hij een arm om haar schouders. ‘Ik vind haar een schat en ze is duidelijk dol op je, maar eerlijk gezegd erger ik me nogal aan het feit dat ze je als een onmondig en niet zo vreselijk slim kind behandelt.’

Daar moest ze even van slikken.

‘Wat is er? Heb ik weer iets gezegd dat niet goed is? Hoor eens even, je hebt het tegen mij bijna nooit over je familie –’

‘Mijn ouders waren allebei bollebozen,’ zei Amber met een geforceerd lachje. ‘En Opal heeft ook een goed stel –’

‘Ik weet het. Je ouders hadden allebei gestudeerd, dat had je me al eens verteld.’

‘Naar hun maatstaven was ik niet bijster slim. Ik zit ergens in het midden, maar zij hebben me altijd ergens het gevoel gegeven dat ik dom was,’ onthulde Amber met tegenzin. ‘Ik heb altijd het gevoel gehad dat ik ze vreselijk teleurstelde –’

‘Nu begrijp ik waarom je altijd zoveel van jezelf eist…’ Hij mompelde een verwensing. ‘Als je ouders hadden kunnen zien hoe hard je had gewerkt en hoe ver je het geschopt had op het moment dat ik je leerde kennen, dan zouden ze vast vreselijk trots op je zijn geweest.’

‘Het klinkt heel gemeend, wat je nu zegt, maar je hebt ooit eens gezegd dat ik veel meer zou verdienen als ik bij jou zou komen werken. Je liet toen doorschemeren dat je niet zo’n vreselijk hoge pet op had van mijn baan, weet ik nog –’

‘Welnee, joh.’ Hij wierp haar een vertederde blik toe en lachte. ‘Ik wilde jou gewoon bij me in de buurt hebben, het liefst vierentwintig uur per dag. Daar was het me om te doen. Daarnaast vond ik dat je bezig was je tijd en je talent bij die bank te verspillen.’

Ze ging op haar tenen staan en fluisterde hem in het oor: ‘Hè, ja. Ga nog even door. Vertel me hoe slim ik ben. Dat kan ik niet genoeg horen.’

Rocco sloeg een sterke arm om haar heen en trok haar tegen zich aan. ‘Volgens mij heb jij me daar op uitgezocht…’

‘Nou, dat was toch een slimme zet, zeg nu zelf.’

Hij keek haar diep in de ogen. ‘Dat mag ik hopen, want ik ben stapelgek op je, bella mia.’

Amber verstilde. ‘Meen je dat echt?’

‘Waarom verbaast dat je?’

Ze sloeg haar armen om zijn nek en slaakte een diepe zucht. ‘Nadat je het had uitgemaakt, heb je ook nooit meer de neiging gehad om achter me –’

Hij kreeg een kleur. ‘Dat is niet waar,’ protesteerde hij. ‘Het heeft even geduurd voor ik zo ver was, ja. Twee maanden, om precies te zijn. Twee maanden lang had ik slapeloze nachten en nam ik de vrouwen om me heen kwalijk dat ze jou niet waren. Ik hield mezelf voor dat ik je eigenlijk moest confronteren met wat je had aangericht – dat was in ieder geval wat ik mezelf wijsmaakte, toen ik jou met een kruiwagen door Harris Wintons tuin zag sjokken.’

‘Dus je had wel degelijk behoefte om me te zien?’ riep Amber blij. Zou hij dan toch van haar houden? ‘Waarom heeft het dan toch nog zo lang geduurd? Je had me toch ook gewoon kunnen opzoeken?’

‘Nou, nee dus. Je was verhuisd, en ik wist niet waarheen. Telefoonnummers van familieleden of vrienden had ik ook niet.’ Hij zuchtte gefrustreerd. ‘Ten einde raad heb ik een vriend met verstand van computers gevraagd om na te gaan of je sofinummer te achterhalen was. Dat is eigenlijk verboden, ik weet het, maar het leverde uiteindelijk toch niets op.’

‘O, Rocco, ik vergeef je alles!’ Amber begon van pure blijdschap op en neer te springen. ‘Ik hou van je, ik hou zoveel van je!’

‘Goeie genade, Amber,’ zei Opal, die meende haar jongere zus tot de orde te moeten roepen. ‘Hou er even rekening mee dat je niet thuis bent.’

‘Je vergist je, Opal,’ zei Rocco met een grijns van oor tot oor. ‘Dit is namelijk haar huis en het doet me deugd om te zien dat ze zo blij is. Enne… als je het niet erg vindt…’ Hij sloeg een arm om zijn bruid heen en troonde haar mee de dansvloer op.

 

Het was drie uur ’s nachts, toen Amber en Rocco met Freddy naar beneden gingen om de kerstcadeautjes open te maken.

Freddy vond het al lang best. Dat het eerste kerstdag was en tegelijkertijd zijn eerste verjaardag, zei hem natuurlijk niets, maar iedereen was wakker en dat was gezellig. Toen hij de reusachtige verlichte kerstboom zag, keek hij zijn ogen uit. Terwijl zijn ouders zijn nieuwe hobbelpaard uit de doos haalden, stortte hij zich enthousiast op het felgekleurde pakpapier. Voor het hobbelpaard zelf had hij nauwelijks oog: hij zat er nauwelijks een minuut op of hij kroop naar de kartonnen doos toe, die kennelijk heel wat interessanter was.

‘Dat paard is duidelijk een flop,’ gromde Rocco. ‘Zo te zien heeft hij veel liever de verpakking en het pakpapier.’

‘Nou en? Wat geeft dat? Als hij maar gelukkig is,’ zei Amber opgewekt. Ze staarde gefascineerd naar de weerkaatsing van het licht in de diamanten ring die ze van Rocco had gekregen. ‘Ik wil wedden dat ik de enige bruid in de wijde omtrek ben die een verlovingsring heeft gekregen, nadat ze getrouwd is. Maar wat is hij mooi, Rocco!’

‘Slechts anderhalf jaar te laat, kattenkopje.’ Hij sloeg haar gade met een mengeling van tederheid en geamuseerdheid. ‘Misschien kan dat die ellendige weken dat je daar in je eentje in dat ziekenhuis hebt moeten liggen een beetje goedmaken.’

‘Misschien heb ik het een beetje aangedikt, maar het zou in ieder geval een stuk dragelijker zijn geweest als jij me daar dagelijks was komen opzoeken,’ zei Amber. ‘De volgende keer dat ik zwanger –’

‘De volgende keer? Hoezo?’ riep hij verschrikt uit. ‘Niets daarvan, hoor. Ik wil het niet hebben. Freddy blijft enig kind!’

Freddy, die in de doos gekropen was, zette net een keel op, omdat het hem niet lukte om eruit te klimmen. Amber tilde hem op en zette hem op het nieuwe hobbelpaard, dat toch zo zijn nut bleek te hebben, want de dreumes hield meteen op met huilen.

‘Wat ik wilde zeggen, was dat het me de volgende keer vast beter zal afgaan,’ hernam ze.

‘Ik ben dol op Freddy, daar niet van, maar jouw gezondheid is belangrijker, bella mia.’

‘Dat weet ik. Je aanbidt de grond onder mijn voeten’ beaamde Amber. Ze wierp hem een tedere blik toe. Hij was een echte romanticus, al zou hij dat zelf nooit toegeven.

‘Oeps.’ Rocco kromp ineen. ‘Heb ik dat gezegd? Nee toch?’

‘Nou en of. Je hebt nog veel meer gezegd. Rond middernacht wil jij je nog wel eens laten meeslepen door de omstandigheden,’ antwoordde ze met de zelfverzekerdheid van een vrouw die weet dat haar man van haar houdt.

Rocco pakte haar hand en verstrengelde zijn vingers met de hare. ‘Kom jij eens hier,’ bromde hij, haar naar zich toe trekkend. ‘Je bent een heks, jij, en ik ben stapelgek op je…’

‘En ik ook op jou… Ik geloof niet dat ik nog meer genot zou overleven. Maar ik denk dat ik je hiermee ook een groot plezier doe. Vrolijk kerstfeest, Rocco.’

Hij pakte het pakje uit dat ze hem aanreikte en grijnsde van oor tot oor toen er een klein gouden kruiwagentje uit tevoorschijn kwam. ‘Schitterend,’ zei hij, zichtbaar blij met het kleinood. ‘Die komt op mijn bureau te staan, cara.’

Freddy was intussen al schommelend in slaap gevallen.

‘Jij en Freddy zijn de beste kerstcadeaus die ik ooit van mijn leven heb gekregen,’ verklaarde hij ernstig, terwijl hij zijn zoon voorzichtig in zijn armen nam.

‘Dit is de mooiste kerst van mijn leven,’ mompelde Amber, die dicht tegen hem aan gekropen was en tevreden in het vuur staarde. ‘De eerste van hopelijk nog vele kerstfeesten samen met jou, mijn man en mijn grote liefde.’

Rocco draaide haar gezicht naar zich toe en kuste haar teder. ‘Een magische kerst,’ mompelde hij in haar oor.

Toen Freddy zachtjes begon te kreunen, om aan te geven dat hij bijna geplet werd tussen hen beiden, stonden ze op om samen terug naar boven te gaan.
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‘Ha, daar zal onze auto zijn.’ Meg zette de rolstoel van haar patiënt zorgvuldig op de rem en haastte zich naar de lange deftige limousine die geruisloos kwam aan rijden. Ze stonden al zo’n tijd te wachten – dit moest haast wel de huurauto zijn die ze voor hun vertrek naar Sevilla op het vliegveld in Londen hadden laten reserveren, het kon niet anders.

Elena Salvadores, Megs patiënt, was een dame van in de zestig. Ze had tijdens haar vakantie in Londen een ongeluk gehad en was nog erg kwetsbaar en zwakjes na de knieoperatie, die ze als gevolg van het ongeluk had moeten ondergaan. Omdat ze in deze staat niet zelfstandig terug kon naar Spanje, had ze via het agentschap waar Meg bij aangesloten was, een privéverpleegkundige ingehuurd die vloeiend Spaans sprak.

Ze konden van meet af aan heel goed met elkaar overweg; Meg was binnen de kortste keren erg op de oudere dame gesteld geraakt, en Elena Salvadores was Meg oneindig dankbaar voor haar goede zorgen. Meg zou Elena naar Spanje brengen, en pas na de kerstdagen zou ze terugkeren naar Londen.

Ze kon zich bijzonder goed inleven in de angst en de zorgen van haar patiënt – misschien kwam dat wel door wat haar zelf was overkomen. Ze had nog niet zo heel lang als operatieassistente op de afdeling Spoedeisende Hulp gewerkt, toen ze op een avond werd aangevallen door een dronken kerel met een mes. Ze was gewond geraakt aan handen en armen, en de verwondingen aan een hand en een arm waren zelfs zo ernstig geweest, dat ze een carrière als operatiezuster verder wel kon vergeten.

Ze had een zware tijd doorgemaakt, maar ze weigerde bij de pakken neer te gaan zitten en wist zichzelf en de rest van de wereld ervan te overtuigen dat ze dan misschien niet meer van nut kon zijn in de operatiekamer, maar dat ze zich nog altijd bijzonder nuttig kon maken als privé-verpleegkundige. Ze had zich ingeschreven bij een agentschap dat zich richtte op de zorg in de privésector. Dat ze een van de weinigen in het bestand was die ook vloeiend Spaans sprak, had ertoe geleid dat ze deze opdracht had gekregen.

Toen ze nog klein was, had haar vader een exclusieve jachthaven in Spanje gerund. Doordat ze iedere vakantie bij haar ouders in Spanje had doorgebracht, had ze de taal vloeiend leren spreken. Haar ouders waren inmiddels al met pensioen en woonden in Portugal, waar haar vader zich eindelijk naar hartenlust kon overgeven aan zijn hobby’s: zeilen en golf.

De limousine, een groot, zwart glimmend monster, was iets verderop met twee wielen op het trottoir tot stilstand gekomen en trok natuurlijk de aandacht van de mensen die bij de taxistandplaats stonden te wachten – en geen wonder. Persoonlijk had Meg ook eigenlijk iets bescheideners voor ogen gehad, toen ze om een auto had gevraagd die geschikt was voor het vervoeren van iemand in een rolstoel plus de nodige bagage, maar Elena Salvadores was, zo wist ze inmiddels, een bijzonder vermogende vrouw.

Ze waren eerste klas vanuit Heathrow naar Sevilla gevlogen. Señora Salvatore wilde absoluut niet hebben dat Meg een uniform droeg, dus kon ze de warme kasjmier broek en het zachte leren jasje aantrekken, dat ze voor haar verjaardag van haar ouders had gekregen.

Ze had de auto bereikt en wilde zich net voorover buigen om iets tegen de chauffeur te zeggen, toen ze iemand achter zich op ijzige toon hoorde zeggen: ‘Pardon!’

Meg richtte zich in haar volle lengte op – ze was iets langer dan een meter zestig, omdat ze laarzen met hakken aan had – om de hooghartige Spanjaard, die aanspraak meende te kunnen maken op ‘hun’ auto terecht te wijzen.

Hij was lang, heel lang. Ze voelde zich een dwerg naast hem. Hij moest minstens een meter vijfentachtig zijn, schatte ze, en hij had zulke brede schouders dat hij het waterige winterzonnetje volkomen blokkeerde. Alles aan hem eiste dat Meg opzijging; dat ze zwichtte voor zijn mannelijke overwicht en dat ze ‘hun auto’ vrijwillig aan hem afstond.

Ze opende net haar mond om te zeggen dat ze ab-so-luut niet van plan was om hem zijn zin te geven – niet alleen uit irritatie, maar ook omwille van haar patiënt die duidelijk vermoeid was van de reis en er een beetje pips begon uit te zien – toen ze door deze arrogante kwast werd aangesproken.

‘Madre de dios,’ fulmineerde hij. ‘Je was toch niet van plan om pal onder mijn neus mijn auto in te pikken, kleine vuile dief die je bent!’

Zijn auto? Meg kreeg prompt een kleur. Zijn ogen waren grauwzwart als lavaglas en de uitdrukking die erin lag was ijskoud. Hij had dikke gitzwarte haren en zijn gezicht had iets scherps. De man was zeker niet onaantrekkelijk, maar gelukkig viel ze niet op dit soort types, dacht ze bij zichzelf. Ondertussen slaagde ze erin verontwaardigd uit te roepen: ‘Hoezo pik ik jouw auto in? Ik was hier het eerst, hoor.’

Wat bezielde haar, vroeg ze zich af. Het was niets voor haar om iemand meteen te veroordelen, maar deze man had nu eenmaal iets wat haar tegen de haren in streek. Ze merkte dat haar hart sneller ging kloppen – niet omdat hij zo knap was, maar omdat hij zo verdraaid arrogant was, hield ze zichzelf voor.

‘Jij was hier het eerst?’ vroeg hij spottend, terwijl hij een blik over haar gestalte liet gaan.

Hij had haar in het Engels aangesproken, realiseerde ze zich opeens, en zij had automatisch in het Engels gereageerd. Verbeeldde ze het zich of stond hij wel erg lang naar haar haren te staren? Ze had het zich inderdaad verbeeld, concludeerde ze, toen ze hem hoorde zeggen: ‘Hoor eens even –’

Meg slaakte een kreet en rende terug naar haar patiënt, die zichtbaar aan het einde van haar Latijn was. Ze werd echter ingehaald door de Spanjaard die zo-even aanspraak had gemaakt op hun vervoermiddel en die tot haar stomme verbazing uitriep:

‘Tia Elena! Wat is er met jou gebeurd?’

‘Nee maar, Christian!’ riep Elena Salvadores zichtbaar verheugd uit. ‘Wat toevallig. Wat doe jij hier op de luchthaven?’

‘Ik kom net terug van een zakenreis naar Zuid-Amerika,’ hoorde Meg hem zeggen. ‘Maar vertel even, waarom zit jij in een rolstoel?’

‘Ik had een klein ongelukje in Londen,’ legde Megs patiënt in het Spaans uit. ‘Gelukkig was het allemaal niet zo heel ernstig, en ik ben ook al weer aan de beterende hand. Ik mocht van de dokter ook terug naar huis, maar alleen onder begeleiding. Bovendien heb ik met dat been nog dagelijkse medische verzorging nodig en daarom is Meg met me meegekomen. Ze is verpleegkundige,’ legde de oudere dame uit, terwijl ze Meg een warme glimlach schonk. ‘Het zal alleen een heel saaie kerst voor haar worden, zo alleen met mij in Sevilla.’

Ze zuchtte. ‘Ach, ik mis mijn Esteban nog steeds heel erg, ook al is hij er al tien jaar niet meer. Je moeder en ik hebben in hetzelfde jaar onze man verloren, maar zij heeft het geluk dat ze kinderen heeft.’

‘Ik vrees dat ze daar vaak genoeg heel anders over denkt.’

De ietwat spijtige glimlach verzachtte zijn trekken, wat maakte dat Megs hart opeens vreemde en vooral ongewenste capriolen maakte.

Oké, de man was knap. Erg knap zelfs. Nou en? Meg wierp haar rossige haren over haar schouders, wat de aandacht van het onderwerp van haar gedachten trok. Ze was zich er niet van bewust, maar ze was, vanuit mannelijk standpunt bezien, een lust voor het oog. Ze had een slank, maar zeer vrouwelijk figuur dat in combinatie met haar hartvormige gezicht, opvallend heldere ogen, een gave lichte huid en die prachtige rossige haren zelfs in de zachtaardigste man de jager wakker maakte.

Niet bij machte om haar blik los te maken van de zijne, merkte ze dat een zekere opwinding zich meester van haar maakte. Het was net of hij haar stilzwijgend uitdaagde, alsof hij wilde zeggen dat hij oppermachtig was en met haar kon doen wat hij wilde.

Plotseling wendde hij zijn blik af en richtte hij zich tot Elena, alsof er niets gebeurd was. ‘Je ziet er een beetje moe uit, Tia Elena,’ zei hij bezorgd. ‘Je hoort niet zo lang hier buiten in de kou te blijven. Je verzorgster zou –’

Hij wierp een blik op Meg, maar deze keer lag er een duidelijke afkeuring in, die Meg niet ontging.

‘Dat kan Meg niet helpen,’ zei Elena Salvadores meteen. ‘We hadden een auto besteld, maar die is tot nu toe nog niet verschenen.’

‘Laat mij je dan naar huis brengen,’ zei hij, en met een spottende blik naar Meg voegde hij eraan toe: ‘Daar staat mijn auto.’

Meg keek kwaad terug. Ze was vooral kwaad op zichzelf omdat ze natuurlijk op haar vingers had kunnen natellen dat die limousine geen auto van een verhuurbedrijf was. Dit soort modellen was over het algemeen privé-eigendom. Niet dat ze bereid was haar vergissing openlijk toe te geven.

‘Dit is anders een taxistandplaats,’ merkte ze in plaats daarvan ietwat kribbig op. ‘Voor alle andere gemotoriseerde weggebruikers geldt hier een stop- en parkeerverbod.’

Nog voordat ze uitgesproken was, legde Elena een hand op haar arm. ‘Christian heeft een aparte status, Meg. Als diplomaat mag hij parkeren waar hij maar wil.’

Verdorie, was die vent diplomaat? Meg moest echt erg haar best doen om niet te laten merken dat ze er zwaar de pest in had. Ze knikte dan ook alleen maar, toen Elena hen aan elkaar voorstelde. Nee, maar. De Spanjool was ook nog van adel: hij was Don Christian Felipe Martinez, el Duque de Perez – en bovendien was hij het petekind van haar patiënt. Nou en?

‘Je mag me Christian noemen,’ zei hij luchtig.

Megs ogen spuwden vuur, maar ze wist zich van commentaar te onthouden. In plaats daarvan wendde ze zich tot de chauffeur, die aanstalten maakte om Elena in de auto te helpen. Ze wilde het van hem overnemen, maar Christian was haar voor, waardoor er voor haar niets anders overbleef dan werkeloos aan te kant te blijven staan. Hoe durfde hij haar taak zomaar over te nemen! Was hij er soms niet gerust op dat ze wel goed voor zijn tante zorgde of zo?

Toen de chauffeur het portier voor haar openhield, stapte ze stijfjes in de limousine – een extra lange, zeer luxueus uitgevoerde Mercedes met zwartleren bekleding. Een slee waar haar kleine stadsautootje toch minstens drie keer in zou passen.

Gedurende de eerste tien minuten van de rit luisterde Meg half naar het gesprek tussen Elena en Christian. Het ging over koetjes en kalfjes, over de familie en gemeenschappelijke vrienden en over de naderende feestdagen. Maar toen ze Elena nogmaals hoorde zeggen, dat zij, Meg, zich in Sevilla stierlijk zou vervelen met alleen een oude vrouw als gezelschap, fronste ze haar wenkbrauwen.

Voordat ze ertegenin kon brengen dat ze mee naar Sevilla was gekomen om Elena bij te staan, hoorde ze Christian iets zeggen wat op hetzelfde neerkwam. Al pratende keek hij naar Meg om vervolgens zijn blik meteen weer af te wenden.

Waar haalde hij het lef vandaan om zo denigrerend over haar te spreken, dacht ze kwaad, waarna ze hem er in het Spaans op wees dat ze zijn taal niet alleen verstond, maar ook sprak.

Helaas vatte hij haar opmerking niet op als waarschuwing om het voortaan niet in haar bijzijn over haar te hebben. ‘Daar ben ik blij om, want Tia Elena spreekt niet zo goed Engels.’ Hij keek Elena aan. ‘Waarom heb je ons niet meteen gebeld, toen het gebeurde? Ik was je persoonlijk in Londen komen ophalen. Mijn moeder zal het zeker niet kunnen waarderen dat je ons in het ongewisse hebt gelaten.’

‘Ik wilde jullie niet tot last zijn,’ zei Elena. ‘Ik weet dat je het heel druk hebt op het moment, Christian. De laatste keer dat ik je moeder sprak, vertelde ze me dat dat liefdadigheidsproject dat je op je genomen hebt steeds meer tijd vraagt.’

Christian haalde zijn schouders op. ‘Als vertegenwoordiger van mijn overleden oom is het nu eenmaal mijn plicht om erop toe te zien dat het weeshuis dat hij in Buenos Aires is begonnen naar behoren wordt geleid,’ zei hij. ‘En als ik daar toch ben, kan ik mooi van de gelegenheid gebruikmaken om het standpunt dat onze regering inneemt ten aanzien van verschillende zaken naar voren te brengen. Ook dat zie ik als mijn plicht.’

‘Tja,’ mompelde Meg. ‘Noblesse oblige.’

Christian ving haar opmerking echter op. ‘Zo te horen vind jij het raar als iemand zijn verplichtingen serieus neemt,’ zei hij eveneens nauwelijks hoorbaar. ‘Zoiets zou je niet verwachten van iemand met jouw beroep… Hoewel, nu ik erover nadenk, verbaast het me ook eigenlijk niet. Per slot van rekening verkoop je je diensten liever aan de hoogste bieder dan in een gewoon ziekenhuis te gaan werken, zoals het gros van de verpleegkundigen.’

De arrogantie van de man kende werkelijk geen grenzen, dacht Meg, inwendig briesend van woede. Ze hield wijselijk haar mond, al wist ze dat haar gezicht boekdelen sprak. Hij mocht denken wat hij wilde, besloot ze – ze had ook helemaal geen zin om zich te verdedigen.

‘Ik benijd je moeder wel, Christian,’ zei Elena spijtig. ‘Ik had altijd graag kinderen willen hebben. Vooral op hoogtijdagen, zoals met Kerstmis, is het een groot gemis. Jullie vieren het zeker samen op het castillo?’ De oudere dame richtte zich weer tot Meg. ‘Christian bezit een prachtig buiten,’ vertelde ze. ‘Het is al sinds de zestiende eeuw in de familie. Het was een geschenk van koning Filips de Tweede. De familie zelf is terug te traceren tot in de tijd van de Moren.’

‘Ik geloof niet dat je verpleegster geïnteresseerd is in de geschiedenis van mijn familie,’ zei Christian spottend, terwijl hij tegen Elena lachte.

Meg begreep dat hij met zijn opmerking wilde duidelijk maken, dat die informatie volgens hem niet aan haar, Meg, besteed was.

Elena was zich van deze venijnige onderstromen totaal niet bewust. ‘O, maar daar vergis je je in, hoor, Christian,’ zei ze. ‘Meg is juist erg geïnteresseerd in onze geschiedenis en onze cultuur. Ze weet er ook behoorlijk wat van,’ voegde ze er met een lachje naar Meg aan toe. ‘Ik zou haar graag wat van Sevilla hebben willen laten zien, maar vanwege die stomme knie is dat natuurlijk uitgesloten…’

Opeens begon ze te stralen. ‘Maar jij bent hier de expert, Christian!’ riep ze opgetogen. ‘Zou jij niet –’

‘Dat hoeft helemaal niet.’ Meg kreeg een kleur als vuur, toen Elena en Christian haar aanstaarden. ‘Ik… Ik ben hier toch voor mijn werk,’ verklaarde ze op iets neutraler toon, toen ze de verwarring op Elena’s gezicht zag.

Ze kon zichzelf er niet toe brengen om Christian aan te kijken, omdat ze vermoedde dat ze wel wist wat hij ervan dacht. Het was niet haar gewoonte om zich zo snel op de kast te laten jagen door een man, maar ja, Christian was dan ook geen gewone man. Ze schrok van haar eigen gedachten – heel gevaarlijke gedachten waren dat.

Zo’n sexy adellijke Spanjaard was niets voor haar, hield ze zichzelf voor. Ze hield van vrolijke, ruimdenkende, meelevende, praktisch ingestelde mannen. Dus van zo’n vleesgeworden product van de vrouwelijke fantasie moest ze niets hebben.

‘Zo, we zijn er.’

Meg schrok op uit haar gemijmer en voelde zich onmiddellijk schuldig, omdat ze, geabsorbeerd door haar eigen gedachten, nauwelijks aandacht voor haar patiënt had gehad. De limousine kwam tot stilstand voor een indrukwekkende stadsvilla die, zoals Elena haar al had verteld, oorspronkelijk de privéwoning van een of andere hotemetoot was geweest. Enkele jaren daarvoor was het pand opgesplitst in een aantal ruime appartementen.

‘Ik zal je naar binnen rijden, Tia Elena,’ zei Christian tegen zijn tante. ‘Als je even je huissleutels aanreikt, kan de chauffeur vast de deur opendoen, terwijl ik je in je rolstoel help.’

Nadat hij Elena’s huissleutels aan de chauffeur had overhandigd, richtte hij zich tot Meg. Hij had onmiddellijk weer dat norse, constateerde ze.

‘Elena’s appartement bevindt zich op de hoogste verdieping,’ zei hij. ‘Er is wel een lift, maar hij is niet zo vreselijk groot. Ik neem aan dat je van tevoren wel even hebt nagevraagd of zo’n rolstoel er wel in kan?’

‘Uiteraard.’ Meg was blij dat ze een antwoord kon geven waaruit bleek dat ze wel degelijk competent was. ‘Ik heb voor ons vertrek uit Londen telefonisch contact hierover gehad met de conciërge van het gebouw. Ik heb hem de exacte maten van de rolstoel gegeven en hij verzekerde me dat het geen probleem was.’

‘En kun jij er dan ook nog bij? Heb je dat ook even nagevraagd?’ vroeg hij. ‘Anders is mijn arme peetmoeder straks gedoemd om steeds op je wachten, omdat jij de trap moet nemen.’

Meg haalde diep adem, maar deze keer kon ze zich niet inhouden. ‘Ik ben wel eens vaker met een patiënt in een rolstoel een lift in gestapt, Don Christian,’ reageerde ze koeltjes. ‘Ik heb een tijd gewerkt als operatieassistente in een ziekenhuis, waar de operatiekamers zich op de begane grond bevonden en de ziekenzalen op de verdiepingen erboven, dus ik weet alles van patiëntenvervoer met en zonder slangetjes die niet los mogen raken en apparaten die eveneens ruimte innemen.’

‘Operatieassistente?’

Hij keek alsof hij daaraan twijfelde, maar ze was niet geïnteresseerd in wat hij te zeggen had. Per slot van rekening had ze een patiënt te verzorgen.

Zoals Meg al had voorzien, kostte het uitstappen Elena veel meer moeite dan het instappen. Daarom deed ze haar uiterste best om de overstap van de auto naar de rolstoel zo gemakkelijk mogelijk voor de oudere dame te maken.

‘Rustig aan,’ zei ze sussend, toen Elena ineenkromp en een kreet van pijn slaakte. ‘Het been is natuurlijk volkomen verstijfd na die vlucht en toen hebben we nog zo’n tijd op die auto staan wachten. Zodra we straks gesetteld zijn, zal ik die stijve spieren eens even lekker masseren.’

Onwillekeurig streek ze met de vingers van haar gezonde hand over haar andere hand. De beschadigde pezen konden van tijd tot tijd nog wel eens flink opspelen, maar het was haar eer te na om daar tijdens het werk over te klagen. Ze had alleen even geen rekening gehouden met de scherpe haviksogen van Christian, die kennelijk niets ontgingen.

Hij stond meteen naast haar. ‘Wat heb je?’

‘Hè? Niets,’ antwoordde ze kortaf. Als om haar woorden kracht bij te zetten, boog ze zich voorover om haar dokterstas uit de kofferbak te pakken. Tot haar ontzetting gleed de tas echter uit haar vingers en waren haar pezen te stijf om snel genoeg te kunnen reageren.

Christian reageerde bliksemsnel en ving de tas op, voordat hij de grond bereikte. Meg kreeg een kleur als vuur, niet zozeer vanwege haar eigen onhandigheid als wel vanwege de bezorgde uitroep van haar patiënt.

‘O, kindje toch. Je hand protesteert zeker weer?’ vroeg Elena meelevend, en voordat Meg haar kon tegenhouden, vertelde ze het hele verhaal aan Christian.

‘Je moet weten, Christian, dat die arme Meg een zware tijd achter de rug heeft. Ze is een keer aangevallen – in het ziekenhuis, nota bene. Tijdens haar avonddienst is ze neergestoken door een kerel met een mes, omdat ze zijn vriendin probeerde te beschermen –’

‘Dat hoort anders bij mijn werk,’ protesteerde Meg. De manier waarop Christian echter naar haar keek, deed haar hart echter een slag overslaan.

‘Laat die bagage maar,’ zei Christian, toen ze een koffer wilde pakken. ‘Ik zal wel zorgen dat de koffers boven komen.’

‘Maar het gaat best,’ hield ze vol.

Christian, die op het punt stond om zijn tante naar binnen te rijden, aarzelde geen moment. Hij draaide zich om naar Meg, sloot zijn sterke lange vingers om de pols van de hand waarmee ze een koffer wilde pakken en trok hem weg. In plaats van hem meteen weer los te laten, draaide hij hem om en bekeek hij de littekens die haar handpalm ontsierden.

De schok die ze had gevoeld toen hun blikken elkaar voor het eerst hadden ontmoet, was niets vergeleken bij de aardbeving die hij bij haar vanbinnen veroorzaakte door met zijn duim over het litteken aan de binnenkant van haar pols te strijken.

Ze durfde hem niet aan te kijken en het leek haar ook geen goed idee om haar pols terug te trekken, want dat was een strijd die ze beslist zou verliezen. Zo’n mislukte poging had bovendien iets vernederends, dacht ze. Dus keek ze strak voor zich uit, wat betekende dat ze naar zijn overhemd staarde, dat zijn brede borstkas omspande. Het overhemd stond strak genoeg om de indrukwekkende spieren eronder te kunnen onderscheiden – de spieren van een sportman… Wat een vreselijke man, dacht ze. Het werd steeds erger. Was er nu geen enkel aspect aan hem waar ze zich tegen kon afzetten?

‘Die agressieve kerel moet je pols praktisch doorgesneden hebben.’

Zijn kalme constatering klonk alsof hij ergens diep vanbinnen uit diezelfde borstkas kwam waar ze net naar stond te staren.

‘Wat?’ Van schrik keek ze naar hem op. ‘O. Nou, nee hoor. Hoewel, dat wil zeggen…’ Ze scheen opeens niet meer goed uit haar woorden te kunnen komen. ‘Ik had geluk. In het ziekenhuis waar ik werkte, zat het beste handchirurgische team van het land. De artsen daar – de chirurg…’ Ze kreeg het nog steeds een beetje moeilijk wanneer ze weer terugdacht aan het moment waarop dokter Michael Lord haar kwam vertellen dat hij alles voor haar gedaan had wat binnen zijn vermogen lag. Hoeveel kracht en beweeglijkheid de pols zou terugkrijgen, viel niet te voorspellen, had hij gezegd. Het was een kwestie van veel, heel veel oefenen, had hij gezegd, maar ook, zoals hij dat noemde van de ‘de welwillendheid van de engelen’.

Ze had geluk gehad, heel veel geluk zelfs. Zelf was ze er heilig van overtuigd dat ze dat voornamelijk te danken had aan zijn deskundigheid, zijn geduld en zijn vaardigheid. In wezen kon ze vrijwel alles weer met die hand, maar de snelheid en de precisie lieten normaal gesproken nog behoorlijk te wensen over, laat staan in situaties waarin een combinatie daarvan vereist was, zoals in de operatiekamer. Dat werk zou ze nooit meer kunnen doen.

‘Ach, schat van me,’ had haar moeder gezegd. ‘Wat vreselijk moet dat voor je zijn. Weet je wat? Pak wat kleren in en kom even een tijdje bij pap en mij zitten. Lijkt dat je geen goed idee?’

Het leek Meg geen goed idee. In plaats daarvan had ze zich ingeschreven als verpleegkundige bij een bureau dat, zoals ze dat zelf noemden, ‘zorg op maat’ leverde.

Zodra ze Christians greep voelde verslappen, boog ze zich weer naar voren, vastbesloten om dan in ieder geval haar eigen bagage naar binnen te brengen. Christian, die haar pols nog altijd vasthield, maakte op hetzelfde moment dezelfde beweging, waardoor hun hoofden elkaar bijna raakten.

Meg wist niet wat haar overkwam. Het leek of er een vonk oversprong. Ze vergat van schrik adem te halen en helder denken was er ook niet meer bij. Er gingen tegelijkertijd allerlei alarmbellen rinkelen. Als ze verstandig was, trok ze zich onmiddellijk terug en zorgde ze ervoor zo ver mogelijk van hem vandaan te blijven, maar diep vanbinnen was er een andere kracht, een veel sterkere kracht, die haar daarvan weerhield.

Ze was zich er niet alleen van bewust dat Christian naar haar mond staarde, maar ook van het feit dat ze daar geen stokje voor stak. Sterker nog, ze bevochtigde haar lippen en deed ze automatisch vaneen. Ze merkte dat haar oogleden zwaar werden en dat haar ademhaling verdacht onregelmatig begon te klinken.

Wat mankeerde haar in ’s hemelsnaam? Wat had dit te betekenen? Het feit dat hij zo mannelijk en zo knap en zo sexy was, wilde nog niet zeggen dat… En dat ze zich licht in het hoofd voelde en dat haar hart lag te stuiteren in haar borstkas en dat ze het gevoel had dat haar benen het ieder ogenblik konden begeven… Dat alles wilde toch niet zeggen dat… Nee, dat kon toch niet? Dat kon en mocht gewoon niet.

‘Christian, gaat het wel goed met Meg?’

Elena’s stem leek van heel ver te komen. Meg klemde zich eraan vast als een drenkeling aan een stuk drijfhout en probeerde zich te herinneren waar ze ook alweer was en wat ze hier kwam doen.

Als dit een film was geweest, dan zou het publiek nu precies weten wat er te gebeuren stond, schoot het door haar heen. Maar dit was geen film, zei ze tegen zichzelf. Het drong langzaam tot haar door dat Christian haar pols niet langer vasthield. Ze was vrij, besefte ze. Ze kon de betovering, waarin zijn nabijheid haar gevangen hield, doorbreken.

Kom op, wakker worden, zei ze streng tegen zichzelf, terwijl ze de handvatten van Elena’s rolstoel beetpakte. Wat was er met haar aan de hand, vroeg ze zich intussen wanhopig af. Dit was toch niet normaal? Nee, dit was absoluut niet normaal – dit was volkomen absurd. Ze begreep absoluut niet wat er in haar gevaren was.



Hoofdstuk 2

 

 

 

‘Zo. Nou, wat denkt u? Heeft het een beetje geholpen?’ vroeg Meg.

‘O, je weet niet half wat een verschil zo’n massage maakt. Mijn been voelt zoveel beter. Dank je wel, je bent een engel.’ Zoals gewoonlijk stak Elena haar dankbaarheid niet onder stoelen of banken.

Nog geen twee uur daarvoor waren ze bij het appartement aangekomen, dat nog veel ruimer en luxueuzer was dan Meg had verwacht.

De logeerkamer, waar Meg meteen na aankomst door Elena’s huishoudster naartoe gebracht werd, was in feite een suite die bestond uit een slaap- en een zitgedeelte en een riante marmeren badkamer. Meg had echter niet de rust om zich te vergapen aan de details van haar luxueuze omgeving – ze wilde eerst zeker weten dat Elena gesetteld was en dat het haar aan niets ontbrak.

Het telefoontoestel naast Elena’s bed begon te rinkelen op het moment dat Meg haar patiënt juist wilde toedekken. Ze verliet discreet de kamer om de vermoeide dame de gelegenheid te geven in alle rust te telefoneren en ging terug naar haar eigen kamer.

Toen ze de hal overstak, merkte ze opeens dat ze een knorrende maag had. Ze had onderweg aan boord van het vliegtuig weliswaar verrukkelijk gegeten, maar dat was intussen al heel wat uurtjes geleden. Het zou nog wel even duren voor ze iets te eten kreeg, want de Spanjaarden hadden de gewoonte om ’s avonds pas heel laat aan tafel te gaan.

Ze ging ervan uit dat ze de komende tijd wel samen met Anna in de keuken zou eten, terwijl Elena in de eetkamer aan tafel zou zitten, in haar eentje of met vrienden, of met haar petekind, Christian. Bij de gedachte aan hem sloeg haar hart prompt een slag over. O nee, dat was waar ook, hij was niet van plan om langs te komen zolang ze hier logeerde. Ze haalde opgelucht adem. Had Elena niet gezegd dat hij de feestdagen met zijn familie op het familiekasteel zou doorbrengen?

Zijn familie… Zou hij eigenlijk getrouwd zijn, vroeg ze zich af. Opnieuw reageerde haar hart meteen. Hij moest begin dertig zijn, schatte ze. Ofschoon hij met geen woord gerept had over een vrouw, leek het haar voor de hand liggend dat een man met zo’n achtergrond graag een zoon zou hebben om de voortzetting van zijn familienaam te waarborgen.

Ze werd ruw uit haar gemijmer gerukt door het geluid van de intercom die op de tafel naast haar stond. Toen ze opnam, vroeg Elena op lichtelijk opgewonden toon of ze even wilde komen.

Toen ze de kamer binnen kwam, zat Elena rechtop in bed. Ze had een blos op haar wangen en haar ogen straalden.

‘Dat was Luisa, die net belde, Christians moeder,’ vertelde ze enthousiast. ‘We zijn uitgenodigd om de kerstdagen bij hen te komen doobrengen. Christian heeft haar vast verteld dat ik me zorgen maakte dat jij je hier dood zou vervelen met alleen mij als gezelschap. O, je weet niet half hoe fijn ik dit vind. Ik weet zeker dat je je meteen thuis zult voelen bij Christians familie…

Meg deed haar best om niet te laten merken hoe ontsteld ze was. Alleen al bij het idee dat ze Christian weer zou zien, kreeg ze het vreselijk benauwd, en nu zouden ze daar ook nog de kerstdagen doorbrengen…

Ze kon onmogelijk weigeren om mee te gaan. Elena’s wond moest immers elke dag verschoond en opnieuw verbonden worden. Volgens de chirurg zou de oude dame na haar operatie toch nog minstens drie weken medische verzorging nodig hebben.

Meg was iemand die haar verantwoordelijkheden altijd erg serieus opvatte en ze was allerminst van plan om daar alleen maar vanwege een of andere vent mee op te houden.

Een of andere vent… Christian was toch niet zomaar een of andere vent? Ze bloosde tot aan haar haarwortels. Christian was niet zomaar een man en hij viel ook verder met geen enkele andere man te vergelijken. Hij was een klasse apart.

Oeps – wat was dat nu? Was het nu echt nodig om die verwaande kwast ook nog op een voetstuk te zetten? Was hij soms niet arrogant genoeg? Dit waren verraderlijke gedachten – ze moest zich er niet zo door laten meeslepen, hield ze zichzelf voor. Op die manier zou je bijna gaan denken dat ze hem aantrekkelijk vond – wat natuurlijk absoluut niet het geval was, besloot ze.

Elena, die door het telefoontje van Christians moeder helemaal was opgeleefd, was intussen al begonnen met te bedenken welke kleren er ingepakt moesten worden voor het logeerpartijtje.

‘Die Christian toch,’ verzuchtte ze. ‘Wat is het toch een schat. Zo attent! Hij denkt altijd aan anderen, iets wat trouwens voor alle mannen in de familie geldt. Die oom, over wie hij het vanmiddag had, werd ooit zo diep getroffen door het ellendige bestaan van de straatkinderen van Buenos Aires, dat hij besloot om er iets aan te doen. Hij kocht een groot pand, stichtte een weeshuis en zorgde voor de benodigde fondsen, zodat het bestaan ervan ook na zijn dood gewaarborgd zou blijven,’ vertelde Elena.

‘Christians familie heeft al generaties lang zakelijke banden met Zuid-Amerika, moet je weten. De regering doet dan ook regelmatig een beroep hem, vooral wanneer er over zaken onderhandeld moet worden die nogal gevoelig liggen.’

Het was duidelijk dat Elena haar petekind aanbad. Geen wonder dat ze er zo naar uitkeek om de kerstdagen bij hem en zijn familie door te brengen. Christian zelf was waarschijnlijk niet anders gewend dan op handen gedragen te worden door de vrouwen die hem kenden. Nou, besloot Meg, zij was in ieder geval niet van plan om zich aan te sluiten bij die schare bewonderaarsters!

 

‘Blijf jij maar even hier bij de koffers, Meg, dan breng ik Tia Elena nu even naar de auto. Ik zal Esteban naar boven sturen om de bagage te halen. Doe jij straks open voor hem?’

‘Zou jij zo lief willen zijn om vlak voor je de voordeur achter je dichttrekt nog even een keer te controleren of alles goed op slot zit, Christian?’ vroeg Elena bezorgd.

‘Natuurlijk,’ antwoordde hij geruststellend. ‘Maak je maar geen zorgen.’

Hij was hier nog geen tien minuten binnen of hij begon meteen de lakens uit te delen, dacht Meg knarsetandend. Overigens zag hij er wel waanzinnig sexy uit in zijn jeans en zijn katoenen overhemd, maar ze probeerde er zo min mogelijk acht op te slaan.

Het viel alleen niet mee. Haar verstand kon dat nu wel willen, maar haar lichaam weigerde mee te werken. Ze slikte moeilijk; helaas lieten de vlinders die ze in haar buik kreeg bij de aanblik van zijn donkere borstharen in zijn openstaande kraag zich niet zo gemakkelijk verjagen. Ze betrapte zichzelf er zelfs op dat ze er eigenlijk best meer van zou willen zien!

Nu waren naakte lichamen niets bijzonders voor een verpleegkundige, dus waarom werd ze dan opgewonden als ze zich voorstelde hoe Christian er naakt uit zou zien? Ze begreep er niets van. Ze slaakte dan ook een zucht van verlichting toen hij eindelijk met Elena in de rolstoel het appartement verliet.

Wachtend op de komst van Esteban, de chauffeur, liet ze haar blik over de koffers dwalen die in de hal stonden opgesteld. Niet te geloven wat Elena allemaal aan bagage meenam – en dat voor een verblijf van slechts veertien dagen – bij vrienden nota bene. Met stijgende verbazing had Meg staan kijken hoe Anna de koffers inpakte: ieder kledingstuk werd eerst zorgvuldig in vele lagen tissue gewikkeld voordat het in de koffers verdween.

Dat er ook een ouderwets met leer afgezet sieradenkistje mee moest, was voor Meg het bewijs – als ze er al niet van overtuigd was geweest – dat de rijken echt in een heel andere wereld leefden.

Alles wat zij nodig had voor die veertien dagen, paste in een koffer, die binnen een halfuur gepakt was. In feite was ze meer tijd kwijt met het controleren en het aanvullen van de inhoud van haar dokterstas.

Nadat Esteban Elena’s bagage was komen halen, wachtte Meg vol ongeduld tot ze zou worden afgelost door Christian. Wanneer hij hier de boel nog even naliep, kon zij vast naar beneden en snel haar bagage in de auto zetten.

Even later zwaaide de voordeur open en kwam Christian binnen. ‘Heb je alles?’ vroeg hij, haar in het voorbijgaan een onvriendelijke blik toewerpend. Het was Meg ook niet ontgaan dat hij tegen haar altijd nogal kortaf deed, terwijl zijn stem iets onmiskenbaar warms kreeg wanneer hij met zijn tante sprak.

Ze knikte slechts en reikte naar haar koffer en haar dokterstas. Ze had de kleren aangetrokken die ze ook op reis aan had gehad, behalve het leren jasje, dat ze nu over haar arm droeg. Haar kasjmier trui was warm genoeg voor in de auto, zeker in combinatie met de honingkleurige omslagdoek die ze om haar schouders had geslagen.

‘Laat maar staan,’ zei Christian, toen hij zag dat ze aanstalten maakte om haar bagage op te tillen. ‘Die neem ik wel.’

Het lag op haar lippen om te zeggen dat ze niet een vrouw van in de zestig was die moeilijk ter been was vanwege een operatie aan haar knie en dat ze heel goed bij machte was om zelf haar koffers naar de auto te brengen, maar in werkelijkheid had ze de beschikking over slechts één hand. Dat betekende dus dat ze twee keer op en neer naar de lift zou moeten lopen, een keer met haar koffer en nog een keer met haar dokterstas, die bovendien loodzwaar was.

Ze was zo verstandig om zich in te houden, maar meende aan Christians blik te zien dat hij wel zo’n idee had wat ze dacht. Het duurde maar heel even, toen was hij weer zijn afstandelijke zelf.

Zonder een woord te zeggen, zette hij haar bagage buiten de voordeur. ‘Als je hier even wacht tot ik gecontroleerd heb of alles dicht en op slot is, kunnen we in een keer met de lift naar beneden.’

Het was dat die dokterstas zo verdraaid zwaar was, dacht Meg knarsetandend, anders was ze al lang op weg naar beneden geweest. Deze keer hoefde ze niet zo heel lang te wachten: binnen twee minuten was Christian terug. Nadat hij de voordeur op slot had gedaan, pakte hij haar koffer en haar dokterstas en liep hij voor haar uit naar de lift.

Zoals Meg al had ondervonden, was de lift niet zo heel ruim uitgevallen. Toen ze de dag tevoren bij aankomst Elena’s rolstoel de lift in had gereden, had ze er zelf ternauwernood bij gekund. Twee volwassenen, waarvan een met het breedgeschouderde postuur van een sportman, pasten er weliswaar in, maar ze stonden dan wel heel dicht op elkaars lip.

Meg betrapte zichzelf erop het eigenlijk niet eens zo erg te vinden dat ze zo dicht bij Christian stond. Doe even normaal, zei ze tegen zichzelf, en ze staarde strak en met opeengeklemde kaken voor zich uit. De hemel verhoede dat Christian zou merken dat zijn nabijheid allerlei ongewenste lichamelijke reacties bij haar opriep…

Halverwege kwam de lift zo abrupt tot stilstand, dat Meg haar evenwicht verloor en pardoes tegen Christian aan viel. Die pakte haar automatisch vast en klemde haar tegen zich aan.

Zo bleven ze staan. Meg werd zich bewust van de harde spieren van zijn borstkas waar ze tegenaan leunde, van het gewicht van zijn arm, van zijn lichaamsgeur. Iets in haar onderbuik begon te gloeien en er liep een rilling langs haar ruggengraat.

‘Maak je geen zorgen; deze lift heeft wel eens vaker kuren,’ hoorde ze hem ergens ter hoogte van haar slaap zeggen.

Net toen ze haar hoofd optilde om te zeggen dat ze zich geen zorgen maakte, kwam de lift met een schok in beweging. Ze maakte van de weeromstuit een vreemd geluid en greep de voorkant van Christians shirt vast. Toen ze opkeek, keek ze in zijn ogen… zag ze zijn mond… De lift was opnieuw tot stilstand gekomen, maar haar hart was op hol geslagen.

Het viel niet langer te ontkennen. Ze wist het op het moment dat ze hem zag, maar toen wilde ze er niet aan; toen had de stem van haar verstand nog de overhand, nu had haar lichaam het voor het zeggen. Ze kon nog maar aan één ding denken, ze wilde…

Alsof hij aanvoelde wat zij voelde, plantte hij een hand tegen de wand van de lift, legde hij de andere in haar nek en bracht hij zijn gezicht naar het hare toe. De schittering in zijn ogen verried dat hij wist dat hij haar niet koud liet. De macht en de seksualiteit die hij uitstraalde, dreigden haar te overspoelen.

Ze was er niet tegen opgewassen en gaf zich eraan over. Ze liet zich tegen hem aan vallen, leunde met haar hoofd tegen zijn arm en sloot haar ogen. Zijn lippen lieten een spoor van vernieling achter. Zo was ze nog nooit door iemand gekust, schoot het door haar heen. Ze sloeg haar ogen verbaasd op en ontmoette opnieuw zijn zinderende blik.

Ze deed zonder het te weten haar lippen vaneen en sloot haar ogen weer. Met het puntje van haar tong exploreerde ze de omtrek van zijn mond. Toen hij daarop zijn lippen uitnodigend vaneen deed, waagde ze zich met een soort knorretje van vreugde verder naar binnen…

Schokkend zette de lift zich weer in beweging. Meg was meteen nuchter. Met een kleur als vuur maakte ze zich van Christian los. Wat bezielde haar in vredesnaam? Wat bezielde hem?

Bij hun eerste kennismaking had ze zich meteen geërgerd aan zijn arrogantie en zijn superieure houding. Dit was natuurlijk een manier om nog eens te benadrukken dat hij wist dat ze kwetsbaar was en dat hij met haar kon doen wat hij wilde.

Terwijl de lift de rest van de weg naar beneden zonder oponthoud aflegde, probeerde Meg zichzelf ervan te overtuigen dat het feit dat ze onvast op haar benen stond en in ademnood verkeerde alleen maar kwam door dat gestotter van de lift. Nee, die trillende knieën hadden uiteraard niets te maken met haar reactie op Christians kus.

Zodra de lift tot stilstand kwam en de deuren uit elkaar schoven, wist Meg niet hoe gauw ze de lift uit moest komen. Ze durfde Christian natuurlijk niet aan te kijken. Al snel begonnen de verwarring en de verbijstering plaats te maken voor boosheid. Ze was niet alleen kwaad op hem, maar ook op zichzelf.

Haar reactie zo-even had zijn ego ongetwijfeld erg goed gedaan, maar ze was nu eenmaal naar Spanje gekomen om te werken en niet om haar hart te verliezen aan een of andere arrogante edelman. Voor hem was dit immers maar spel.

Esteban stond geduldig bij Christians auto te wachten. Meg aarzelde even, toen hij het portier aan de passagierskant voor haar openhield.

‘Ga jij maar voorin naast Christian zitten, Meg,’ riep Señora Salvadores vanaf de achterbank. ‘Hij zal ons naar het castillo rijden, want Esteban gaat de kerstdagen bij zijn eigen familie doorbrengen.’

Meg kon wel honderdduizend bezwaren bedenken, maar ze vervaagden allemaal op slag toen ze twee kinderstemmen op de achterbank hoorde. Waren Elena en zij dan niet de enige passagiers? Haar maag maakte een salto toen ze de twee jongensgezichtjes zag, die verdacht veel op Christian leken.

Hij was dus getrouwd… En hij had kinderen! Meg werd witheet van woede. Ze wist niet wat het ergste was, haar walging of haar schuldgevoel. Heel even speelde ze met het idee om te weigeren om mee te gaan, maar als verpleegster had ze geleerd meteen de angel uit emotionele reacties te halen. Ze had de plicht om bij haar patiënt te blijven, hoe heftig haar persoonlijke gevoelens ook waren.

Nadat Christian en Esteban de laatste koffers in de kofferbak hadden gezet, deed de chauffeur de achterklep dicht en stapte Christian in. Hij keek even naar Meg, die net deed of ze het niet in de gaten had.

Hoe presteerde hij het om gewoon maar in te stappen en zijn autogordel vast te klikken alsof hij niets verkeerds gedaan had, vroeg ze zich verbijsterd af. Of was het kussen van andere vrouwen dan zijn echtgenote soms dagelijkse kost voor hem en kon hij er niet mee zitten? Nou, maar zij zat er wél mee, en niet alleen maar omdat ze zich nu helemaal schuldig voelde.

Een van de jongens leunde naar voren en maakte lachend een opmerking in het Spaans tegen Christian.

‘Inderdaad,’ beaamde Christian, eveneens in het Spaans, en hij glimlachte veelbetekenend naar Meg, die haar kaken stijf opeenklemde, maar daarmee haar hart er niet van kon weerhouden een salto te maken. ‘Meg heeft prachtige haren.’

Prachtige haren? Toe maar. Ze kreeg een kleur. Waar haalde die man de brutaliteit vandaan om zulke verleidelijke blikken naar haar te werpen? Hij had het recht niet want hij was getrouwd en hij had kinderen.

Ze was eigenlijk wel benieuwd met wat voor vrouw hij getrouwd was. Zou die weten dat haar echtgenoot zijn huwelijkseed niet zo heel erg serieus nam? Om redenen die ze zelf niet zo goed begreep, kreeg ze opeens een branderig gevoel achter haar ogen. Ze slikte haar tranen gauw weg, zich intussen omdraaiend in haar stoel om even te controleren of alles in orde was met haar patiënt.

Waarom was ze nu ineens zo geëmotioneerd? Als iemand daar reden toe had, was dat toch eerder Christians vrouw.

Ze dreigde opnieuw vol te schieten. Wat mankeerde haar in vredesnaam? Je zou bijna denken dat ze werkelijk verliefd was op die man, terwijl ze slechts een keer in de lift met hem had staan zoenen. Wat zei een kus vandaag de dag nu nog? Niets, toch?

Niets en tegelijk alles, fluisterde een innerlijke stem echter.

Ze hadden de stad inmiddels achter zich gelaten. Meg moest erkennen dat Christian uitstekend reed. Zijn handen lagen ontspannen op het stuurwiel en hij hield zijn ogen op de weg gericht. Toch wist hij ook wat er op de achterbank gebeurde, want toen de twee jongens iets te baldadig dreigden te worden, riep hij ze meteen tot de orde.

Hij voedde zijn kinderen in ieder geval goed op, dacht Meg, nog steeds worstelend met haar persoonlijke gevoelens.

Ze staarde naar buiten. Het kale winterlandschap waar ze doorheen reden, bezat een sombere, strenge schoonheid die haar raakte. Het was fijn dat Señora Salvadores onderweg het een en ander over Sevilla vertelde, niet alleen omdat Meg dit deel van het land niet kende, maar ook omdat het haar gedachten afleidde van de man die naast haar zat.

‘Wat ben je stil, Meg,’ merkte Señora Salvadores onverwacht op. ‘Je bent toch niet misselijk? Heb je last van wagenziekte?’

‘Dat heeft mammie ook,’ wist de jongste van de twee jongetjes te vertellen.

‘Nee, joh,’ zei zijn oudere broertje. ‘Mammie is misselijk omdat ze een baby krijgt.’

Wat? Was Christians vrouw nog zwanger ook? Meg maakte een gesmoord geluid.

Christian fronste zijn wenkbrauwen en wierp haar een zijdelingse blik toe. ‘Voel je je niet lekker?’ vroeg hij.

‘Nee, hoor,’ antwoordde Meg haastig. ‘Ik voel me prima.’ Maar ze ontweek zijn blik. Ze kon zijn nabijheid opeens niet meer verdragen. Hoe kon hij haar nu kussen, terwijl hij… Kennelijk was hij van mening dat hij zich niet aan wetten en regels hoefde te houden!

Ze sloot huiverend haar ogen, om ze weer op te slaan toen ze Christian hoorde praten.

‘Je hebt het koud. Waarom zeg je dat dan niet?’

Hij zette de verwarming aan, en vrijwel meteen werd het merkbaar warmer in de auto. Meg, die niet zat te wachten op extra aandacht van hem, had het gewoon niet meer. Waarom zat dit haar zo dwars, vroeg ze zich af. Waarom vond ze het zo moeilijk te verteren dat Christian zijn vrouw bedroog? Omdat ze een vrouw was, net als zij en omdat…

De rijweg ging nu steil omhoog. Het terrein werd wat ruwer en de weg was hier en daar zo smal, dat Meg zichzelf erop betrapte haar adem in te houden.

‘Ja, daar is het!’ riep een van de jongetjes uit. ‘Ik zie het castillo!’

Meg keek langs Christian en zag een majestueuze burcht boven de rots uit rijzen waarop hij was gebouwd. De Moorse invloed was duidelijk te herkennen in de torens en ramen. Eigenlijk had ze een of ander monsterlijk, pompeus bouwwerk verwacht en zeker geen sprookjeskasteel.

Op de zonovergoten geplaveide binnenplaats bracht Christian de auto tot stilstand. Terwijl hij de kofferbak opende om de rolstoel eruit te kunnen halen, stoven de twee jongetjes enthousiast op een oudere, elegant geklede vrouw af.

Christians moeder waarschijnlijk, veronderstelde Meg, die zich intussen over haar patiënt ontfermde. Nadat Christian de rolstoel had uitgeklapt, hielpen ze Señora Salvadores bij de overstap van de auto in de rolstoel. Dat hun vingers daarbij met elkaar in aanraking kwamen, was bijna onvermijdelijk.

Meg reageerde er nogal heftig op: ze trok met een gesmoorde kreet haar hand terug en wierp Christian een beschuldigende blik toe.

Hij trok een verwonderd gezicht en staarde toen naar haar hand. ‘Sorry… Is het je hand?’

Haar hand? Megs ogen spuwden vuur. Waar haalde hij het lef vandaan om te doen alsof hij geen idee had waarom ze zijn aanraking niet kon verdragen? Die arme vrouw van hem. Meg benijdde haar niet; je zou maar getrouwd zijn met zo’n harteloze vent!

Christians moeder was op hen toe gelopen. Moeder en zoon omhelsden elkaar met een ongekende tederheid, en ook Elena werd allerhartelijkst begroet. Daarna verwelkomde ze Meg.

‘Ik heb jullie maar twee kamers naast elkaar gegeven,’ zei Christians moeder tegen Elena en Meg, terwijl Christian het personeel instructies gaf over de bagage.

‘Meg is hier anders niet alleen gekomen om mij te verzorgen,’ hoorde Meg Señora Salvadores tot haar schrik zeggen. ‘Ze moet ook een beetje plezier hebben, vind ik.’

‘We zullen ons best doen,’ reageerde Christians moeder lachend, waarna ze zich tot haar zoon wendde. ‘Juanita is al gearriveerd,’ zei ze. ‘Ze is even gaan rusten, maar ze vroeg me je te bedanken voor het meebrengen van de jongens.’

Meg fronste haar wenkbrauwen. Vreemd… Waarom zou zijn vrouw hem moeten bedanken voor het feit dat hij zich over zijn zoons ontfermde, vroeg ze zich af.

Ze zag dat alles uitgeladen was en wilde automatisch haar dokterstas pakken, maar Christian was haar voor.

‘Raak me niet aan,’ siste ze, toen hij een hand op haar arm wilde leggen.

‘Wat?’ Hij keek haar aan met een mengeling van verwondering, onbegrip en irritatie. ‘Daar dacht je anders nog niet zo lang geleden heel anders over, querida…’

Querida? Hij noemde haar liefje, terwijl hij getrouwd was?

Meg had genoeg tijd aan de Spaanse kust doorgebracht om te weten hoe Spaanse mannen over de Engelse vrouwen dachten. Die onnadenkende jonge meiden die ’s zomers naar de costa’s reisden om daar twee weken lang de beest uit te hangen en totaal niet beseften dat ze daardoor een slechte naam verwierven. Als Christian dacht dat zij er ook zo een was…

‘Hoe haal je het in je hoofd om me zo te noemen?’ vroeg ze fel. ‘Je mag dan wel van adel zijn, maar in mijn ogen ben je nog minder waard dan een bedelaar!’

‘Het was maar een kus, querida,’ teemde hij, maar de blik in zijn ogen was kil. ‘Als je er niet van gediend was, had je ervoor moeten zorgen dat je die zachte, uitnodigende lippen van je wat meer onder controle had. Maar ja, dat deed je niet…’

Hij zweeg veelbetekenend en liet een verlustigende blik, die haar op haar grondvesten deed schudden, over haar gestalte gaan.

‘Ik geloof niet dat ik ooit een vrouw heb gekust die zulke verrukkelijke, veelbelovende lippen had,’ voegde hij er zacht aan toe.

Meg had er schoon genoeg van. ‘Je hebt het recht niet om zo tegen me te spreken,’ zei ze, briesend van woede. ‘Geen enkel recht. En als je dat toch doet, dan zal ik… Dan zal ik –’ Ze raakte verstrikt in allerlei tegenstrijdige gevoelens, waardoor ze niet meer uit haar woorden kwam.

‘Opgepast,’ hoorde ze Christian zachtjes zeggen. ‘Als ik me uitgedaagd voel door een vrouw, dan reageer ik daarop zoals iedere man zal reageren, vooral als ik weet dat ze –’

‘Zeg, Christian…’

Hij draaide zich om naar zijn moeder. Meg zag haar kans schoon en nam de benen – zonder haar dokterstas.
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‘Weet je,’ zei Señora Salvadores tegen Meg, zodra ze goed en wel in haar rolstoel zat en ze op het punt stonden om beneden te gaan borrelen.

‘U moest eens weten wat ik allemaal niet weet,’ reageerde Meg lachend, terwijl ze de rolstoel de gang op duwde. Ze was ervan uitgegaan dat er in het castillo geen lift zou zijn en ze was dan ook aangenaam verrast toen ze ontdekte dat er wél een was.

‘Wat heb jij toch een heerlijk gevoel voor humor,’ merkte Elena lachend op. ‘Maar, eh… wat ik wilde zeggen, was dat ik het idee heb dat Christian jou bijzonder aantrekkelijk vindt…’

De toon waarop ze dat zei, suggereerde dat ze dat bepaald geen probleem vond. Meg was dan ook maar wat blij dat de oudere dame de geschokte uitdrukking op haar gezicht niet kon zien.

‘Hij is niet alleen knap,’ ging ze verder, ‘maar hij is ook voorkomend en aardig en hij is –’

‘Getrouwd,’ liet Meg zich ongewild ontvallen.

‘Wat zeg je daar? Getrouwd? Christian?’ vroeg Elena geamuseerd. ‘Welnee, kind. Hoe kom je daar in vredesnaam bij? Christian heeft geen vrouw.’

‘O? Hij is dus niet getrouwd?’ Meg geloofde er niets van. ‘Maar die twee jongetjes dan? Zijn dat niet zijn kinderen?’

‘Ben je mal? Die knullen zijn Christians zoons niet, maar zijn neefjes – de zoons van zijn zuster Juanita en haar echtgenoot Ramon. Die zijn er ook, dus daar zul je straks mee kennismaken.’

Zijn neefjes! Hij was dus niet getrouwd en hij had geen kinderen. Van ontrouw was dus ook geen sprake. Dat was even schakelen. Hij was dus vrij om… Vrij om met haar te flirten, om haar te kussen, om haar te behandelen alsof ze…

Meg wist eigenlijk niet goed wat ze voelde. Opluchting? Blijdschap? Dat sensuele onderonsje van zo-even in de lift was precies wat het was: een sensueel onderonsje. Ze moest niet zo stom zijn om er meer achter te zoeken, vooral niet omdat de man in kwestie een onmogelijke, verwaande kwast was.

Ze had zich echter wel door hem laten kussen en… Een vrouw mocht zich tegenwoordig toch gewoon overgeven aan een kus zonder zichzelf binnenstebuiten te moeten keren om te weten waarom of waarvoor?

De lift kwam tot stilstand en de deuren schoven geruisloos open. Meg duwde de rolstoel de lift uit, waarna Señora Salvadores wees welke kant ze uit moesten.

‘Ik vind het zo lief van ze dat ze ons hebben uitgenodigd om hier de feestdagen met ze door te brengen,’ vertrouwde ze Meg toe. ‘Christians moeder en ik zijn al heel lang met elkaar bevriend, weet je.’

Ze zuchtte. ‘Toen we jong waren, dachten we dat het samenzijn met degene van wie je houdt het belangrijkste was in het leven. Mijn man betekende alles voor me,’ zei ze zacht, ‘maar sinds hij er niet meer is, besef ik pas hoe belangrijk het is om deel uit te maken van een familie.’

Waarom wist Meg niet, maar op de een of andere manier werd ze diep getroffen door die laatste opmerking. ‘Het is duidelijk dat u en uw man erg veel van elkaar hebben gehouden,’ zei ze troostend.

Meg wilde net de deur opendoen die Elena had aangewezen, toen Christian hem van de andere kant al opendeed.

‘Kijk aan,’ was het eerste wat hij zei. ‘Ik was net naar je op zoek.’

Hij had het tegen Señora Salvadores, zei Meg tegen zichzelf. Niet tegen haar, want hij keurde haar niet eens een blik waardig.

Christian lachte naar zijn peettante. Hij had zich voorgenomen om geen aandacht meer aan Meg te schenken, maar hij merkte dat dat niet meeviel. Vanaf het moment dat hij haar had gezien, intrigeerde ze hem en ergerde ze hem tegelijk. De verleiding om zich om te draaien en zich te verlustigen aan die zeldzame combinatie van lichamelijke eigenschappen die haar zo bijzonder maakte, was overweldigend. Wonderlijk zo plotseling als haar gedrag kon omslaan: was ze op het ene moment nog een vijandige feeks, het volgende moment kuste ze hem op een manier die hem deed verlangen…

Hij perste zijn lippen opeen. Ja, ja, dacht hij vol zelfspot. Had je gedacht, jongen. Ze had hem in die lift dan wel hartstochtelijk gekust, maar onderweg in de auto naar het castillo had ze weer gedaan of hij lucht voor haar was.

Dit was niet vol te houden, dacht hij. De verleiding was te groot. Hij draaide zijn hoofd een kwartslag en keek naar haar.

Wat was dat voor een blik, vroeg Meg zich geschrokken af. Wat wilde hij ermee bereiken? Was dit soms een poging tot intimidatie of zo? Ze wendde haar blik af, greep de handvatten van de rolstoel stevig beet en reed Señora Salvadores de salon in.

De salon was ruim en ingericht met wat in Megs ogen zeldzame en dus waarschijnlijk ook onbetaalbare antieke meubelstukken waren, maar wat haar vooral opviel, was de warme, gezellige sfeer.

De twee jongetjes die waren meegereden, zaten op een bank bij de immense open haard waarin een groot vuur brandde. De jonge vrouw die bij ze op de bank zat, was duidelijk hun moeder, Christians zuster. De man die achter haar stond met zijn hand op haar schouder, was dan waarschijnlijk haar man, dacht Meg. De jongere man, die een spelletje met de jongens aan het spelen was, werd door Christians moeder aan haar voorgesteld als Sancho, de zwager van haar dochter.

Een geboren charmeur, dacht Meg meteen, toen hij een diepe buiging voor haar maakte en vervolgens haar vingers naar zijn lippen bracht. Een geroutineerde flirt met gevoel voor theater, maar verder volkomen ongevaarlijk. Hij vertegenwoordigde de categorie jonge Spanjaarden die in de jachtclub van haar vader te vinden waren en die haar er vergeefs van trachtten te overtuigen dat ze op een serieuze relatie uit waren. De gevoelens die hij bij haar opriep, waren van totaal andere aard dan die wat Christian bij haar had opgeroepen.

Sancho mocht dan een aantrekkelijk jongmens zijn, maar zijn smachtende blikken hadden niets te betekenen en waren op zijn hoogst amusant. Hij liet haar hand pas los toen Christian zich nogal pinnig tot Meg richtte.

‘Mijn peettante zou graag op de bank zitten; misschien kun je haar even helpen,’ zei hij. ‘Het is daar wat warmer en bovendien zit ze daar niet op de tocht.’

Elena mompelde nog dat ze het prima naar haar zin had in haar rolstoel. Helaas mocht dat, noch het feit dat Meg het toch ook niet kon helpen dat Sancho haar hand zo lang vasthield, niet verhinderen dat Meg bloosde tot aan haar haarwortels.

Ze keek Christian woedend aan, alsof ze wilde zeggen dat hij haar heus niet op haar verantwoordelijkheden hoefde te wijzen! Daardoor miste ze de peinzende blik waarmee Juanita haar broer gadesloeg.

Nadat Meg zich ervan vergewist had dat Señora Elena comfortabel zat, stond ze te overwegen of ze de kamer zou verlaten. Juanita klopte echter uitnodigend naast zich op de bank.

‘Ik hoorde al van mijn zoons dat je Spaans spreekt,’ zei Christians zuster opgewekt. ‘En dat je zulke mooie haren hebt,’ voegde ze er met een ondeugend lachje aan toe.

Ze was zo hartelijk en zo geïnteresseerd, dat Meg niet anders kon dan uitgebreid op haar vragen ingaan.

‘Tio Christian,’ hoorde ze Juanita’s jongste zoon vragen. ‘Pedro is bezig de lichtjes in de kerstboom te hangen. Mogen wij hem gaan helpen met versieren?’

Juanita onderbrak het gesprek met Meg om in te grijpen. ‘Tomaz en Carlos, jullie komen niet in de buurt van die kerstboom tenzij een van de grote mensen erbij is, begrepen?’ zei ze.

‘Elk jaar wordt er een reusachtige kerstboom in de kleine zitkamer gezet,’ vertelde ze Meg met enige stemverheffing om boven de protesten van haar zoon uit te komen. ‘Dat is hier traditie. Vorig jaar probeerde Carlos erin te klimmen.’

‘Ik was heel flink. Ik heb niet gehuild,’ voegde Carlos er met een ernstig gezicht aan toe.

‘Jij misschien niet, nee, maar bij Maria sprongen de tranen in de ogen toen ze de puinhoop in de zitkamer zag,’ bracht Christian zijn neefje in herinnering. ‘Ze was net klaar met schoonmaken; door jullie toedoen kon ze weer helemaal van voren af aan beginnen. Weet je wat, ik heb een veel beter idee. Als we na het eten nu eens met zijn allen de boom gingen versieren?’ Hij keek zijn neefjes stralend aan, waarop ze zich juichend in zijn armen wierpen.

Megs ogen werden verdacht vochtig. Natuurlijk niet vanwege dat onroerende tafereeltje, nee, gewoon… Omdat het Kerstmis was en omdat ze haar eigen familie miste.

‘De kerstboom versieren is leuk voor de kleintjes,’ fluisterde Sancho haar in het oor. ‘Maar, eh… het lijkt me nogal saai voor jou. We kunnen na het eten ook naar Sevilla rijden, als je wilt. Ik weet daar een heel goede nachtclub…’

‘Ik denk niet –’ begon Meg, maar voordat ze kon zeggen dat ze naar Spanje was gekomen om te werken, greep Christian, die over een bijzonder scherp gehoor leek te beschikken, in.

‘Meg is hier niet naartoe gekomen om nachtclubs te bezoeken, Sancho,’ zei hij gedecideerd. ‘Ze is aangenomen omdat de operatiewond aan mijn peetmoeders knie nog een tijdje vakkundige zorg behoeft.’

‘O, maar ze heeft toch zeker recht op een vrije avond?’ bracht Sancho ertegenin.

Meg wist niet waar ze moest kijken en wenste dat dit stomme gesprek zo snel mogelijk afgelopen was.

‘O, dat zal best,’ antwoordde Christian spottend. ‘Maar aangezien ze hier net is aangekomen, denk ik niet dat ze er erg veel voor zal voelen om weer helemaal naar Sevilla te rijden en dan weer terug te moeten, want ze zal de nacht ongetwijfeld hier willen doorbrengen en niet in Sevilla.’

Hij liet er geen twijfel over bestaan wat hij bedoelde, maar voordat Meg ertegen in kon brengen dat ze zelf wel uitmaakte wat ze deed – dacht Christian nu echt dat ze zomaar met Sancho in bed zou duiken? Had hij dan zo’n lage dunk van haar? – maakte Sancho bezwaar tegen zijn bemoeizucht.

‘Meg is anders een volwassen vrouw. Ze –’

Meg besefte dat ze in moest grijpen. ‘Ik waardeer het erg dat je me mee uit vraagt,’ zei ze tegen Sancho, ‘maar eerlijk gezegd ben ik eigenlijk best moe.’

Tot haar opluchting nam Sancho haar afwijzing sportief op, maar zodra Christian ze de rug toekeerde, fluisterde Juanita’s zwager haar in het oor dat ze vast nog wel eens de kans zouden krijgen. Die ene insinuerende opmerking zou ze Christian echter niet gauw vergeven.

Gelukkig werd Sancho’s aandacht op dat moment afgeleid door zijn broer, Juanita’s man en Meg maakte van de gelegenheid gebruik om zich aan te sluiten bij Christians moeder en Elena.

De familie ging, zoals overal in Spanje, pas laat op de avond aan tafel.

‘Onze familie is in de verte verwant aan de Habsburgers, moet je weten,’ legde Juanita grinnikend uit bij het betreden van de speciale eetkamer. ‘Een van de voorvaderen trouwde met een nicht van een neef van de degene die destijds op de troon zat, of zoiets. In die periode heeft het castillo ook de grootste veranderingen ondergaan.’

De eetkamer had inderdaad iets barok-achtigs, vond Meg.

‘We dineren hier niet elke avond, hoor,’ zei Juanita. ‘Deze eetkamer wordt alleen gebruikt bij speciale gelegenheden.’

De tafel was feestelijk gedekt. Meg had vooral oog voor het antieke servies.

‘Het was een huwelijkscadeau voor de Habsburgse bruid,’ zei Juanita, toen ze Megs bewonderende blikken zag. ‘Het is Sèvres.’

Sèvres? Meg moest even slikken. Lieve help! Aten ze hier elke dag van deze antieke porseleinen borden?

Juanita leek haar gedachten te hebben gelezen. ‘Christian is van mening dat het gebruikt moet worden, anders kun je het net zo goed in een vitrinekast in een museum zetten,’ zei ze. ‘Ofschoon ik het met hem eens ben, houd ik toch altijd mijn hart vast met die jongens aan tafel.’ Ze grijnsde. ‘Ik moet er niet aan denken dat ze iets breken.’

Juanita was een warme en goedlachse jonge vrouw. Het was gewoon onmogelijk om haar niet aardig te vinden. In weerwil van de indrukwekkende omgeving voelde Meg zich eigenlijk best thuis bij de familie van Christian. Alleen niet bij Christian – zeer zeker niet bij Christian.

Na het eten begaf het gezelschap zich naar de kleine zitkamer, waar de kerstboom stond. De kerstverlichting hing er al in; hij moest alleen nog versierd worden.

‘Hebt u er nog de energie voor?’ informeerde Meg, die de rolstoel van Señora Salvadores duwde. ‘Anders kunnen we ook –’

‘Ben je mal.’ Elena’s ogen glinsterden. ‘Ik geniet hier juist enorm van. Het doet me denken aan de tijd dat ik jong was – o, kijk eens…’ riep ze uit. ‘Dat kerststalletje, daar in de hoek! Toen Christian nog klein was, hadden zijn ouders het daar ook altijd staan, dat weet ik nog. Goh, wat leuk, dat hij die traditie in ere houdt.’

‘Vroeger stond er in iedere huiskamer een kerststalletje,’ legde Juanita uit, die het gesprek had opgevangen. ‘Tegenwoordig zie je het steeds minder, maar Christian is nogal traditioneel ingesteld; hij houdt dit soort oude gewoontes in ere. Morgen, op kerstavond, mogen de kinderen een paar van hun kerstcadeautjes openmaken, maar de rest krijgen ze pas met Driekoningen op zes januari. Dat is hier in Spanje een officiële feestdag,’ besloot ze.

‘Wij gaan dan altijd naar het festival in Sevilla. Daar is die dag van alles te doen, er zijn optochten en straatfeesten, heel gezellig allemaal.’

Juanita wendde zich tot haar jongste zoon, die wilde dat ze even op de ladder klom om een paar kerstdecoraties voor hem op te hangen. ‘Vraag maar of Meg je even kan helpen,’ zei ze met een grijns naar Meg. ‘Ik weet niet wat het is, maar ik heb altijd last van hoogtevrees als ik zwanger ben,’ zei ze, op haar buik kloppend.

Ramon wilde even gebruik maken van de computer, waarop Christian hem meenam naar zijn werkkamer en Sancho even de enige man in het gezelschap was.

‘Sancho wil vast de ladder wel even voor je vasthouden,’ zei Juanita om haar zwager te stangen.

Meg vond dat ze niet kon weigeren en liep naar de ladder. Ze klom omhoog en hing de kerstballen op, die Tomaz haar een voor een aanreikte.

‘Zeg, kunnen we Meg niet beter in de kerstboom hangen in plaats van die kerstengel?’ opperde Sancho. ‘Ze is heel wat decoratiever,’ voegde hij er verlekkerd aan toe.

Hij kon het kennelijk niet laten om met haar te flirten, dacht Meg. Waarschijnlijk alleen maar omdat hij zich dood verveelde en zij hier de enige ongetrouwde vrouw van zijn leeftijd was.

Ze reageerde er niet op en daalde hoofdschuddend de ladder af. Toen kreeg ze Christian in het oog, die met een afkeurende uitdrukking op zijn gezicht in de deuropening stond.

Het was overduidelijk dat hij haar haar aanwezigheid kwalijk nam, dacht ze geïrriteerd. Alsof het haar keus was om hier te zijn!

‘Nee, Tomaz. Niet die ladder op!’ riep Juanita. ‘Wat heb ik nu gezegd?’

Meg draaide zich gealarmeerd om en liep haastig terug naar de kerstboom.

‘Ik heb de ster!’ riep Tomaz, die al halverwege de ladder stond. ‘Ik ga hem op de bovenste tak van de kerstboom zetten.’

Meg wilde de wiebelende ladder vastpakken, maar Christian was haar voor, waardoor ze tot haar ontzetting hem in plaats van de ladder beet had. Hij had intussen de ladder gestabiliseerd en gebood zijn neefje naar beneden te komen.

‘Maar ik wil eerst de ster erop zetten,’ zei Tomaz koppig.

‘Tomaz. Kom naar beneden,’ zei Juanita streng. ‘Je kunt er niet bij.’

‘Jawel, kijk maar…’ Eigenwijs als hij was, klom het kind nog hoger.

Meg zag haar kans schoon en trok haastig haar handen terug, in de hoop dat niemand had gezien wat er gebeurde. Die hoop werd vrijwel onmiddellijk de bodem ingeslagen door de verstoorde blik die Christian haar toewierp. Als hij nu maar niet aan haar gezicht had gezien dat het onbedoelde lichamelijke contact haar niet koud liet, bedacht ze. Ze begreep niet wat haar bezielde. Hij was toch gewoon een man van vlees en bloed, dus waarom reageerde ze dan zo heftig op hem? Haar vingertoppen tintelden nog na, alsof ze zojuist een elektrische schok had gekregen…

‘Tomaz! Het is wel mooi geweest nu. Ik zet die ster er wel voor je in.’

Christians kalme stem had het gewenste effect, want het koppige neefje koos eieren voor zijn geld en kwam de ladder af. Het effect dat zijn stem op Megs woelige emoties had, was echter allesbehalve gewenst, merkte ze, terwijl ze toekeek hoe hij zijn neefje van de ladder tilde en de ster van hem overnam.

Meg wilde net weglopen, toen Christian haar tegenhield.

‘Zou je nog even de ladder voor me willen vasthouden, dan zet ik die ster meteen op de boom.’

Zwijgend deed Meg wat hij had gevraagd. Hij klom omhoog om halverwege te blijven staan, ogenschijnlijk om een kerstbal te verplaatsen, maar in feite om iets tegen Meg te zeggen.

‘Ik wou dat Sancho zo gemakkelijk uit de gevarenzone te verwijderen was,’ mompelde hij zo zacht, dat alleen zij het kon horen.

Het was zonneklaar waar hij op zinspeelde en anders maakte de blik die hij haar toewierp haar dat wel duidelijk.

Haar ogen spuwden vuur. Waar haalde hij het lef vandaan, dacht ze, terwijl hij de ster op het hoogste punt van de boom zette. Het liefst had ze hem door elkaar gerammeld, maar dat ging nu eenmaal niet. Ze was hier nu eenmaal te gast in zijn huis en ze was hier beroepsmatig. Christian zou moeten weten dat ze niet eens in de positie was om op Sancho’s avances te reageren – als ze dat al zou willen, wat absoluut niet het geval was.

Ze weigerde dan ook om hem aan te kijken, toen hij naar beneden kwam. Zodra hij vaste grond onder de voeten had, liep ze weg.

 

‘Meg – Heb je even een seconde voor me?’

Meg, die net van boven kwam, waar ze een paar pijnstillers voor Elena had gehaald, bleef met tegenzin staan toen Christian haar in de hal onderschepte.

Zijn gezicht stond ernstig en hij klonk gespannen. Meg zette zich schrap.

‘Moet je eens horen, Sancho is een jongeman die er een, eh…’

Hij zweeg even en liet zijn blik peinzend op haar gestalte rusten. Megs hart maakte prompt een driedubbele salto en bleef vervolgens ongecontroleerd tegen haar ribbenkast stuiteren.

‘…die er een wat moderner levensstijl opna houdt dan de generatie van mijn moeder en mijn peettante. Wat hij daarbuiten verder allemaal uitspookt, gaat me niets aan, maar zolang hij zich onder mijn dak bevindt hoort hij zich fatsoenlijk te gedragen. Mijn zuster beweert dat ik ouderwets ben en vasthoud aan tradities, en daarin zal ze ook vast gelijk hebben. Ik neem aan dat ik je niet hoef te waarschuwen voor de Sancho’s van deze wereld, maar ik wil toch even benadrukken dat ik in mijn huis geen –’

Meg had genoeg gehoord – meer dan genoeg zelfs. ‘Wat probeer je me nu eigenlijk duidelijk te maken, Christian?’ vroeg ze nijdig. ‘Dat ik moet oppassen, omdat Sancho wel eens misbruik zou kunnen maken van de gelegenheid en dat hij me zal kussen – in de lift, bijvoorbeeld?’

Mooi zo, de boodschap was overgekomen, dacht ze, toen ze hem zijn adem scherp hoorde inzuigen.

‘Ik heb geen –’ begon hij te zeggen, maar hij hield abrupt op en mompelde iets onverstaanbaars. ‘Hoe presteer jij het toch om mij telkens tegen de haren in te strijken?’ vroeg hij. ‘Er valt gewoon niet normaal met jou te praten. Je bent… Zo blijft er voor mij maar één manier over om met je om te gaan…’

Voordat Meg besefte wat er gebeurde, lag ze in zijn armen. Hij klemde haar stevig tegen zich aan en plunderde haar lippen.

Het was alsof diep bij haar vanbinnen een knop werd omgedraaid; zodra zijn lippen de hare raakten, maakten haar woede en haar ergernis plaats voor een verlangen dat zo intens was, dat het bijna pijn deed én het vage besef dat dit goed was, dat ze nu compleet was. Bijna, dan.

Haar lichaam leek volledig te versmelten met het zijne – zelf had ze niets meer in te brengen. Ze opende haar lippen voor hem, ze snakte ernaar om hem in te ademen, hem te proeven, hem te voelen.

Er ging een huivering door hem heen, toen hij een hand naar haar nek bracht en zijn vingers door haar haren liet gaan. Langzaam begon het tot Meg door te dringen wat er met haar gebeurde. Ze wilde net haar armen om Christians nek slaan om hem naar zich toe te trekken, toen plotseling het muntje viel. Ze duwde hem acuut van zich af en vluchtte naar boven.

Eenmaal veilig op haar kamer staarde ze beschuldigend naar haar spiegelbeeld en hoopte iets te vinden wat zou verklaren wat haar mankeerde.

Ze was oud en wijs genoeg om te weten dat ze haar hart maar beter niet kon verliezen aan een man als Christian – een man die haar liefde nooit zou beantwoorden. Een man die haar bekeek met een mengeling van boosheid, minachting en een dierlijk verlangen en die meende met haar te kunnen doen en laten wat hij wilde, en wanneer hij dat wilde.

Verdwaasd staarde ze naar het doosje pijnstillers in haar hand. Ze zou toch weer naar beneden moeten, of ze nu wilde of niet. Nadat ze een diepe zucht had geslaakt, raapte ze al haar moed bijeen. Twee weken zouden ze hier blijven, dacht ze. Twee weken, waarin ze niet mocht laten merken wat ze voelde en wat haar overkomen was. Ze twijfelde eraan of ze dat zou volhouden, maar ze had geen keus: ze kon immers niet weg. Als Christian erachter kwam wat ze voor hem voelde, zou hij haar vierkant uitlachen – ze werd al niet goed bij de gedachte.

Toch kon een deel van haar het niet laten om de gebeurtenissen, hoe choquerend ook, telkens de revue opnieuw te laten passeren. De schok van het moment waarop hij haar naar zich toe trok, de aanslag die zijn mond op de hare pleegde, het bonzen van zijn hart tegen haar ribbenkast. Het moment waarop ze zich realiseerde dat ze verliefd op hem was… Het kostte haar al haar wilskracht om er niet aan toe te geven.

 

Beneden in de hal stond Christian te knarsetanden. Hij stond op het punt om achter Meg aan te gaan, had zelfs zijn hand al op de trapleuning.

Hij wist niet wat hem was overkomen, toen hij Sancho met haar had zien flirten. Hij had hem wel willen… Hij kon hem wel wat aandoen. Het was alsof hij niet meer kon denken – hij leek te worden overspoeld door een golf van primitief geweld, en dat hij terwijl zichzelf altijd had beschouwd als een beschaafde vent.

Hij kreeg allerlei visioenen over Sancho en Meg… De gedachte alleen al dat Meg net zo op Sancho’s kus zou reageren als ze op zijn kus reageerde… Op Sancho’s kus, of een kus van welke man dan ook – hij zou krankzinnig worden, dat wist hij zeker.

Hij slaakte een diepe zucht. Dit moest hij niet doen, dacht hij. Hoe groot ook de verleiding was om achter haar aan te gaan, hij moest het niet doen. Deed hij het wel, dan zou hij er geheid spijt van krijgen, want het was niet ondenkbaar dat hij zich aan haar zou vergrijpen. Daar zou hij zichzelf dan de rest van zijn leven om blijven verachten.

 

In een van de slaapkamers boven schudde Juanita haar hoofd, toen haar man vroeg of ze nog terug naar beneden wilde.

‘Zal ik je eens wat vertellen, Ramon?’ vroeg ze. ‘Ik heb zo’n vermoeden dat Christian op het punt staat de familietraditie te volgen.’

Ramon keek zijn vrouw aan alsof hij geen idee had waar ze het over had, waarop ze het hem zuchtend uitlegde.

‘Je weet toch dat als de mannen in onze familie op een vrouw vallen, dat er dan niet alleen sprake is van liefde op het eerste gezicht, maar dat het dan ook meteen hun enige grote liefde is? Tot nu toe zag het ernaar uit dat Christian zich daar niets van aantrok, maar nu lijkt het erop dat hij…’ Ze zweeg. ‘O, ik hoop het zo. Ik vind Meg een enig mens.’

‘Hè? Meg? Nee! Denk je werkelijk dat je broer verliefd op haar is?’ Daar keek Ramon van op. Hij leek het een reuze grap te vinden. ‘Maar ze kennen elkaar nog maar net!’

‘Toen ik jou leerde kennen, wist ik toch ook meteen dat je de ware was,’ bracht Juanita hem in herinnering.

‘Nou… Weet je het heel zeker? Hij doet zo afstandelijk en formeel tegen haar.’

‘Precies,’ zei Juanita met een raadselachtige glimlach.



Hoofdstuk 4

 

 

 

Niet te geloven, zo snel als de dagen voorbij waren gegaan, dacht Meg, terwijl ze vanachter het raam van haar kamer de jongens van Juanita gadesloeg, die in de tuin beneden heerlijk aan het ravotten waren. De kerstdagen lagen alweer twee dagen achter hen.

Ramon en zijn broer waren die ochtend vroeg voor zaken naar Madrid vertrokken. Meg kon zich niet aan de indruk onttrekken dat Juanita er niet rouwig om was dat haar zwager weg moest.

Sancho mocht dan een charmeur zijn, maar hij gedroeg zich bijzonder roekeloos en onverantwoordelijk. Meg was het voor een keer dan ook volkomen met Christian eens, toen hij Sancho te verstaan had gegeven dat het geen pas gaf om bij zijn neefjes de blits te maken met de windbuks, die hij had meegebracht – en die hij overal maar liet rondslingeren.

‘Ik hou nu eenmaal van jagen en ik zit hier op het platteland,’ had Sancho schouderophalend gezegd. ‘Wie houdt hier nu van tradities? Ik had gedacht dat jij mijn initiatief juist zou toejuichen.’

‘Vroeger was jagen een noodzaak omdat de mensen moesten eten,’ had Christian geantwoord. ‘Maar…’ Hij had de uitdagende uitdrukking op Sancho’s gezicht gezien en daarna had hij naar de verwachtingsvolle snoetjes van de twee jongens gekeken, die natuurlijk maar wat graag met het geweer wilden spelen.

Meg zag ook dat Christian er op dat moment het liefst een stokje voor had gestoken, maar dat had hij niet gedaan omdat hij verwachtte dat Sancho hem meteen zou uitdagen door er nog een schepje bovenop te doen.

Juanita had Sancho, nadat ze de jongens weg had gestuurd, er nog even rustig aan herinnerd dat haar kinderen echt nog veel te klein waren om met wapens om te kunnen gaan. Meg had ook gezien dat Christian hem daarna nog even apart had genomen, ongetwijfeld om hem een uitbrander te geven wegens onverantwoordelijk gedrag.

Die dag was ze alleen met Christian en de jongens op het castillo; Christians moeder wilde vandaag bij een familielid langs dat een paar kilometer verderop woonde en ze had Elena en Juanita gevraagd om voor de gezelligheid mee te gaan.

Meg ging niet mee, want Señora Salvadores vond het belangrijk dat ze ook eens even aan zichzelf toekwam en ze had voorgesteld dat ze het terrein rond het castillo maar eens moest verkennen.

Nu zat Meg niet bepaald te springen om een vrije dag. Als ze niets om handen had, bestond het gevaar dat ze in eindeloos gedagdroom over Christian zou vervallen, en voordat ze het wist zou ze weer terugdenken aan zijn kussen.

Ze zag Christian op zijn neefjes toe lopen. Eindelijk kon ze hem eens ongestoord gadeslaan. Het zonlicht danste op zijn donkere haren. Haar verlangen naar hem, dat ze tot nu toe nog binnen de perken had weten te houden, werd met de seconde heviger. Plotseling keek hij naar boven. Ze voelde zich natuurlijk betrapt en deed meteen een stap bij het raam vandaan.

Ze was naar haar kamer gegaan om even een briefje naar haar ouders te schrijven, maar er was inmiddels een halfuur verstreken en nog stond er nauwelijks een letter op papier. Er was zoveel dat ze niet kon vertellen en ze wilde ook niet dat die details tussen de regels door te lezen waren.

‘Meg?’

Dat was Christian! Voor haar deur. Wat kwam hij doen, wat wilde hij?

‘Meg!’

De dringende ondertoon in zijn stem deed haar naar de deur rennen. Zodra ze opendeed, stapte hij snel de kamer binnen en duwde met een schouder de deur achter zich dicht. Iets in zijn gezichtsuitdrukking vertelde haar dat er iets vreselijk mis was.

Hij had een doek om zijn rechterarm, die hij met zijn linkerhand op zijn plaats hield. Er was een dieprode plek te zien, die snel groter werd. Meg vergat op slag haar emoties.

‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze kalm.

‘De kinderen hadden die buks van Sancho te pakken gekregen,’ vertelde hij. ‘En ik had die jongen nog zo gewaarschuwd om dat ding achter slot en grendel op te bergen. Ik wilde ze dat ding afpakken, juist om te voorkomen dat er ongelukken zouden gebeuren, maar helaas…’ Hij wilde zijn schouders ophalen, maar kromp onmiddellijk ineen van de pijn.

Eerst maar eens even kijken hoe die wond eruit ziet, dacht Meg, en ze loodste Christian naar de badkamer, waar ze haar dokterstas had staan.

‘De buks ging dus af en jij werd geraakt?’ wilde ze weten.

‘Inderdaad, ja. De jongens zijn natuurlijk vreselijk geschrokken. Maria ontfermt zich nu over hen.’

Meg knikte. Bij de huishoudster waren ze in goede handen, dacht ze, terwijl ze de volkomen doordrenkte doek voorzichtig van zijn arm verwijderde.

Bij het zien van de wond moest ze even slikken. Het kogeltje van het luchtgeweer bleek een diepe geul over de hele lengte van zijn onderarm te hebben gegroefd. Dit was niet zomaar een wondje, dit was ernstig. Eerst moest het kogeltje eruit gehaald worden, dan moest de boel worden schoongemaakt en ten slotte moest er gehecht worden. Hiervoor zouden ze naar een dokter moeten, die dan meteen een recept voor een antibioticakuur kon uitschrijven.

‘Ik vrees dat je hiermee toch even naar een dokter zult moeten,’ deelde ze Christian rustig mee.

‘Ben je gek? Het is toch meer een vleeswond,’ protesteerde Christian. ‘Je bent verpleegkundige, jij kunt hier toch wel iets aan doen?’

‘Jawel. Ik kan hier zeker iets aan doen,’ zei ze. ‘Maar –’

‘Nou, doe dat dan,’ zei Christian. ‘Of heb je liever dat ik het zelf doe?’

Meg vermoedde dat hij er nog toe in staat was ook en ze pakte haar dokterstas. Ze wist natuurlijk precies wat ze moest doen, maar voordat ze begon, haalde ze een stoel voor Christian uit de slaapkamer.

‘Wat is dat nu? Ben je soms bang dat ik van verveling in slaap val of zo?’ vroeg hij spottend.

‘Dit is voor het geval je van je stokje gaat,’ verbeterde ze hem kortaf, terwijl ze haar handen en de huid rond de wond zorgvuldig steriliseerde.

De wond was niet alleen lang, maar – en dat was zorgelijk – hij bleek ook behoorlijk diep te zijn. Ofschoon Meg als voormalig operatieassistente natuurlijk wel het een en ander gewend was, moest ze zich toch even schrap zetten, toen ze de randen van de wond opzij duwde om te kunnen zien hoe ernstig het was en of ze het kogeltje kon vinden.

Ze voelde haar maag samenkrimpen, toen ze het projectiel zag zitten – een klein donker object, dat zich diep in het vlees had gegraven en zich gevaarlijk dicht naast een slagader had genesteld. Het verwijderen van het kogeltje bracht grote risico’s met zich mee, wist ze, maar het laten zitten eveneens.

‘Ik kan het kogeltje zien zitten,’ zei ze tegen Christian. ‘En ik denk ook wel dat ik het zou kunnen verwijderen, maar…’

‘Maar wat?’ drong Christian aan.

‘Het bevindt zich vlak bij een slagader.’

Een ogenblik lang keken ze elkaar aan. Iets in zijn ogen deed haar hart opspringen en haar pols sneller slaan. Verbeelding, allemaal verbeelding, hield ze zichzelf onmiddellijk voor. Hij had eigenlijk best veel bloed verloren, vond ze. Ze zou het liefst een dokter laten komen, maar ze zaten hier in zo’n uithoek, dat het nog wel even kon duren voordat er eindelijk iemand kwam. Ze nam een besluit.

‘Ik moet je wel even pijn doen,’ waarschuwde ze. Ze schrok even van de meedogenloze blik in zijn ogen. Dacht hij soms dat ze er plezier in schiep hem pijn te doen?

‘Je hebt –’ begon hij, maar hij veranderde kennelijk van gedachten. ‘Doe maar wat je moet doen,’ hernam hij na een korte stilte.

Hij had zich vast voorgenomen om niet te laten merken dat hij pijn had, dacht ze. Niettemin voelde ze hem inwendig ineenkrimpen, toen ze begon met het vrijmaken van de kogel. Ook zij moest zich verbijten van de pijn: haar hand protesteerde hevig. Ze pauzeerde regelmatig even, ook om Christian de gelegenheid te geven om diep adem te halen. Ze zag hem langzaam inzakken.

‘We zijn er bijna,’ zei ze met een opgewektheid die ze helemaal niet voelde. ‘Hou nog even vol.’

Voorzichtig werkte ze om de kogel heen, hopend dat hij niet in stukken uiteen zou vallen voor ze hem goed en wel had kunnen verwijderen.

‘Hebbes…’

Ze had hem. Met ingehouden adem haalde ze het vrijgemaakte kogeltje weg, zodat het geen gevaar meer vormde voor de slagader. Christian had al die tijd geen kik gegeven, maar de tremor in zijn arm verried dat hij het zwaar had gehad. Meg wist wat pijn was; ze zou hierna nog dagen last hebben van haar hand, die dit soort inspanningen niet gewend was.

Nadat ze de kogel verwijderd had, begon ze met het schoonmaken van de wond. Bleef het feit dat hij gehecht moest worden en daarvoor zou Christian toch echt naar een arts moeten.

Christian sloeg al die tijd haar bewegingen nauwlettend gade, al was het alleen maar om zichzelf af te leiden en niet toe te geven aan die misselijkmakende pijn die in golven door hem heen spoelde. Ze stond half van hem afgewend, de blik strak gericht op wat haar handen deden, volledig geconcentreerd, kalm, professioneel. Ze had van tevoren haar haren bijeengebonden, zodat ze niet in de weg zouden zitten, maar in het vuur van de strijd waren een paar lokken losgeraakt. Hij staarde er gebiologeerd naar en moest zich inhouden om ze niet aan te raken.

Het leek wel of hij alles intensiever ervoer… Zou dat soms een bijverschijnsel zijn van die pijn, vroeg hij zich af. Hij was zich opeens veel meer bewust van haar persoon, van de licht zoete geur van haar huid, van de manier waarop ze ademhaalde, van de spanning in haar lichaam en van de opluchting, toen de kogel eenmaal verwijderd was. Zelfs de nauwelijks merkbare aarzeling voordat ze met het schoonmaken van de wond begon, ontging hem niet.

Hij kromp soms even in elkaar als de pijn opeens heel intens werd. Dan begonnen zijn oren te suizen en leek het wel of hij dubbel zag. Hij moest zijn kaken dan stijf opeenklemmen om het niet uit te schreeuwen.

Meg beet op haar onderlip en bad in stilte dat Christian niet zou flauwvallen. Hij uitte geen woord, maakte zelfs geen geluid, maar ze wist uit ervaring dat hij in een shock verkeerde. Ze begon tegen hem te praten. Wie ergens naar moest luisteren, liet zich minder afleiden door de pijn. Ze sprak kalm en zacht, er ging bijna iets troostends van haar stem uit.

‘Ik zal nu even een voorlopig verband aanleggen,’ zei ze, ‘maar ik vrees dat die wond toch echt gehecht zal moeten worden, en dat kan ik niet. Je moet daarvoor namelijk plaatselijk verdoofd worden, en dat is iets wat alleen een dokter mag doen. Bovendien is een antibioticakuur ook geen overbodige luxe. Het is wel zaak dat je die kuur zo gauw mogelijk krijgt, want voor je het weet, loop je een infectie op en dan ben je nog veel verder van huis.’

‘In dat geval zal jij me naar Sevilla moeten rijden.’ De kracht en de helderheid van zijn stem verrasten haar. Hij zag er zo-even toch echt uit alsof hij ieder ogenblik onderuit kon gaan. Ze had dan ook min of meer verwacht dat hij niet zou reageren of hoogstens iets onverstaanbaars zou mompelen. Niets was minder waar: hij klonk weer even autoritair als anders. Iemand die hun gesprek zou opvangen, zou waarschijnlijk zelfs denken dat zij degene was die een shock had.

‘Maar… Dat zal niet gaan,’ protesteerde ze. Ze keek hem aan en had er onmiddellijk spijt van.

Alle moeite die ze de afgelopen dagen had gedaan om zichzelf ervan te overtuigen dat ze niet verliefd op hem moest worden was voor niets geweest.

‘Ik ben bang dat je geen keus hebt,’ zei Christian op afgemeten toon. ‘Er is hier verder niemand; je bent de enige.’

Je bent de enige… Ergens diep vanbinnen raakte dat zinnetje een gevoelige snaar. Als hij dat nu eens in een andere situatie tegen haar zei… In een intieme situatie… Als haar minnaar, als de man die van haar hield en voor wie zij de enige was.

Christian zag de paniek in haar blik. Hij wilde opstaan om haar gerust te stellen, maar vergat even wat er met zijn arm was gebeurd. Een korte aanval van duizeligheid maakte dat hij een ogenblik lang op zijn benen stond te tollen. Meg vergat op haar beurt haar paniek en sloeg een arm om hem heen.

‘Rustig aan,’ zei ze kalm. ‘Je hebt nogal wat bloed verloren, je zult je dus wel een beetje slap voelen.’

Slap? Dat kon je wel zeggen, dacht Christian, hij voelde zich zo slap als een dweil. Maar dat hij stond te wankelen op zijn benen kwam niet alleen door zijn verwonding, maar evenzeer door Megs fysieke nabijheid en steun.

Hij draaide zijn hoofd naar haar toe om te zeggen dat het wel weer ging en keek recht in haar bezorgde gezichtje. ‘O, Meg…’

Hij zei het zo zacht, dat Meg dacht dat ze zich de ondertoon van tederheid verbeeld had, maar tot haar verbazing bracht hij zijn gezicht naar het hare en raakte hij haar lippen licht aan met de zijne. Meg legde automatisch een hand in zijn nek.

‘Dank je wel,’ fluisterde hij tegen haar lippen, waarna hij zijn hoofd weer terugtrok.

Om haar ware gevoelens voor hem te verbergen, werd Meg onmiddellijk weer de kordate verpleegkundige. ‘Ik was iets aan het zeggen… O ja, we zullen hoe dan ook naar een dokter moeten en –’

‘– en aangezien de dichtstbijzijnde kliniek in Sevilla zit en ik geen auto kan rijden met deze arm, zal jij me naar Sevilla moeten brengen,’ vulde Christian aan.

Meg had hem intussen losgelaten en wendde zich van hem af. Hij zou haar bij haar schouders willen pakken en haar terug willen halen. Hij zou haar willen vertellen wat hij voor haar voelde – haar ook willen vertellen van de familietraditie en haar willen vragen hem de kans te geven haar te laten zien wat zijn liefde voor haar kon betekenen.

Een paar uur lang met Christian alleen in een auto zitten, was wel het laatste waar Meg zin in had, maar ook nu weer waren het haar beroepseer en haar gevoel voor verantwoordelijkheid die haar deden besluiten dat ze geen andere keus had. Het castillo lag ver van de bewoonde wereld, dus of de dokter nu uit Sevilla moest komen of dat zij naar Sevilla zouden moeten rijden, dat maakte qua tijd niets uit.

Zuchtend legde ze zich erbij neer. Ze knikte. Er zat niets anders op.

 

Het was natuurlijk te verwachten dat Meg een stuk langer deed over het smalle bochtige gedeelte van de weg naar Sevilla dan Christian op de heenweg had gedaan. Wat ze niet had verwacht, was dat Christian onderweg geen enkel teken van ongeduld of ergernis over haar rijstijl vertoonde. Sterker nog, hij moedigde haar aan, stelde haar gerust en gaf haar zelfvertrouwen door haar te complimenteren.

Ze hadden Juanita’s kinderen bij de huishoudster achtergelaten – de buks lag intussen veilig achter slot en grendel. Meg was ongewild diep onder de indruk van de manier waarop Christian omging met de schrik en de schuldgevoelens van zijn neefjes. Hij deed zelfs bijna luchtig over zijn verwonding. Gelukkig waren ze nog te jong om te beseffen wat er had kunnen gebeuren, maar Meg kreeg de rillingen als ze bedacht hoe anders dit avontuur had kunnen aflopen.

Christian had een briefje bij de huishoudster achtergelaten waarin hij verzocht Juanita zo veel mogelijk te sparen.

‘Ze heeft hiervoor namelijk een miskraam gehad,’ legde hij Meg uit. ‘De eerste drie kritieke maanden zijn nu dan wel voorbij, maar toch…’

Meg knikte. Ze was het volkomen met hem eens.

Ze hadden Sevilla intussen bereikt. Terwijl ze Christians aanwijzingen opvolgde, zag ze in haar ooghoek dat er opnieuw een rode vlek op het verband om zijn arm was verschenen. Het bloeden was nog steeds niet opgehouden, dacht ze bezorgd. ‘Kunnen we niet beter meteen doorrijden naar het ziekenhuis?’ opperde ze. ‘Op de Spoedeisende Hulp ben je meteen aan de beurt.’

‘Als jou dat het beste lijkt, doen we dat,’ zei hij.

Hij ging zonder meer akkoord? Dat was pas echt een reden tot ongerustheid! Het was haar onderweg al opgevallen dat hij regelmatig naar zijn arm greep, dus het was duidelijk dat hij pijn had.

Ze had zelf ook behoorlijk last van haar hand. Ofschoon ze in een fourwheeldrive reed die was uitgerust met stuurbekrachtiging en ze ook niet zelf hoefde te schakelen, had ze toch haar beide handen nodig om te sturen. Autorijden viel haar onder normale omstandigheden al zwaar, maar op een smalle bergweg vol haarspeldbochten was het al helemaal geen pretje, zeker niet na de inspanning die het gekost had om die kogel uit Christians arm te peuteren.

Het was gelukkig niet druk in de stad, zodat ze redelijk snel opschoten. Meg was blij toen ze het ziekenhuis zag liggen; ze was volkomen stijf van de inspanning.

Nadat ze de auto geparkeerd had, stapten ze uit. Christian zag bleek, maar hij leek toch redelijk stevig op zijn benen te staan. Vlakbij de ingang van de Spoedeisende Hulp pakte hij haar plotseling bij de arm en hield haar staande.

‘Wat is er?’ vroeg ze bezorgd. ‘Word je opeens licht in het hoofd? Moet je overgeven? Zal ik even –’

Hij schudde fanatiek zijn hoofd en negeerde haar vragen. ‘Je hand – je wrijft er steeds overheen,’ zei hij kortaf. ‘Waarom heb je niets gezegd? Je hebt er duidelijk behoorlijk last van!’ Zijn frustratie was bijna tastbaar. ‘Ik had je ook nooit mogen laten rijden.’

‘Er was geen andere mogelijkheid om hier te komen, weet je nog?’ bracht ze hem in herinnering. Intussen schoot ze vol, al begreep ze zelf niet waarom. Waarom was ze ontroerd? Omdat hij, ondanks het feit dat hij pijn had, oog had voor haar ongemak?

‘We hadden de plaatselijke dokter kunnen vragen om langs te komen, maar hij heeft een grote praktijk, en in deze tijd van het jaar rent die man zijn benen toch al uit zijn lijf, dus wilde ik hem liever niet lastigvallen.’

‘Maakt niet uit, we zijn hier nu eenmaal,’ zei Meg. ‘Mijn hand trekt wel bij.’

Ze was zo onverstoorbaar, zo onafhankelijk, dacht hij. Het was zijn schuld dat ze nu zo’n last van die hand had – hij kon zichzelf wel voor de kop slaan! Het liefst had hij haar hand in de zijne genomen. Of eigenlijk had hij haar het liefst in zijn armen genomen.

Met tegenzin liet hij haar arm los, waarop ze haastig hun weg vervolgden.

Meg vocht tegen haar tranen. Die stomme emoties ook altijd! Het scheelde niet veel of ze had zich zo-even in Christians armen geworpen – om hem te zeggen dat ze zo over hem in gezeten had… Om zijn armen om zich heen te voelen en hem te horen zeggen dat het allemaal goed zou komen… Om bevestigd te krijgen dat hij van haar hield…

Ze gingen het ziekenhuis binnen. Meg wist wat haar te doen stond. Ze rechtte haar rug en herinnerde zichzelf aan haar verantwoordelijkheden.



Hoofdstuk 5

 

 

 

‘Miss Scott?’

Meg veerde op bij het horen van haar naam. Toen ze opkeek, zag ze een arts in een witte jas, die haastig op haar afkwam.

‘Hoe is het met hem… Met de duque?’ vroeg ze nerveus.

‘Hij maakt het goed,’ verzekerde de arts haar. ‘De verpleegkundige is nu zijn arm aan het verbinden. Ik wilde u even complimenteren. U hebt een fraai stukje werk geleverd. U heeft er goed aan gedaan om dat kogeltje te verwijderen, want het zat op een gevaarlijke plaats. Had u dat niet gedaan dan had het kunnen gaan wandelen, en dan was het tegen de tijd dat u hier was nog moeilijker bereikbaar geweest. Ik begreep van de duque dat u vroeger operatieassistente bent geweest.’

‘Dat klopt,’ zei Meg, die het eigenlijk liever over Christians verwonding wilde hebben dan over haar verleden.

‘We hebben de wond keurig netjes dichtgemaakt. Hij heeft natuurlijk meteen een antibioticum toegediend gekregen, maar ik zou hem morgenochtend graag weer even zien. Hij heeft een beetje verhoging, dus het is opletten geblazen.’

‘Morgenochtend?’ vroeg Meg. ‘Maar…’ Ze werd even afgeleid doordat Christian zich bij hen voegde.

Het was duidelijk dat hij het laatste deel van hun gesprek had opgevangen, want voordat Meg haar zin kon afmaken, nam hij het van haar over. ‘Dat is geen probleem,’ zei hij tegen de dokter. ‘We overnachten hier in de stad, want het is niet wenselijk om nu nog helemaal terug naar het castillo te rijden, zeker nu we hier morgenochtend toch weer moeten zijn.’

Hij bedankte de arts voor zijn inspanningen, waarna hij zijn gezonde hand op Megs arm legde en haar met zachte dwang naar buiten loodste.

Pas tegen de tijd dat ze naar buiten liepen, had Meg haar stem weer terug.

‘Waarom is het niet wenselijk om vanavond terug te gaan naar het castillo?’ wilde ze weten. Haar hart ging als een razende tekeer, en ze had ook vast en zeker een kleur, dacht ze.

De avond alleen met Christian doorbrengen… Ze vroeg zich af of ze dat uit zou houden. Hoewel… Een avond zonder hem door te moeten brengen, was niet minder erg. Hè, waar zat ze toch met haar gedachten? Door op deze manier over hem te denken, zette ze zichzelf volledig klem. Dit soort overwegingen had ook geen enkele zin, en bovendien leek Christian niet van plan om zijn plannen te veranderen.

Even later bevestigde hij haar vermoedens. ‘In deze toestand voel ik er weinig voor om helemaal terug naar het castillo te rijden, vooral nu ik weet dat we morgenochtend weer hier moeten zijn,’ zei hij, ‘Maar ook al zou jij jezelf dat wel willen aandoen, Meg, dan nog – Hij schudde gedecideerd zijn hoofd. ‘Dan nog blijven we in Sevilla overnachten. Ik heb een appartement hier in de stad.’

Hij zweeg een ogenblik en keek haar aan met zo’n intensiteit, dat ze het bijna niet meer had van de spanning.

‘Ik heb begrepen dat ik je wel erg dankbaar mag zijn,’ hernam hij. ‘De dokter vertelde me dat het kogeltje gevaarlijk dicht bij een slagader zat en dat het maar goed was dat je het eruit gehaald had, want anders had het nog wel eens verkeerd kunnen aflopen.’

Meg kon geen woord uitbrengen. Het was wel zo dat het misselijkmakende moment, waarop ze beseft had dat dat kogeltje er absoluut uit moest en dat ze moest oppassen dat ze het bij haar poging het te verwijderen niet dieper de wond in drukte, haar de rest van haar leven zou bijblijven. Nog nooit had ze het beperkte en moeizame gebruik van haar gewonde hand zo verwenst en nog nooit had ze zo vurig gebeden dat haar hand het niet opeens helemaal zou laten afweten.

 

Christians appartement was al net zo smaakvol ingericht als het castillo. Het besloeg een volledige verdieping in een oud gebouw en keek uit op een prachtige binnentuin.

De logeerkamer die Christian haar had toegewezen, was volledig voorzien van alles wat een logé nodig had.

‘Ik vrees dat we vanavond genoegen zullen moeten nemen met iets uit het vriesvak,’ zei hij. ‘Of wil je liever uit eten?’

Meg schudde haar hoofd. Als straks de verdoving in zijn arm begon uit te werken zou hij blij zijn dat hij gewoon thuis zat en niet in een of ander restaurant. Gelukkig had de dokter naast de antibioticakuur een doos krachtige pijnstillers voor hem meegegeven.

Ze was moe en had al zitten lonken naar de luxueuze badkamer die bij de logeerkamer hoorde. Toen Christian zei dat hij even naar huis wilde bellen om te vertellen wat er vandaag gebeurd was, zag ze dan ook haar kans schoon en liet het bad vollopen.

Een halfuur later zat ze met een heerlijk zachte witte badhanddoek om zich heen geslagen voor de spiegel haar haren droog te föhnen, toen de deur van haar slaapkamer opeens openging en Christian binnenkwam. Ze sprong op en liet van schrik de föhn uit haar handen vallen. Toen ze hem wilde oprapen, was Christian haar voor.

‘Sorry,’ zei hij verontschuldigend. ‘Ik had geklopt, maar kennelijk heb je het niet gehoord.’

Hij schakelde de haardroger uit en legde hem op de kaptafel neer. Meg was zich ervan bewust dat hij op een bepaalde manier naar haar keek. Ze kreeg een droge mond en bevochtigde onwillekeurig haar lippen. Haar hart begon wild te bonzen toen ze in zijn ogen zag wat ze in hem teweegbracht.

Hij verlangde naar haar… Omdat ze een vrouw was, hield ze zichzelf voor, niet omdat ze Meg Scott was. Hij was een man, een viriele man – een man die vast niet het leven van een monnik leidde. Hij was de man op wie ze verliefd was en naar wie ze verlangde, door wie ze aangeraakt wilde worden en vastgehouden en geliefkoosd…

Ze deed een stap naar hem toe, maar hij stak zijn hand op. Toen viel haar blik op zijn verbonden arm.

Dat was waar ook, dacht ze. Ze was hier niet omdat hij van haar hield.

Christian verwenste zichzelf, toen ze resoluut weer een stap achteruit deed. Dit zou best eens veel moeilijker kunnen zijn dan hij had verwacht, dacht hij. Het was de vraag of hij genoeg zelfbeheersing zou hebben om van haar af te blijven.

‘Ik heb intussen vast even een blik in het vriesvak van de koelkast geworpen,’ zei hij. ‘Hopelijk hou je van vis.’

‘Ik ben dol op vis,’ zei ze. Zou haar stem in zijn oren net zo kwetsbaar en onvast klinken als in haar eigen oren?

‘Ik kan een vrij fatsoenlijke paella op tafel zetten,’ zei hij. ‘Maar in deze situatie zal ik helaas een beroep op je moeten doen.’ Hij gebaarde naar zijn verbonden arm. ‘Heb je al honger? Of –’

Ze had inderdaad honger, merkte ze tot haar verbazing. Bij nader inzien was dat niet zo verwonderlijk, want sinds het ontbijt had ze niets meer gegeten. Het was inmiddels zes uur.

‘Weet je wat, geef me een halfuur om me op te frissen, dan zal ik gaan koken,’ zei hij.

‘Hou je er wel even rekening mee dat dat verband niet nat mag worden?’ bracht ze hem in herinnering. Ze zag al helemaal voor zich hoe… Blozend sloot ze haar ogen. Zich voorstellen hoe hij naakt onder de douche stond! Wat deed ze zichzelf aan? Hier moest ze onmiddellijk mee ophouden.

Tot haar opluchting was Christian kennelijk niets opgevallen, want hij draaide zich om en verliet de kamer.

Een halfuur, dacht ze. Ze had een halfuur om zichzelf weer in de hand te krijgen. Daarna zou ze samen met Christian in de keuken staan, samen koken alsof ze een stel waren, alsof ze geliefden waren…

Geliefden… Alleen het woord al – het had iets zoets en tegelijk iets gevaarlijks, ze kon het bijna proeven… Ze moest het gewoon een keer hardop uitspreken: ‘Geliefden…’

 

De keuken van het appartement was modern en verrassend goed geoutilleerd. Toen ze binnenkwam, was Christian al druk bezig van alles uit het vriesvak tevoorschijn te halen. In tegenstelling tot haar had hij wel een paar schone kleren kunnen aantrekken.

‘Het spijt me,’ zei hij, alsof hij haar gedachten had gelezen. ‘Ik heb geen schone kleren voor je. Als je wilt, mag je wel iets van mij aantrekken, maar ik vrees dat je erin zult verdrinken.’

Nou, dacht ze, als dat zou kunnen… Ze ving zijn blik op en bloosde. Had haar gezicht haar soms verraden, vroeg ze zich af. Had hij aan haar ogen kunnen zien wat ze ervan zou vinden om in een van zijn overhemden rond te lopen en zijn geur om zich heen te hebben? Het was te hopen van niet.

Tot haar verbazing bleek uit alles dat Christian wel vaker in de keuken stond. Hij nam de moeite om alles eerst even te laten ontdooien in de magnetron, alvorens het in een pan te doen en op het vuur te zetten. Meg hield intussen wel nauwlettend in de gaten of hij zijn gewonde arm niet te veel gebruikte en ze nam het op een gegeven moment ook van hem over.

Al gauw vulde de keuken zich met de verrukkelijkste geuren. Christian had intussen een fles wijn opengetrokken en schonk twee glazen in. Toen Meg opmerkte dat hij het, in verband met de antibiotica, maar beter een beetje kalm aan kon doen met de alcohol, wierp hij haar een meewarige blik toe.

‘Eens een verpleegster, altijd een verpleegster,’ mompelde hij spottend.

‘Daarom ben ik ook hier,’ zei ze.

De manier waarop hij toen naar haar keek, deed haar tenen in haar schoenen krullen. Daarna draaide hij zich om en mompelde iets vaags in het Spaans. Meg meende dat ze ‘helaas wel’ hoorde, maar ze moest het zich vast verbeeld hebben.

 

Meg onderdrukte een opkomende geeuw, maar dat was tevergeefs – Christian had het gezien. Na het eten hadden ze samen de boel opgeruimd. Daarna had hij voorgesteld nog even een rondje door de tuin te lopen en nu waren ze net terug. Ofschoon het nog geen middernacht was – nog vroeg voor Spaanse begrippen – was Meg doodmoe.

Christian wilde niets weten van de pijnstillers. Eerder op de avond had Meg er al een balletje over opgegooid, maar hij beweerde dat hij ze niet nodig had. Met de antibioticakuur hoefde hij de volgende dag pas te beginnen.

‘Je bent moe, hè?’ vroeg hij. ‘Kruip maar lekker je bed in.’

Meg aarzelde. Ze was in wezen niet verantwoordelijk voor hem, maar hij was een patiënt en zij was verpleegkundige. Moreel voelde ze zich wel verantwoordelijk en ze vond ook dat ze pas kon gaan slapen wanneer ze er zeker van was dat hij in bed lag. Voordat ze er iets over kon zeggen, rinkelde de telefoon.

‘Juanita…’ hoorde ze hem zeggen. ‘Nee, het is goed met me. Een vleeswond, meer niet… Nee, er is echt geen enkele reden om je zorgen te maken… Inderdaad, dat klopt, maar dat is gewoon uit voorzorg…’

Meg vond dat ze geen getuige hoefde te zijn van het gesprek dat Christian met zijn zus voerde en trok zich discreet terug op haar kamer. Ze keek naar het grote tweepersoonsbed, dat er opeens bijzonder uitnodigend uitzag.

Omdat ze erge last had van haar hand, verdween ze naar de badkamer om een van haar eigen pijnstillers te nemen. Terwijl ze een glas water inschonk, bedacht ze opeens dat ze niets had om in te slapen. Haar broekje zou ze even met de hand wassen en op het verwarmde handdoekenrek te drogen leggen, dan was ze morgen tenminste verzekerd van schoon ondergoed. Als ze nu een badhanddoek om zich heen sloeg…

Toen ze tien minuten later een borstel door haar haren haalde, bedacht ze dat zo’n handdoek alleen maar lastig was in bed en dat er eigenlijk geen enkele reden was om niet gewoon naakt te gaan slapen. Een goede beslissing, dacht ze, toen ze even later onder de dekens kroop. Het had wel iets sensueels zo, die zachte, koele katoenen lakens tegen haar naakte huid.

Ze sloot haar ogen. Het was toch eigenlijk wel een erg enerverende dag geweest. Ofschoon ze doodmoe was, bleven bepaalde beelden maar door haar hoofd spelen. Telkens weer zag ze Christians arm voor zich met dat akelige kogeltje dat zich diep in zijn vlees had geboord. Ze zou nooit vergeten wat er door haar heen ging toen ze zag hoe gevaarlijk dicht het bij die slagader zat en toen ze besefte dat ze geen andere keus had dan het te verwijderen, met alle risico’s van dien…

 

Op weg naar zijn slaapkamer bleef Christian een ogenblik voor Megs deur staan. Ze had haar best gedaan om niets te laten merken, maar hij had gezien hoeveel last ze van haar hand had. Het was nog zijn schuld ook – als ze hem niet naar Sevilla had hoeven rijden…

De dokter in het ziekenhuis had gezegd dat hij goed moest beseffen hoeveel geluk hij had gehad. Hij had natuurlijk geen goed woord over voor iemand die zo stom was om een klein kind met een geweer te laten spelen.

In het telefoongesprek met zijn zus had Christian het hele verhaal met opzet afgezwakt. Er was geen enkele reden om zich zorgen maken, had hij Juanita verzekerd. Als Meg en hij straks weer thuis waren, zou ze het met eigen ogen kunnen zien.

‘Wanneer denken jullie weer thuis te zijn?’ wilde ze weten.

‘Dat zou ik je niet kunnen zeggen,’ had hij geantwoord. ‘Ik moet morgenochtend weer even terug naar het ziekenhuis.’

‘O? Waarom?’

‘Gewoon, uit voorzorg, anders niet,’ had hij geruststellend gezegd. Daarna had hij zijn moeder nog even kort aan de lijn gehad en ook zijn neefjes had hij even gesproken, die allebei klonken alsof ze onder een hoedje te vangen waren.

Wat er gebeurd was, was niet hun schuld, had hij tegen Juanita gezegd, toen hij haar daarna nog even sprak.

‘Je mag van geluk spreken dat Meg er was,’ zei ze geemotioneerd.

Meg… Christian besefte dat hij nog steeds voor de deur van haar slaapkamer stond. Hij leek wel een verliefde schooljongen. Meg…

Hij sloot zijn ogen en liet de pijn toe, de pijn die vele malen groter was dan de pijn die veroorzaakt werd door de schotwond in zijn arm. Die wond zou wel weer genezen, wist hij, en van die pijn zou hij zich na verloop van tijd waarschijnlijk niets meer herinneren. Wat hij echter voor Meg voelde, zou hem de rest van zijn leven bijblijven.

Tenzij hij er iets aan deed. Hij moest een manier vinden om haar te bereiken, om haar te laten zien hoe goed ze het samen konden hebben. De vaag was alleen: hoe pakte hij dat aan?

Hij slaakte een diepe zucht en zocht, na een laatste verlangende blik op Megs deur en met pijn in het hart, zijn eigen slaapkamer op.



Hoofdstuk 6

 

 

 

Christian ging kreunend verliggen. Een uur daarvoor was hij wakker geworden van de pijn, die steeds erger werd. Kennelijk was de verdoving nu bijna uitgewerkt, want hij hield het bijna niet meer uit.

Hij had het warm en hij had het gevoel alsof zijn hoofd vol watten zat. Hij had dorst, hij snakte naar een verkoelende douche, maar het meest van alles wenste hij dat Meg bij hem was.

Met een driftige beweging wierp hij het dekbed van zich af en stond op.

 

Meg was altijd al iemand geweest die vrij licht sliep, dus op het moment dat Christian de deur van haar kamer zachtjes opendeed, was ze meteen klaarwakker. Haar onderbuik kromp samen, toen ze hem, gekleed in een korte, half openstaande kamerjas, in de deuropening zag staan.

Dat duurde maar heel even, want de verpleegkundige in haar wist bij het zien van de blos op zijn wangen en de ietwat gedesoriënteerde blik in zijn ogen meteen hoe laat het was.

Met zijn gezonde hand ondersteunde hij zijn gewonde arm. Zelfs bij het vage schijnsel van het lampje op haar nachtkastje was te zien dat zijn vingers en zijn hand behoorlijk opgezet waren.

‘Het spijt me dat ik je wakker moet maken,’ mompelde hij. ‘Die pijnstillers – ik geloof dat ik er nu toch een nodig heb…’

‘Ze liggen in de badkamer,’ zei ze. ‘Ik zal ze even halen. Ga maar even op het voeteneinde van het bed zitten.’

Ze zou meteen even de thermometer pakken, want hij had dan wel een antibioticuminjectie gekregen, maar dat garandeerde niet dat de wond niet zou gaan ontsteken. Gezien zijn ietwat rode gelaatskleur zou het haar niet verbazen als hij koorts had.

Terwijl Christian naar het voeteneinde van het bed liep en zich erop liet zakken, sloeg Meg haar dekbed terug en stond haastig op. Te laat realiseerde ze zich dat ze niets aanhad – en dat Christian naar haar staarde alsof hij haar wilde…

Er kwam een vreemd geluid uit zijn keel dat het midden hield tussen een kreun en een grom. ‘Meg… Querida…’ Zijn stem klonk rauw van de pijn en van verlangen. Als in een trance kwam hij weer overeind en liep hij op Meg toe.

Ze bleef staan – niet in staat om weg te lopen of te protesteren. Op de een of andere manier leek ze opeens geen enkele zeggenschap meer over zichzelf te hebben en ze liet hem begaan. Hij sloeg zijn armen om haar heen en bedekte haar lippen met de zijne.

Dit hoorde niet, schoot het door haar heen. Dit was helemaal niet goed. Ze besefte heel goed dat ze gevaarlijk spel speelde, maar nu hij haar kuste, wist ze ook dat dit was waar ze naar verlangd had.

Eerst liet hij zijn tong plagend langs haar lippen gaan, toen drong hij haar mond binnen en leek hij haar te willen verslinden.

Ze beantwoordde zijn kussen met evenveel hartstocht, deed haar lippen vaneen om zijn tong te verwelkomen en liet intussen een hand in de openstaande hals van zijn kamerjas glijden. Hij legde zijn gezonde hand in haar nek, beroerde vederlicht haar wang met zijn vingers en drukte kreunend zijn lippen tegen de zijkant van haar hals.

Er ging een huivering door haar heen, toen hij een regen van kussen op haar sleutelbeen liet neerdalen.

De wereld om hen heen leek te zijn opgehouden met bestaan. Christian leek de pijn in zijn arm, die hem naar Megs kamer had geleid, volkomen te zijn vergeten. Van de muren die Meg had opgeworpen om hem op een afstand te houden stond binnen de kortste keren geen steen meer op de ander. Hier stonden twee mensen die niet langer in staat waren het hartstochtelijke verlangen dat hen verteerde te negeren.

‘Querida… Querida, je weet niet half hoe erg ik hiernaar heb verlangd – naar jou heb verlangd,’ murmelde Christian tegen haar lippen, waarna hij opnieuw bezit nam van haar mond.

Meg sloot haar ogen, terwijl ze zijn woorden tot zich liet doordringen en zich verlustigde in zijn liefkozingen. Het was alsof haar hele lichaam tot leven was gewekt. Ze verlangde naar hem, ze hunkerde naar hem met een intensiteit die iets angstaanjagends had.

Ze schoof de badjas van zijn schouders en huiverde van genot toen hij in al zijn naaktheid voor haar stond. Haar blik dwaalde van zijn gespierde schouders en armen via zijn donkere borstharen, die vochtig waren van het zweet, en zijn platte buik naar het onmiskenbare bewijs van zijn mannelijkheid. Onwillekeurig bevochtigde ze haar lippen.

‘Wat ben je mooi,’ fluisterde ze ademloos.

Hij schoot in de lach. ‘Nee, querida,’ zei hij zacht. ‘Jij bent hier degene die mooi is. Hier ben je mooi…’ Hij legde een hand om haar gezicht en kuste haar lippen. ‘En hier.’ Hij verplaatste zijn hand naar haar borst en liefkoosde de harde roze tepel met zijn lippen. ‘Hier…’ Zijn stem begon steeds heser te klinken. Hij liet zich op zijn knieën zakken en plantte een cirkel van kussen rondom haar navel.

Ze hield haar adem in en deed haar best om niet te beven. Hij legde zijn hand op de zachte haartjes tussen haar dijbenen, alsof hij aanvoelde dat ze zich opeens geneerde.

‘En hier,’ fluisterde hij, terwijl hij haar met zijn vingers begon te liefkozen. ‘Jij bent de mooiste van allemaal.’

Ze was zich vaag bewust van haar onregelmatige ademhaling. Haar hart ging als een razende tekeer en het vuur dat in haar onderbuik was begonnen, leek zich intussen door haar hele lichaam te hebben verspreid.

Ze sloot haar ogen en liet zich door Christian naar het bed leiden. Had ze zo-even nog de koele katoenen lakens tegen haar naakte huid het summum van sensualiteit gevonden, nu ze samen met Christian in bed lag, stelde die ervaring opeens niets meer voor. Dit was het einde. Dit was pas genieten, dit was wat ze wilde…

Hij leek precies te weten wat hij deed. Overal waar hij haar aanraakte, begon haar huid te tintelen. Toen zijn vingers haar intieme plekje opnieuw beroerden, schreeuwde ze het uit.

Toch begon het voorzichtig tot haar door te dringen dat de warmte die zijn lichaam uitstraalde niet alleen het gevolg was van het vrijen, maar ze werd zo meegesleept door wat er met haar gebeurde, dat ze er geen aandacht aan schonk.

De hartstocht waarmee hij haar kuste, deed haar alle vage ideeën vergeten over wat ze precies van een minnaar verlangde. Alles wat hij deed, deed hij met aandacht, met liefde, leek het wel. En alles wat hij deed, deed haar huiveren van genot.

Ze hunkerde er zo naar om hem diep binnenin zich te voelen, met hem te versmelten en een met hem te worden, dat ze hem er op een gegeven moment zelfs om smeekte.

Hij had het gevoel dat hij omgeven was door een mist. Hij hoorde haar smeken, maar haar stem leek van heel ver te komen. Hij smoorde haar smeekbede met en kus en nam tegelijk bezit van haar.

Ze hapte naar adem en sloeg haar benen om hem heen. Dit was waarnaar ze had verlangd, dit was… Ze hield het niet langer uit en liet zich gaan. Terwijl ze het uitschreeuwde, voerde hij het tempo nog snel even flink op en met een triomfkreet voegde hij zich bij haar.

Terwijl ze in zijn armen lag bij te komen, beroerde hij met zijn lippen haar oogleden en haar mond. De tederheid die eruit sprak, raakte haar diep en met tranen in de ogen bracht ze een hand naar zijn gezicht.

Hij voelde wel erg warm aan, vond ze. Haar gelukzaligheid maakte plaats voor ongerustheid. Ze sloeg haar ogen op en vond de schittering in zijn ogen verdacht. Meteen nam de verpleegkundige in haar het weer over. Ze twijfelde er niet aan dat hij koorts had, wat zou betekenen dat de antibiotica die hij had gekregen niet waren aangeslagen, en dat de wond dus toch ontstoken was.

‘Wat is er?’ vroeg hij hees. ‘Je kijkt zo serieus – waarom?’ Hij trok haar weer tegen zich aan en drukte zijn lippen tegen haar slaap.

Het was geen verbeelding, dacht ze. Hij voelde stukken warmer aan dan daarvoor.

‘Querida…’

Zelfs zijn stem klonk anders, net of het spreken hem moeilijk viel. Dit was niet goed, dacht ze, terwijl ze zich zachtjes uit zijn omarming losmaakte en geruisloos uit bed stapte. Ze zou hem voor alle zekerheid even temperaturen, al wist ze vrijwel zeker wat de uitslag zou zijn.

Binnen vijf minuten was ze terug, waarvan ze zeker drie minuten had verspild toen ze bij het pakken van haar dokterstas zichzelf opeens in de spiegel zag. Het gezicht dat terugkeek, was onmiskenbaar haar gezicht, en tegelijk was het het gezicht van een wildvreemde, een andere Meg van wie ze tot op heden – tot Christian – het bestaan niet eens kende. Een Meg die eruitzag als een vrouw die… Ze kreeg prompt een kleur en haastte zich terug naar de slaapkamer.

Christian was intussen in slaap gesukkeld. Hij bewoog onrustig en lag licht te ijlen. Hij was drijfnat van het zweet en voelde heel warm aan.

Meg bekeek zijn gewonde arm. De moed zonk haar in de schoenen toen ze zag dat de huid aan weerszijden van het verband lelijk gezwollen was. Gelukkig waren er nog geen tekenen van bloedvergiftiging.

Op dit moment kon ze weinig anders doen dan zorgen dat hij er zo comfortabel mogelijk bij lag en hopen dat het antibioticum de ontsteking tot morgenochtend binnen de perken hield.

‘Meg?’ Christian sloeg zijn open op. ‘O, daar ben je…’ Hij keek nogal wazig uit zijn ogen, alsof hij het niet meer zo scherp zag allemaal.

Hij produceerde niet meer dan een onverstaanbaar gemompel, zodat ze zich naar hem toe boog.

‘Beetje dichterbij…’

Ze bracht haar oor tot vlak bij zijn gezicht, maar in plaats van iets te zeggen, legde hij zijn gezonde hand in haar nek en trok hij haar naar zich toe om haar te kussen.

Hij was haar patiënt, hield Meg zichzelf voor. Hij was ziek – hij was zich niet eens bewust van wat hij deed. Maar de oneindige tederheid waarmee hij haar kuste, raakte haar diep. Toch vond ze de kracht om zich van hem los te maken. Zou hij straks nog weten wat er gebeurd was, vroeg ze zich af. Zou hij zich herinneren dat hij met haar had gevreeën? Was het hem om haar te doen geweest, of…

Ze merkte dat zijn ademhaling rustiger werd. Hij leek weg te zakken in een diepe slaap. Hopelijk was dit een teken dat de medicijnen toch hun werk deden.

Het was bijna drie uur. Misschien was het beter om maar niet bij hem in bed te kruipen.

Waarom zou je dat niet doen, hoorde ze een stemmetje in haar hoofd vragen. Diep in je hart zou je dat best willen, waar of niet?

Natuurlijk zou ze dat het liefste willen, maar zo lang hij zich niet bewust was van wat hij deed, leek het haar verstandiger om het maar gewoon niet te doen. Dat bracht haar op het volgende probleem: waar zou ze dan gaan slapen? Toch niet in zijn bed?

Ze ging op inspectie uit en ontdekte tot haar opluchting dat er nog een logeerkamer was met alles erop en eraan. Ze ging op bed liggen, maar verwachtte niet dat ze de slaap snel zou kunnen vatten.

 

Meg kreeg gelijk. Om zes uur hield ze het voor gezien. Ze stond op, kleedde zich aan en ging even kijken hoe het met Christian ging. Tot haar opluchting lag hij nu rustig te slapen. De koorts leek verdwenen, en zijn temperatuur voelde vrij normaal aan.

Zou hij nog terugkomen op wat er gisteravond gebeurd was, vroeg ze zich onderweg naar de keuken af. Het was zelfs maar de vraag of hij zich er nog iets van zou herinneren… Ze beet nerveus op haar onderlip. Maar als hij het zich wel herinnerde, zou hij het dan niet afdoen als een onbetekenend tussendoortje?

Ze slikte moeilijk. Hoe moest je je gedragen na zo’n nacht? Dit had ze nog nooit – dit zou ze ook nooit… Tot haar afschuw merkte ze dat de tranen haar in de ogen sprongen.

Je hebt geen enkele reden om medelijden met jezelf te hebben, zei ze streng tegen zichzelf. Dat krijg je ervan als je je geeft aan een man die niet hetzelfde voelt voor jou als jij voor hem.

Ze haalde een paar maal diep adem. Als ze Christian straks om zeven uur wekte, zou ze er niet over beginnen. Het was wat anders als hij er zelf over begon…

Ze stond in de keuken te wachten tot het water kookte, toen Christian opeens binnenkwam. Meg was zo in gedachten verzonken geweest dat ze niets had gehoord, dus schrok ze van hem. Hij was al aangekleed en had zich zo te zien zelfs geschoren. Dat zou betekenen dat hij in ieder geval weer wist wat hij deed.

Haar hand beefde toen ze de ketel van het vuur nam.

‘Voorzichtig,’ waarschuwde hij.

Hij had weer die frons, dacht ze, blij dat ze zich moest omdraaien om water in de theepot te schenken en dus een legaal excuus had om hem niet aan te hoeven kijken.

‘Is alles goed met je?’ vroeg hij.

‘Ja, hoor. Waarom zou het niet goed met me zijn?’

Christian had zo’n scherpe toon niet verwacht en keek aarzelend naar haar rug. Kennelijk had ze inderdaad geen zin om het met hem te hebben over gisteravond. Hij had al zo’n vermoeden gehad toen hij vanochtend wakker werd in haar bed, waarin hij duidelijk alleen had geslapen. Hij kon dan wel vinden dat ze fijn hadden gevreeën, maar zij wilde kennelijk verder niks met hem en zeker geen vaste relatie.

Toch zou hij gisteravond hebben gezworen dat ze er net zo over dacht als hij. De manier waarop ze hem aanraakte, de aandoenlijke geluidjes die ze maakte telkens als hij iets deed wat ze prettig vond… Hoe prettig zijn herinneringen ook waren, wanneer en waarom ze het bed had verlaten, dat wist hij niet meer. Op de een of andere manier wilde dat maar niet helder worden.

Gisteravond mocht ze dan zijn geliefde, ja zelfs zijn allerliefste zijn geweest – de belichaming van alles wat hij wenste in een vrouw, een levenspartner, een echtgenote, maar vanochtend deed ze koel en afstandelijk.

‘Je had vannacht koorts,’ vertelde ze hem, nog altijd met haar rug naar hem toe gekeerd. ‘Ik was bang dat je toch een infectie had opgelopen.’

‘Ik herinner me dat ik een hevig bonkende pijn in mijn arm had,’ erkende hij.

‘Inderdaad. Je bent toen naar mijn kamer gekomen om me om een pijnstiller te vragen.’

Ze wachtte gespannen af hoe hij zou reageren. Zou hij zich nog iets herinneren, of had de koorts alles gewist wat er gebeurd was?

Christian staarde naar haar rug en stond zich af te vragen hoe ze zou reageren als hij haar gewoon de waarheid zou vertellen. Dat hij weliswaar om een pijnstiller bij haar was gekomen, maar dat het hem eigenlijk om haar te doen was geweest. Omdat hij zo hevig naar haar verlangde – en dat hij nog steeds naar haar verlangde, zoveel zelfs dat hij er eenvoudigweg de woorden niet voor kon vinden…

‘Meg…’

Iets in zijn stem deed haar hart sneller slaan. Voordat ze erop in kon gaan, rinkelde de telefoon. Verbeeldde ze het zich nu, of stond Christian net op het punt op haar toe te lopen, toen de telefoon begon te rinkelen?

Stel dat dat inderdaad zo was, wat betekende dat dan, vroeg ze zich af. Hij was per slot van rekening een man – een viriele man, een man die van mening was dat hij niet per se van een vrouw hoefde te houden om seks met haar te hebben.

Meg merkte dat haar onderlip begon te trillen en nam haastig een slokje thee.

‘Dat was Juanita,’ vertelde Christian, toen hij de keuken weer in kwam. ‘Ze is natuurlijk een en al zelfverwijt, wat absoluut nergens op slaat – dat heb ik haar ook gezegd, hoor. Als er iemand schuld heeft is het Sancho,’ besloot hij grimmig.

Meg had al lang ontdekt dat Christian geen hoge pet op had van Juanita’s zwager. Ze was het ook met hem eens dat het onverantwoordelijk was van Sancho om dat geweer aan die twee kleine jongens te laten zien. Toch voelde ze zich geroepen om het voor Sancho op te nemen.

‘O, dat is waar ook,’ merkte Christian op. ‘Ik was even vergeten dat je een fan van hem bent – en dat is wederzijds natuurlijk.’

Als een andere man zoiets had gezegd, zou ze hebben gedacht dat hij jaloers was, maar in Christians geval was dat onmogelijk.

Nee, gegeven Christians lage dunk van Sancho, was hij waarschijnlijk van mening dat Juanita’s zwager en zij elkaar verdienden.



Hoofdstuk 7

 

 

 

‘Jullie zien het, er is geen enkele reden om je zorgen te maken, want ik ben nog springlevend,’ verzekerde Christian zijn samengestroomde familieleden, die hem bij zijn terugkeer om het hardst met allerlei vragen bestookten.

‘Het spijt ons heel erg, Tio Christian,’ zeiden Tomaz en Carlos berouwvol.

Hun oom liet zich naast hen op zijn hurken zakken en omhelsde ze allebei. ‘Het was een ongeluk, jongens, maar nu weten jullie in ieder geval dat een geweer geen speelgoed is.’

Meg, die het tafereeltje zwijgend gadesloeg, schoot meteen weer vol.

Na hun bezoek aan het ziekenhuis die ochtend, waar de dokter hun kon vertellen dat de wond gelukkig niet ontstoken was, wilde Christian per se nog even naar een speelgoedwinkel om iets voor de jongens te kopen.

Het was oudejaarsdag. Die avond zou de familie ter gelegenheid van de jaarwisseling weer uitgebreid dineren. Tot Megs opluchting had Señora Salvadores geen nadelen ondervonden van de afwezigheid van haar verpleegster, maar toen Meg voorstelde dat de familie de avond wellicht liever onder elkaar wilde doorbrengen, reageerde Elena geschokt.

‘Maar kind toch, hoe kom je erbij?’ had ze ontsteld uitgeroepen. ‘Je hoort erbij, hoor. Begrijp je dan niet dat je een heldin bent? Christians moeder heeft het over niets anders en bovendien…’ Ze hield plotseling haar mond. Ze had Christians moeder beloofd om het voorlopig nog maar even met niemand te hebben over de veelbelovende signalen die ze, onafhankelijk van elkaar, meenden te hebben gezien.

 

Meg zag als een berg op tegen de avond en verkleedde zich dan ook met tegenzin. Toen ze voor het omkleden op weg was geweest naar boven, waren Juanita’s man en zwager net thuisgekomen van hun zakenreis naar Madrid. Tot haar ontsteltenis had Sancho haar op een vrij intieme manier begroet. Het had haar onbeleefd geleken om hem ten overstaan van iedereen duidelijk te maken dat ze er niets van moest hebben en daarom had ze hem maar laten begaan.

‘Je had mee moeten gaan,’ had hij gezegd, terwijl hij een waarderende blik over haar gestalte had laten gaan. ‘Je zou je thuis hebben gevoeld in Madrid…’

‘Mijn peettante vraagt zich af waar je blijft, Meg,’ had Christian, die net van boven kwam, op dat moment ijzig gezegd.

Ze hadden sinds hun terugkeer uit Sevilla nauwelijks meer een woord met elkaar gewisseld. Aan de ene kant was Meg blij dat hij zich niets meer scheen te herinneren van wat er die avond gebeurd was, maar aan de andere kant deed het pijn dat iets, wat voor haar zo bijzonder was, voor hem geen enkele betekenis bleek te hebben. Het ergste van alles was nog dat haar pijn hierover op sommige momenten erger was dan haar boosheid…

 

Maar goed dat ze, toen ze destijds uit Londen was vertrokken, eraan had gedacht om avondkleding mee te nemen, dacht Meg. Haar zwarte nauwsluitende jurkje was uitermate geschikt voor zo’n feestelijke gelegenheid als vanavond. Het vormde een elegant geheel, samen met de diamanten oorknopjes, een cadeau van haar ouders voor haar eenentwintigste verjaardag en het kettinkje met het gouden hangertje dat ze van haar broer had gekregen. Nadat ze zichzelf goedkeurend in de spiegel had bekeken, nam ze zich voor dat ze zich moest vermannen. Niemand zou vanavond in de gaten hebben wat ze precies voor Christian voelde en hoe erg ze het vond dat hij haar liefde niet beantwoordde.

‘O, Meg. Wat zie je er mooi uit,’ zei Elena, toen Meg haar ophaalde om naar beneden te gaan.

De opmerking van de oudere dame bracht een klein glimlachje op Megs gezicht.

Señora Salvadores was eveneens in het zwart gekleed. Ze droeg een paar diamanten oorbellen en een prachtig diamanten collier – dat waren vast erfstukken, dacht Meg.

‘Deze sieraden waren een huwelijkscadeau van mijn man,’ vertelde Elena haar, alsof ze Megs gedachten gelezen had. ‘Hij had ze van zijn grootmoeder geërfd met de bedoeling dat hij ze te zijner tijd op zijn beurt aan zijn bruid zou geven.’

Ze miste hem nog altijd, dacht Meg, toen ze zag dat de ogen van de oude dame opeens verdacht begonnen te glanzen. Ze stelde zich voor hoe het zou zijn om in Elena’s schoenen te staan: alleen op de wereld en oud moeten worden zonder de liefde en de steun van de man van wie je zielsveel had gehouden… Ze huiverde onwillekeurig. Een wereld zonder Christian… Ze moest er niet aan denken.

‘Er hoort ook nog een stel beeldschone armbanden bij, maar helaas pas ik die niet meer,’ besloot Elena spijtig.

Ze bleken de laatste twee te zijn die zich bij het gezelschap voegden. Meteen al bij het betreden van de salon voelde Meg de blikken van Christian en Sancho op zich gericht. Het was duidelijk dat de twee haantjes elkaar het licht in de ogen niet gunden, en er heerste dan ook een gespannen sfeer in de salon. Meg zag de ongelukkige blik die Juanita haar man toewierp toen zijn broer zijn glas leegdronk en meteen naar de jonge barman gebaarde dat hij nog een borrel wilde.

Toen Sancho ook de inhoud van dat glas in een teug achteroversloeg en zichzelf in weerwil van de afkeurende blikken van zijn broer nog eens wilde bijschenken, vond Christian het tijd om er wat van te zeggen.

‘Dat lijkt me niet verstandig, Sancho.’

Sancho zette zijn glas met kracht neer op tafel en wendde zich tot Christian. ‘Jij durft mij tot de orde te roepen?’ vroeg hij met stemverheffing. ‘Waar haal je het lef vandaan, fatsoensrakker die je bent!’ Hij keek Meg kwaad aan en richtte zich toen weer op Christian. ‘Je verbiedt mij om haar mee uit te nemen, maar zelf breng je wel de nacht met haar in Sevilla door! Bravo, Christian. Je voelt je vast een hele Piet –’

‘Zo is het wel genoeg.’

Iedereen in de kamer leek zijn adem in te houden. Juanita wierp haar man een ongeruste blik toe; Christians moeder en Señora Elena waren zichtbaar gechoqueerd. De jonge Spanjaard die de drankjes verzorgde, kreeg een kleur als vuur en wist zich duidelijk met zijn houding geen raad, en ook Meg wist niet waar ze moest kijken.

Ramon siste zijn broer iets toe in een poging hem tot de orde te roepen, maar Christian was degene die een einde aan de verlammende stilte maakte.

‘Je opmerking getuigt niet alleen van een gebrek aan inlevingsvermogen, mijn waarde Sancho,’ zei hij op ijzige toon, ‘maar hij laat bovendien zien dat je praat naar je verstand hebt.’ Hij keek zijn moeder aan. ‘Het spijt me, moeder,’ hernam hij. ‘Ik had deze mededeling eigenlijk pas na afloop van het diner willen doen, maar ik vrees dat ik door Sancho hier word gedwongen om dat moment te vervroegen.’

Voordat Meg het wist, was Christian naast haar gaan staan en had hij haar hand gepakt. Zijn andere arm sloeg hij om haar schouders.

‘Tot mijn onuitsprekelijke genoegen kan ik jullie vertellen dat Meg heeft besloten me haar jawoord te geven.’

Hij verstevigde zijn greep, alsof hij voelde dat er een schokgolf door haar heen ging.

‘Zoals jullie allen bekend is, hebben de mannen van onze familie de eigenaardige gewoonte om slechts één keer in hun leven verliefd te worden en wat meer is, tot nu toe was er in alle gevallen sprake van liefde op het eerste gezicht,’ hernam hij. ‘Ik wist dus wat me te wachten stond. En nu kan ik zeggen dat ook ik –’

Zijn stem klonk zachter en leek van ver weg te komen, dacht Meg verward, terwijl ze wanhopige pogingen deed om te bevatten wat er gebeurde.

‘– dan ook een bijzonder groot genoegen…’ hoorde ze hem zeggen, ‘…dat Meg mijn enige, echte grote liefde is…’

Verder kwam hij niet. Juanita was opgesprongen uit haar stoel en rende op hen toe om hen te omhelzen.

‘O, wat fantastisch is dit, jongens!’ riep ze ontroerd uit. ‘Wat geweldig…’

Ramon schudde Christian de hand en gaf Meg ietwat onwennig een zoen op de wang.

‘Nu kunnen we eindelijk hardop zeggen dat wij het al lang hebben zien aankomen!’ riep Elena uit, toen zij en Christians moeder Meg omhelsden.

Meg maakte wat vage protestgeluiden in een poging de leugen uit de wereld te helpen voordat hij voor waar zou worden aangenomen, maar het kwaad was al geschied.

Christian, die haar zo stevig vasthield, dat ze geen kant uit kon, boog zich naar haar toe en fluisterde haar in het oor: ‘Als je het waagt om te protesteren, dan snoer ik je de mond door je hier, ten overstaan van iedereen, bewusteloos te kussen!’

Als dat zou kunnen, dacht Meg. Met zoiets in het vooruitzicht had ze helemaal een reden om te protesteren, dacht ze. Hoe dan ook, de intensiteit van de blik die hij op haar lippen liet rusten, deed haar van top tot teen trillen. Haar lippen hield ze stijf opeengeklemd.

‘Heel verstandig van je,’ murmelde hij, toen hij haar even later naar de eetkamer begeleidde.

Heel verstandig? Integendeel. Stom, stom, stom was ze geweest, en het ergste was dat ze er nog mee bleef doorgaan ook, bedacht ze, want hoe verleidelijk was het niet om mee te gaan in de fantasie die Christian zo-even onverwacht in het leven had geroepen?

Zijn aanstaande… De vrouw van wie hij hield… Ze wierp hem een geëmotioneerde blik toe. Net op dat moment keek hij ook naar haar, en heel even dacht ze dat hij op het punt stond om haar te kussen en haar vervolgens op te tillen en naar haar kamer te dragen en –

‘O, ik ben zo blij voor jullie,’ zei Christians moeder zichtbaar verheugd, terwijl het gezelschap plaats nam aan tafel.

‘Hoe kwam je erbij dat ik wel eens verliefd zou kunnen zijn op Meg?’ vroeg Christian aan haar.

‘We hadden allebei zo’n vermoeden,’ antwoordde zijn moeder met een samenzweerderige glimlach naar haar vriendin Elena.

Meg was blij dat Christian naast haar aan tafel zat, al was het alleen maar om alle vragen te beantwoorden die ze op zich kregen afgevuurd, want iedereen wilde nu natuurlijk het naadje van de kous weten. Aangezien zij het nieuws zo-even ook pas voor het eerst te horen had gekregen, zou ze geen idee hebben wat ze op hun vragen zou moeten antwoorden, en dat zou toch wel een heel vreemde indruk maken…

‘Nee,’ zei Christian tegen zijn zuster. ‘We hebben nog geen datum geprikt. Meg wil eerst nog even met haar ouders overleggen.’

Zijn moeder informeerde of hij al een afspraak bij de bank had gemaakt om de verlovingsring van zijn grootmoeder uit de kluis te halen, want voordat hij hem aan Megs vinger schoof moest het sieraad nog wel even naar de juwelier om schoongemaakt te worden.

‘Heb ik gedaan,’ antwoordde hij zelfverzekerd.

Megs ogen werden groot toen ze hem zo glashard hoorde liegen. Nu ze een beetje van de schok bekomen was, merkte ze dat ze er eigenlijk helemaal niet goed van werd. Wat bezielde Christian eigenlijk? Wat moest ze hier nu mee? Besefte hij wel wat hij met deze impulsieve actie veroorzaakte? Ze voelde zich zo mogelijk nog beroerder als ze stilstond bij de gedachte dat Christian zo achteloos omging met iets wat in haar ogen met liefde en respect behandeld moest worden.

 

Het diner liep op zijn eind en over niet al te lang zou de klok twaalf uur slaan. Het personeel was al vertrokken om in huiselijke kring oud en nieuw te kunnen vieren.

Nadat de elegante kristallen glazen met champagne waren gevuld, stond Christian, die even met zijn moeder had zitten overleggen, plotseling op van tafel om een schaal druiven van het bijzettafeltje te pakken. Vervolgens liep hij om de tafel heen en legde naast ieder bord een twaalftal druiven neer.

Zelf nam hij een trosje dat wat groter leek, en Meg kreeg tot haar verbazing helemaal niets. Na de schaal weer te hebben teruggezet op het bijzettafeltje kwam hij weer naast haar zitten.

‘Als in Madrid op oudejaarsavond de klok twaalf slaat, stopt men op iedere klokslag een druif in de mond…’ Christians moeder wendde zich tot Meg. ‘Die traditie heb ik tijdens mijn bruiloft hier op het castillo geïntroduceerd,’ legde ze uit.

Meg vroeg zich af waarom zij dan geen druiven had gekregen, maar ze kreeg geen kans om te informeren of dat ook de bedoeling was.

‘Opgelet! Het is bijna twaalf uur!’ riepen Juanita’s zoons opgewonden.

De antieke klok boven de open haard liet zijn raderwerk al ratelen, alsof hij zich schrap zette voor het grote moment.

‘Meg,’ zei Christian zacht.

Ze draaide zich half naar hem toe en keek hem aan.

Hij hield haar een druif voor. ‘Doe je mond open,’ zei hij.

Ze kreeg een kleur en opende haar mond. Bij de eerste klokslag stopte hij de druif in haar mond. Zijn vingertoppen kwamen in aanraking met haar lippen, wat een elektrische schok in haar teweegbracht. Ze kreeg echter geen kans om er lang bij stil te staan.

‘Open,’ zei Christian weer, toen de klok voor de tweede keer sloeg.

Meg begreep dat hij van plan was om haar alle twaalf druiven te voeren en dat er, doordat alle aandacht op haar gericht was, niets anders op zat dan flink door te kauwen en te slikken.

Elke keer dat zijn vingers in aanraking kwamen met haar lippen liep er een rilling van genot langs haar ruggengraat. Het had zoiets sensueels… Ze moest zich inhouden om zijn vingers niet af te likken en…

Het was of hij haar gedachten gelezen had, want op de laatste klokslag trok hij zijn hand niet meteen terug, maar streelde hij liefdevol met zijn duim over haar onderlip.

Ze keek hem aan met ogen vol hartstocht en hij hield haar blik gevangen in de zijne. Toen pakte hij haar hand en met zijn andere hand reikte hij naar zijn glas champagne.

‘Ik wil nu graag even het glas heffen,’ kondigde hij aan. ‘Op Meg, mijn verrukkelijke, beeldschone aanstaande vrouw.’

‘Op Meg!’ riep het gezelschap in koor.

‘Moet de bruid nu niet gekust worden?’ vroeg Juanita ondeugend.

‘Inderdaad,’ gaf Christian toe, terwijl hij Meg een veelbetekenende blik toewierp die haar deed rillen van genot.

‘Maar niet hier,’ voegde hij er, tot grote hilariteit van de aanwezigen aan toe.

Ze waren blij voor hem en voor haar. Wat hun betrof, hoorde ze nu al bij de familie. Maar kennelijk dacht niet iedereen er zo over, zag ze, want Sancho was inmiddels opgestaan en verliet zonder verder iets te zeggen de eetkamer.

 

Het was over tweeën toen Christians moeder en Elena het tijd vonden om zich terug te trekken. Juanita, Ramon en de jongens waren al eerder gaan slapen.

‘Nee, lieve schat,’ zei Elena, toen Meg aanstalten maakte om haar naar boven te begeleiden. ‘Dit is jullie avond…’

Ze kreeg een melancholieke blik in haar ogen en zuchtte. ‘Ik herinner me de avond van mijn eigen verloving nog zo goed,’ zei ze. ‘Mijn ouders waren vreselijk streng, maar bij de gratie Gods mochten we een uurtje alleen zijn – en ik kan je verklappen dat we het er toen ook behoorlijk van genomen hebben,’ voegde ze er in een vlaag van openhartigheid aan toe.

Meg was te onrustig om op haar verhalen in te gaan en luisterde alleen maar. Zodra ze alleen met Christian was, stond ze op van de bank en begon ze door de kamer op en neer te lopen.

‘Hoe kom je er nu bij om ze dat allemaal wijs te maken?’ vroeg ze handenwringend aan hem.

‘Wat kon ik anders? Ik moest op de een of andere manier de schade beperken die Sancho aanrichtte.’

Wat? Meg voelde haar maag samenkrimpen. ‘Je wilt toch niet zeggen dat… Het is tegenwoordig toch geen punt meer als je als ongetrouwd stel een nacht onder een dak doorbrengt? Per slot van rekening…’

Ze haalde diep adem, maar voordat ze verder kon gaan, had Christian het woord al genomen.

‘Op grond van Sancho’s uitspraken zouden bepaalde ongunstige conclusies kunnen worden getrokken, en niet alleen door leden van mijn familie,’ legde hij uit. ‘Ik kom uit een ouderwetse, traditionele familie, Meg. Ik moet rekening houden met mijn positie en ik heb een reputatie hoog te houden, niet alleen als hoofd van de familie, maar ook als vertegenwoordiger van mijn land. Bovendien –’

Ze staarde naar zijn hooghartige, aristocratische profiel, dat onder andere omstandigheden irritatie bij haar zou hebben opgewekt, maar deze keer…

‘– wil ik niet bekendstaan als een man die seks als een consumptieartikel beschouwt.’

Meg hechtte veel waarde aan eerlijkheid en ze vond ook niet dat je om de hete brij heen moest draaien, maar in dit geval – of Christian was echt vergeten wat er die nacht gebeurd was, of hij had besloten dat hij het niet wilde weten.

Ze draaide zich om, omdat ze niet wilde dat hij merkte dat ze het er moeilijk mee had. ‘Maar we hadden toch ook gewoon tegen ze kunnen zeggen dat er niets gebeurd is? Het is bovendien nog waar ook.’ Dat laatste zinnetje kwam er zo zacht uit dat ze zichzelf nauwelijks verstond.

Het bleef een hele tijd stil.

‘Ik weet het niet, Meg. Ik geloof niet dat dat nu zo’n goed idee zou zijn geweest. Wie zal zeggen wat de waarheid is? De waarheid is iets betrekkelijks.’

Hij wist het dus nog! Hij was zich die avond bewust geweest van wat er gebeurde – de koorts had geen invloed gehad op zijn geheugen!

Meg draaide zich om en keek hem aan met vuurspuwende ogen. Woest was ze, en ze voelde zich gekwetst. Op dat moment hoorde ze hem zijn adem inzuigen.

‘Trouwens, nu we het er toch over hebben… Mag ik even vragen – heb je ook maar één moment stilgestaan bij de mogelijke gevolgen van die nacht die je met me in bed hebt doorgebracht?’ vroeg hij.

Meg voelde het schaamrood naar haar kaken stijgen. De situatie werd hoe langer hoe pijnlijker. ‘Ik…’ hakkelde ze. ‘Er zullen geen gevolgen zijn. Eh… ik ben aan de pil, maar om andere redenen dan je misschien denkt.’

Ze beet op haar onderlip die vervaarlijk begon te trillen. Sinds die bewuste aanval was haar maandelijkse cyclus in de war. Om de boel weer op gang te krijgen had de huisarts haar aangeraden een tijdje de pil te gebruiken.

Ze had verwacht dat hij opgelucht zou zijn, maar tot haar verbazing keek hij verstoord.

‘Ik wou dat je niet gezegd had dat we gingen trouwen,’ zei ze, niet langer in staat om haar zorgen voor zich te houden.

‘Meg…’ Hij liep naar haar toe.

Ze probeerde hem nog te waarschuwen, maar hij lette niet goed op en stootte met zijn gewonde arm bijna een schemerlamp met een zware marmeren voet omver.

Ze zag aan zijn gezichtsuitdrukking dat de klap behoorlijk hard was aangekomen en kwam haastig naar hem toe. Tot haar ontsteltenis deinsde hij haastig achteruit.

‘Verdorie, Meg,’ riep hij uit. ‘Het is me niet te doen om de verpleegkundige in jou, maar om de vrouw die je bent – de vrouw die in mijn armen lag, de vrouw naar wie mijn lichaam hunkert. Realiseer je je wel wat je me aandoet?’ vroeg hij met dikke stem. ‘Weet je dat ik ’s nachts niet kan slapen, omdat ik zo naar jou verlang? Je gaf jezelf aan me met zoveel hartstocht en zoveel emotie, maar kennelijk betekent het niets voor je. Ik dacht… Ik hoopte… Maar…’ Hij hield op en schudde zijn hoofd.

‘Weet je wel hoe moeilijk ik het vind dat je niets van me moet hebben? Dat mijn liefde voor jou niets voor je betekent – dat die je zelfs zo tegenstaat, dat je maar liever doet alsof we nooit met elkaar gevreeën hebben?’

Meg staarde hem met stomheid geslagen aan. Wat was dat nu? Wát zei hij daar?

‘Je houdt niet van me,’ protesteerde ze. ‘Dat is onmogelijk.’

‘Kijk me eens aan, Meg,’ gebood hij.

Schoorvoetend sloeg ze haar ogen naar hem op. Ze zoog haar adem scherp in en liet hem vervolgens weer heel langzaam gaan, toen ze de intense emotie zag die uit zijn ogen sprak.

Christian keek haar aan alsof hij… Ze deed intuïtief een stap naar hem toe en toen nog een. ‘Christian!’ protesteerde ze, toen hij een arm om haar middel sloeg.

‘Christian, mijn liefste, mijn allerliefste,’ dicteerde hij haar. Zijn mond bevond zich zo dicht bij de hare, dat ze de woorden bijna kon voelen. ‘Toe, laat me die lieve woordjes die je me die nacht toefluisterde nog eens horen, querida,’ smeekte hij.

‘Waarom doe je zo afstandelijk tegen me?’ wilde hij weten. ‘Zo vastbesloten om me af te wijzen, maar elke keer dat ik in je ogen kijk, dan zie ik daar –’

Hij hield even op en keek haar ernstig aan, wat Megs hart sneller deed slaan.

‘Wat?’ vroeg ze met verstikte stem. ‘Wat zie je daar dan?’

Christian nam haar gezicht in zijn handen en keek haar diep in de ogen. ‘Dan zie ik daar de vrouw die in mijn armen lag en die me haar liefde en haar diepste zelf schonk,’ antwoordde hij met rauwe stem. ‘En diezelfde vrouw doet vervolgens alsof ze me niet kan luchten of zien…’

‘Omdat ik het gevoel had,’ begon ze. ‘Omdat ik bang was… Dat je niet van me hield,’ gaf ze hakkelend toe. ‘Die eerste dag deed je ook zo neerbuigend tegen me. Neerbuigend en ongeïnteresseerd.’

‘Ja, vind je het gek?’ hij trok een grimas. ‘Het ene moment lig je in mijn armen en het volgende moment hang je de ijskoningin uit. Ik bedoel, wat moest ik daar nu van denken? Toen we het appartement van mijn peetmoeder verlieten –’

Meg voelde zich geroepen om zich te verdedigen. ‘Toen ik beneden kwam en die jongens achter in de auto zag zitten, dacht ik dat ze van jou waren. Ik dacht dat je getrouwd was – wist ik veel! In de tijd dat mijn vader een Spaanse jachthaven exploiteerde, hadden mijn ouders het vaak over de mening van de mannen hier over de meisjes die in de zomervakantie aan de Spaanse stranden de beest komen uithangen, en ik was bang –’

‘Jij dacht zeker dat ik dacht dat jij er ook zo eentje was!’

Het kwam er zo verontwaardigd uit, dat ze er een beetje om moest lachen.

‘Je beledigt me,’ zei hij. ‘Dat moet onmiddellijk afgestraft worden.’

Al sprekende streek hij met zijn lippen langs de hare, waarop Meg met een gelukzalige uitdrukking op haar gezicht haar armen om zijn hals sloeg en zijn intense kus verwelkomde.

‘Als dat een afstraffing was…’ mompelde ze, toen ze een hele tijd later haar ogen opsloeg.

‘Hou op, alsjeblieft,’ zei Christian kreunend. ‘Als je zo naar me blijft kijken, kan ik niet voor de gevolgen instaan, want op dit moment zou ik je het liefst meenemen naar de slaapkamer en je laten zien hoe verschrikkelijk veel ik van je hou…’

Ze begon te beven over haar hele lichaam. ‘Christian,’ fluisterde ze.

‘Nee,’ zei hij even spijtig als resoluut. ‘Daar wachten we mee tot we getrouwd zijn.’

Ze zette grote ogen op. ‘Nou ja, Christian! Doe niet zo hopeloos ouderwets!’ Diep in haar hart vond ze het eerlijk gezegd best leuk.

Ze vermoedde dat zowel zijn moeder als Señora Elena veel waarde hechtten aan dit soort oude normen en waarden. Met dat in haar achterhoofd voelde ze zich ook eigenlijk niet vrij om hier het bed met Christian te delen voordat ze getrouwd waren. Per slot van rekening was ze hier te gast.

‘Zeg, geef me even het telefoonnummer van je ouders,’ zei Christian. ‘Ik moet je vader iets heel belangrijks vragen.’



Epiloog

 

 

 

‘Vertel eens, ben je gelukkig?’

Met een gelukzalige glimlach om de lippen nestelde Meg zich tegen haar kersverse echtgenoot aan. ‘Ik heb me nog nooit zo gelukkig gevoeld,’ zei ze. ‘Gelukkiger dan dit zal ik ook niet worden.’

Ze hadden afscheid genomen van hun respectievelijke familie en de andere bruiloftsgasten, die die nacht op het castillo bleven slapen en die morgen weer terug zouden keren naar huis. Zelf waren ze naar Christians appartement in Sevilla gereden. Trouwen met Driekoningen bleek een briljant idee. Want aangezien het een nationale feestdag was, had iedereen vrij en verkeerde men in een feeststemming.

Toen Christian Meg vroeg wat ze ervan zou vinden om met Driekoningen te trouwen, was ze zo ongeveer van haar stoel gevallen.

‘Maar dat is volgende week al! Dat lukt nooit!’ had ze uitgeroepen.

Hij had haar vervolgens bewezen dat niets onmogelijk is voor een man die zo hartstochtelijk verliefd was als hij.

Morgen zouden ze op huwelijksreis naar een Caribisch eiland gaan, maar vanavond zouden ze elkaar eeuwige trouw beloven op een bekende plek – in het bed waar ze voor het eerst de liefde met elkaar hadden bedreven. Dat laatste had Christian benadrukt om haar te plagen.

Terwijl Meg haar hoofd naar hem ophief om zijn kus te ontvangen, viel haar oog op de schittering van de diamanten armbanden die ze droeg. Ze dacht terug aan het moment waarop Elena ze aan haar had gegeven en ze schoot onmiddellijk weer vol.

‘Je weet dat Christian mijn petekind is, Meg,’ had de oude dame gezegd. ‘Ik ken je dan misschien nog niet zo vreselijk lang, maar in korte tijd ben je me bijzonder dierbaar geworden. Dit stel armbanden maakt deel uit van het cadeau dat ik op mijn trouwdag van mijn man kreeg. Nu jij met mijn allerliefste petekind in het huwelijk treedt, wil ik je deze twee armbanden geven bij wijze van huwelijkscadeau. Het is jammer dat mijn schat er niet meer is, maar als hij er nog wel was geweest, zou hij het er zeker mee eens geweest zijn. Ik wens jullie alle geluk van de wereld toe.’

Met tranen in de ogen en nauwelijks in staat om een woord uit te brengen was Meg de oude dame om de hals gevallen.

Christian liet een vertederde blik over het gezicht van zijn vrouw gaan en dacht terug aan de manier waarop ze naar hem had gekeken toen ze door het middenpad van de kathedraal naar hem toe was geschreden. Wat er toen door hem heen ging… Het was een ervaring die hem de rest van zijn leven bij zou blijven.

‘En dan te bedenken dat dit allemaal niet gebeurd zou zijn als ik die dag niet in de veronderstelling was geweest dat die limousine van jou de huurauto was die we vanuit Londen hadden gereserveerd,’ merkte Meg met een plagende grijns op.

‘Je moet toch toegeven dat dat wel een vreemde veronderstelling van je was.’ Christian grinnikte en drukte zijn lippen tegen haar slaap. ‘Het is je toen misschien niet gelukt om mijn auto in te pikken,’ zei hij, haar diep in de ogen kijkend. ‘Maar in plaats daarvan heb je mijn hart gestolen.’

‘En jij het mijne,’ fluisterde ze. Haar ogen werden donker. ‘Christian, laten we naar de slaapkamer gaan. Vrij met me… Ik verlang zo vreselijk naar je.’

‘En anders ik wel naar jou,’ gromde hij. Hij sloeg zijn gezonde arm stevig om haar heen en drukte haar dicht tegen zich aan, terwijl ze naar de slaapkamer liepen.

Meg wierp een blik op het bed dat ze net door de openstaande deur kon zien. ‘O, Christian,’ verzuchtte ze. ‘Christian…’

Terwijl ze zijn naam mompelde, draaide hij zijn gezicht naar haar toe en bedekte haar lippen met de zijne. Deze keer was het geen koortsdroom – deze keer was het echt.



 

 

 

 

 

Kerstmis in Venetië
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Hoofdstuk 1

 

 

 

Nog heel even – een minuut of tien, vijf misschien – en dan kwam de trein in Venetië aan, de stad waar Sonia had gezworen nooit meer terug te keren. Ze keek dan ook met opzet niet uit het raam toen de trein over de brug over de lagune denderde. Ze wist immers wat ze zou zien: de blauwe watervlakte met de schittering van het winterzonnetje, dan de rode daken en de vergulde koepels die langzaam opdoemden uit de ochtendmist. Een magnifiek gezicht, een magisch moment, een beeld waar het hart gelukkig van werd. Ze wilde het allemaal niet zien; ze zou de aanblik ervan niet kunnen verdragen.

Venetië, de mooiste stad van Italië – volgens velen zelfs de mooiste stad van de wereld. Ze was hier al eens geweest, maar ze was de stad die volgens haar de oorzaak was van al haar ellende, ontvlucht. Als het toen niet zulk prachtig zomerweer was geweest, zou ze zich nooit hebben laten verleiden om met Francesco Bartini te trouwen. Het was een harde les geweest. Ze had Francesco en de hartverscheurend mooie omgeving, waar ze elkaar hadden leren kennen, verlaten en gezworen zich nooit meer door de een noch de ander te laten verleiden.

Ze had geprobeerd om zich hem niet voor te stellen zoals hij toen was: charmant, zelfverzekerd, op zijn gemak waar hij ook was. Knap was hij niet – daar waren zijn gelaatstrekken te onregelmatig voor: zijn neus was aan de grote kant, zijn mond te breed. Maar hij had donkere ogen die ondeugend glinsterden, een charmante glimlach en een bijzonder aanstekelijke lach. Ze was gevallen voor zijn zonnige humeur en het feit dat hij verliefd op haar was geworden op het moment dat hij haar zag, alsof ze de grote liefde was waar hij al zijn hele leven op had gewacht.

‘Maar dat is ook zo,’ had hij ooit gezegd. ‘Waarom zou je nog wachten, als je weet dat je de ware hebt ontmoet?’

Hij was er zo van overtuigd geweest, dat zij de ware voor hem was, dat ze het van de weeromstuit nog ging geloven ook. Het had natuurlijk wel geholpen dat ze in Venetië waren, waar schoonheid en romantiek voor het opscheppen lagen. Door toedoen van Venetië had ze een vakantieflirt voor echte liefde gehouden en dat zou ze de stad nooit vergeven.

Waarom was ze nu dan teruggekomen? Omdat Tomaso, haar schoonvader, het haar zo ongeveer op zijn blote knieën had gesmeekt en omdat ze altijd een zwak voor hem had gehad. Zelfs op het dieptepunt van haar huwelijk had het kleine opvliegende mannetje haar altijd het gevoel gegeven dat hij haar erg graag mocht. Op dat dag dat ze Venetië had verlaten, was hij ontroostbaar geweest. ‘Toe nou, Sonia. Niet weggaan – ik smeek je – ti prego.’

Officieel heette het dat ze gewoon even terug naar Londen wilde om ‘te proeven hoe het daar ook weer was’, maar niemand geloofde dat – Tomaso al helemaal niet. Hij wist dat ze niet van plan was om naar Venetië terug te keren.

Francesco’s vader had haar huilend in de armen gesloten, onder de afkeurende blikken van Giovanna, zijn vrouw. Want wie kon het nu wat schelen dat dat domme Engelse mens vertrok? Het was van meet af aan duidelijk geweest dat het huwelijk één grote vergissing was geweest, en Giovanna was maar wat blij geweest dat haar zoon dat eindelijk inzag.

Wat Giovanna er ook van vond, Tomaso had moeten huilen en Sonia had ook moeten huilen. Niettemin stond haar besluit vast: ze ging weg. Ze kon niet anders. En nu was ze, op verzoek van Tomaso, teruggekomen.

‘Giovanna is ernstig ziek,’ vertelde hij haar, toen hij op een dag opeens voor de deur van haar Londense appartement stond. ‘Ze beseft dat ze je niet goed heeft behandeld en dat drukt zwaar op haar geweten. Kom alsjeblieft terug naar huis, zodat ze het goed met je kan maken.’

‘Terug naar huis, babbo? Ik heb me bij jullie nooit thuis gevoeld.’

‘Toch waren we allemaal dol op je.’

Dat was inderdaad zo, dacht ze. Allemaal, op één na, waren ze dol op haar geweest of hadden ze haar in ieder geval graag gemogen: Francesco’s schoonzusters, alle drie zijn broers, zijn tantes, zijn oom, zijn ontelbare neven en nichten – allemaal hadden ze haar verwelkomd in hun midden. Alleen zijn moeder, Giovanna, had de nodige bedenkingen jegens haar gehad.

Hoe kon ze nu teruggaan? Het was bijna Kerstmis; reizen in deze tijd was een ramp. Wat nog erger was, ze zou Francesco weer zien, maar wat hadden ze elkaar nog te zeggen na die laatste rampzalige ontmoeting in Londen? Hij was haar achterna gereisd in een laatste poging zijn huwelijk te redden, maar had boos en verbitterd gereageerd toen het allemaal op niets uitliep.

‘Ik ga niet bidden en smeken,’ had hij uitgeroepen. ‘Ik had gehoopt je ervan te kunnen overtuigen dat onze liefde nog niet helemaal verloren is, maar ja, als je niet eens weet wat liefde is…’

‘Het enige wat ik weet, is dat die van ons een vergissing was,’ had ze gezegd. ‘Het is zelfs maar de vraag of het wel echte liefde was. Misschien was het allemaal wel een grote illusie.’

Hij lachte vreugdeloos. ‘Je hebt het over liefde wanneer het je zo uitkomt. En ik, idioot, dacht nog wel dat je een hart had. Nou, het is meer dan duidelijk: je moet me niet meer. Nou, ik moet jou ook niet meer. Je zoekt het maar uit voor mijn part.’

Ze had hem zo nog nooit meegemaakt. Hij kon zich vreselijk over iets opwinden, dat was nu eenmaal zijn zuidelijke temperament, maar dan was hij meestal na twee seconden zijn boosheid alweer vergeten. Deze verbitterde, afwijzende houding was echter iets heel anders. Ze had blij moeten zijn dat hij zich neerlegde bij haar besluit, maar in plaats daarvan voelde ze zich diep ellendig.

Ze had geprobeerd zich er niets van aan te trekken. Onzin, had ze tegen zichzelf gezegd. Geen gezeur, dit hoofdstuk was nu afgesloten. Het was tijd om de draad weer op te pakken.

Toen ze zich de volgende ochtend bij het opstaan echter misselijk voelde, wist ze dat haar leven nooit meer hetzelfde zou zijn. Ze deed voor alle zekerheid een zwangerschapstest, die bevestigde wat ze eigenlijk al wist: ze was zwanger van Francesco, terwijl hij net de dag ervoor had uitgeroepen dat hij niets meer met haar te maken wilde hebben.

In haar hoofd bleven die woorden zich maar herhalen. Ze hoorde ze telkens wanneer ze met de telefoon in haar hand stond om hem te vertellen dat ze zwanger van hem was, en dan legde ze maar weer neer. Uiteindelijk zag ze er maar helemaal van af.

Dus toen Tomaso haar in Londen kwam opzoeken, vielen zijn ogen bijna uit zijn hoofd. ‘Je draagt zijn kind, en dat weet hij niet eens?’ vroeg hij gechoqueerd.

Het was aandoenlijk dat hij ervan uitging dat ze zwanger was van Francesco, maar in Tomaso’s ogen kon ze nu eenmaal geen kwaad doen, herinnerde ze zich. Daardoor was het ook vrijwel onmogelijk om zijn verzoek niet in te willigen, hoewel ze het serieus had geprobeerd.

‘Ik kan zo toch niet teruggaan,’ had ze gezegd. ‘Francesco zal me zien aankomen. Ik ben bang dat ik alleen maar slapende honden wakker zal maken.’

‘Daar hoef je je geen zorgen over te maken,’ had Tomaso haar verzekerd. ‘Francesco heeft al een nieuwe vriendin.’

Zo snel al? Ze wist haar geschokte uitroep nog net op tijd binnen te houden. Maar zij had hem verlaten en niet andersom, en hij was een warmbloedige man, die niet lang alleen zou blijven. Ze moest gewoon niet zeuren.

Omdat Sonia vond dat ze Francesco wel even moesten waarschuwen voordat ze in Venetië zouden arriveren, belde Tomaso hem op. Er volgde een kort gesprek in het Venetiaanse dialect dat ze nooit goed had kunnen volgen.

‘Hij ziet het probleem niet,’ zei de oudere man. ‘Het is jouw kind, vindt hij. Hij is niet van plan om het je moeilijk te maken.’

‘Nou, dat is fijn,’ zei ze, maar ze moest erg haar best doen om ook blij te klinken.

Het was ook wel fijn en het was ook wat ze graag wilde. Als hij niets wilde weten van zijn eigen vlees en bloed, was dat des te beter. Ze had absoluut geen behoefte aan moeizame discussies, zeker niet nu ze acht maanden zwanger was.

Doordat ze al zo ver was en dus niet meer mocht vliegen, was ze genoodzaakt geweest de lange reis per trein te maken. De eerste keer dat ze naar Venetië was gegaan, waren alle vluchten vol geweest en had ze ook de trein moeten nemen. Ze herinnerde zich die eerste aankomst nog als de dag van gisteren.

‘Wil je niet even bij het raam zitten?’ vroeg Tomaso. ‘Kijk dan, Venetië staat je met open armen op te wachten.’

‘Ach babbo, dat lijkt maar zo,’ zei ze lachend in een poging om het gesprek wat lichter te maken. ‘Venetië is een groot sprookje. Ik geloofde erin, en dat had ik beter niet kunnen doen.’

‘Maar je kunt de stad haar schoonheid toch niet kwalijk nemen?’ zei Tomaso.

‘Ik verloor mijn hart aan de stad en dacht dat ik verliefd was op een man.’

De oudere man zweeg en keek haar aan met een trieste blik in zijn ogen.

‘Vooruit dan maar. Ik zal even een blik uit het raam werpen,’ zei ze, om hem een plezier te doen. Het uitzicht was echter heel anders dan ze verwachtte. Waar was de magie? Waar waren de vergulde koepels die langzaam opdoemden in het licht van de ochtendzon? Dat was waar ook, het was eind december – hoe had ze dat kunnen vergeten? Boven het water hing een dikke mist, die de stad aan het zicht onttrok. Pas op het allerlaatste moment en dan ook nog schoorvoetend, kwam de stad tevoorschijn. Venetië maakte een sombere, zwaarmoedige indruk, die een weerslag leek van haar stemming.

Toen ze bij aankomst haar eigen koffer wilde dragen, kreeg ze van Tomaso op haar donder: dat moest ze aan hem overlaten. Vervolgens wenkte hij een watertaxi en vertelde de stuurman naar welk hotel zijn passagier moest – Hotel Cornucopia.

Hij kon natuurlijk ook niet weten dat ze daar de allereerste keer dat ze in Venetië was geweest, ook had gelogeerd. Ach, het maakte ook niet uit. Ze zou er gewoon binnengaan en de geesten uit het verleden uit haar hoofd bannen.

Bij het verlaten van het station zette ze zich schrap voor het weerzien met het Canal Grande. Vanaf het station kwam je via een brede trap aan de waterkant. Pal ertegenover, aan de andere kant van het water stond de prachtige San Simeonekerk.

Dit was een van de eerste dingen die ze had gezien toen ze hier drie jaar geleden aankwam, niet wetende dat ze er drie weken later per gondel zou arriveren om te trouwen. Nu probeerde ze er zo min mogelijk aandacht aan te schenken en liet ze zich door Tomaso in de watertaxi helpen.

Ze werd een beetje wee van het heen en weer geslinger van de motorboot, waarmee ze een goed excuus had om niet naar de voorbijglijdende paleizen en hotels te hoeven kijken. Niettemin wist ze precies waar ze zich bevonden; ze kende iedere rio, zoals de zijkanalen hier heetten: Rio della Pergola, Rio della due Torri, Rio di Noale.

Hotel Cornucopia was een paleis dat ooit had toebehoord aan een beroemde Venetiaanse edelman, en het bedrijf dat het tot hotel had laten verbouwen, had het ook meteen in de oude luister hersteld. Achter de middeleeuwse grandeur bevond zich een modern hotel dat van alle gemakken was voorzien, zij het op discrete wijze om de authentieke sfeer zo veel mogelijk te behouden.

Er bleek een suite op de tweede verdieping voor Sonia te zijn gereserveerd.

‘Je zult wel moe zijn na deze lange reis,’ zei Tomaso. ‘Ga maar even rusten. Ik ga nu weg en over een paar uur kom ik je halen om naar Giovanna te gaan.’ Hij gaf haar een zoen op haar wang en vertrok.

Sonia was blij dat ze eindelijk even alleen was. Ze wilde zich even opfrissen en daarna haar zware lichaam een halfuurtje uitstrekken op het bed.

Gelukkig zat ze niet in dezelfde kamer als toen. Die week zou in Venetië de internationale beurs voor glaskunst worden gehouden, en er was dan ook geen hotelkamer meer te krijgen geweest. Doordat ze zo laat had geboekt, had ze genoegen moeten nemen met een kamer op de bovenste verdieping die niemand anders wilde.

Het was in wezen niet meer dan een zolderkamer geweest, herinnerde ze zich, maar ze had wel haar eigen badkamer gehad. Direct na aankomst was ze onder de douche gesprongen. Toen ze eronder vandaan kwam, had ze van vreugde een pirouette in het piepkleine kamertje gemaakt – het was immers haar eerste buitenlandse zakenreis en de eerste keer dat ze in Venetië was! Wetende dat ze op deze hoogte toch alleen door vogels zou worden gezien, had ze de handdoek van zich af geworpen en had ze zich wellustig uitgerekt in de brede streep zonlicht die door het raam naar binnen viel.

Op dat moment was de deur van de kamer opengegaan en was er een jonge man binnen gestapt. Daar stond Sonia dan, poedelnaakt, de armen in de lucht, lange benen, een smalle taille en welgevormde, volle borsten. De Italiaan had op nog geen twee meter van haar vandaan gestaan met een onbelemmerd uitzicht op al dit moois.

Gedurende iets wat op een eeuwigheid leek, hadden ze elkaar aangestaard, geen van beiden in staat om een vin te verroeren.

Toen had hij gebloosd tot aan zijn haarwortels. Ja, dacht ze grijnzend. Hij was degene die bloosde, niet zij.

‘Scusi, signorina, scusi, scusi…’ De arme man wist niet hoe gauw hij de kamer had moeten verlaten en haastig had hij de deur achter zich gesloten.

De ontmoeting stond haar nog levendig voor de geest. Met weemoed dacht ze eraan terug, alsof het gisteren gebeurd was…

Wezenloos staarde ze naar de houten deur, maar het enige wat ze zag was zijn gezicht – een beweeglijk, levendig, expressief gezicht. Toen pas drong het tot haar door dat ze verontwaardigd hoorde te zijn.

‘Hela!’ riep ze. Ze sloeg haastig de handdoek om zich heen en schoot op de deur af.

Op de gang trof ze, naast een grote stapel dozen, twee breedgeschouderde sjouwers aan en de man die zo-even haar kamer binnen gekomen was.

‘Wat moet dat, zomaar mijn kamer binnen stormen?’ vroeg ze hem.

‘Maar dat is mijn kamer,’ protesteerde hij. ‘Dat was tenminste wel de bedoeling – niemand heeft me verteld dat jij er intussen je intrek in had genomen. Als ze dat wel hadden gedaan, was ik natuurlijk al veel eerder gekomen –’

Haar mondhoeken dreigden omhoog te gaan. Dat ze boos was, wilde nog niet zeggen dat ze ook ongevoelig was voor zijn vleiende opmerking, vooral niet wanneer hij erbij keek alsof hij het nog meende ook.

Ze besefte dat de handdoek ternauwernood toereikend was om haar naaktheid te bedekken, bovendien dreigde het ding doorlopend van haar af te glijden. De jongeman riep de twee sjouwers die haar gebiologeerd stonden gade te slaan tot de orde, waarna ze maakten dat ze wegkwamen.

‘Wacht, laat me eerst even wat aantrekken,’ zei ze. Ze ging de kamer weer in en schoot snel een kamerjas aan.

De jongeman leek in een trance te verkeren en was automatisch achter haar aangelopen. Ze had eigenlijk de badkamer in willen gaan, maar stond nu aan de verkeerde kant van het bed.

‘Ik zal niet kijken,’ zei hij, waarop hij zich omdraaide en demonstratief een arm voor zijn ogen hield.

Ze moest lachen om het dramatische gebaar.

‘Ik smokkel niet,’ riep hij over zijn schouder. ‘Dat doet een heer niet.’

‘Een heer zou me niet tot in mijn kamer volgen,’ wierp ze tegen.

‘De man in hem anders wel,’ zei hij veelbetekenend.

Met een resolute beweging trok ze het ceintuur van haar badjas aan. ‘Zo. Nu ben ik weer toonbaar.’

Hij draaide zich naar haar om. ‘Inderdaad, ja,’ beaamde hij spijtig.

‘Nu ben ik toch benieuwd om te horen wat je in mijn kamer kwam doen.’

‘Morgen begint de glasbeurs,’ zei hij. ‘Een van de grootste exposities wordt in dit hotel gehouden. De eigenaar, die toevallig een vriend van me is, had gezegd dat toch nooit iemand deze kamer wil hebben, dus mocht ik er mijn spullen opslaan.’

‘Juist ja,’ zei ze. ‘Nou, ik was nogal aan de late kant toen ik wilde reserveren. Ik denk dat dit de laatste kamer in de stad was die te krijgen was.’

‘Neem me niet kwalijk, ik had het van tevoren natuurlijk even moeten controleren,’ zei hij berouwvol. Toen grijnsde hij breed. ‘Maar dan zouden we elkaar nooit hebben ontmoet, en dat zou toch zonde geweest zijn.’

In zijn stem klonk iets door dat haar lichaam deed vibreren. Zo’n zinnetje, zo’n zinderende blik – het was alsof hij zijn handen over haar lichaam liet dwalen.

Hij bezat een slank, soepel bewegend postuur, een gebruind, nogal jongensachtig gezicht met een paar prachtige donkerbruine ogen en zwarte haren met een slag erin.

‘Ben jij dan soms een van de deelnemers aan de glasbeurs?’ vroeg ze.

‘Inderdaad. Ik heb een klein bedrijf en ik ben hier vandaag om onze stand in te richten.’

‘Ik ben speciaal voor die beurs gekomen,’ vertelde ze op haar beurt. ‘Ik ben inkoper voor een groot Engels warenhuis.’

Zijn gezicht lichtte op. ‘O, maar dan zal ik je een rondleiding in mijn bedrijf geven. Hier is het adres.’ Hij reikte haar een visitekaartje aan. ‘Zo’n exclusieve rondleiding is natuurlijk uitsluitend voorbehouden aan bijzondere cliënten.’

‘Zeg, niet om het een of ander maar, eh… Ik zou me nu toch wel erg graag willen aankleden.’

‘Maar natuurlijk. Neem me niet kwalijk. Ik moet bovendien op zoek naar een andere plek voor mijn glaswerk.’

Ze keek hem verbaasd aan. ‘Maar je had beneden toch een stand?’

‘Jawel, maar ik moet altijd extra voorraad bij me hebben,’ legde hij geduldig uit. ‘Er zullen dingen verkocht worden of weggegeven. Glas is breekbaar, dus dat er dingen zullen breken, is onvermijdelijk. En al die dingen moeten aangevuld worden.’

‘Maar heeft het hotel je dan geen opslagruimte ter beschikking gesteld?’

‘O, zeker. Maar ik blijk toch iets te veel te hebben meegenomen. Ik dacht dat ik het allemaal wel kwijt zou kunnen.’

Later zou ze erachter komen dat dit altijd zijn manier van handelen was: eerst maar gewoon doen en wat de gevolgen waren, zou hij dan later wel zien. Het liep inderdaad vaak met een sisser af, iets wat hij te danken had aan zijn charme en aan zijn rotsvaste vertrouwen dat het allemaal wel goed zou komen, zoals nu ook weer gebeurde.

‘Ach, zoveel is het toch niet?’ hoorde Sonia zichzelf tot haar stomme verbazing zeggen. Op dat moment kende ze hem zegge en schrijve pas tien minuten. ‘Die paar dozen mag je van mij hier best neerzetten.’

‘Het valt wel mee,’ zei hij. ‘Zo groot zijn die dozen ook niet. Je zult er echt geen last van hebben.’

Het waren tien grote dozen, maar ze realiseerde zich pas hoeveel ruimte ze in beslag namen, toen ze eenmaal goed en wel op haar kamer stonden en ze zich nauwelijks meer kon bewegen. Tegen die tijd had ze het hart niet meer om te zeggen dat hij ze maar weer weg moest halen. Ze hielp hem er zelfs bij. Op de een of andere manier riep hij dat in haar op.

‘Het is niet zo erg,’ zei ze blijmoedig. ‘Als je stand eenmaal is ingericht, zal het een stuk minder zijn.’

‘Maar die is al ingericht,’ legde hij geduldig uit. ‘Dit is de extra voorraad. Je vindt het toch te vol, begrijp ik?’

Ze wierp hem een vernietigende blik toe.

‘Er zit niets anders op,’ verzuchtte hij. ‘Ik zal je mee uit eten moeten nemen.’

‘Dat zal niet gaan,’ zei ze geïrriteerd.

‘O? Waarom niet?’

‘Omdat mijn kleren in de kast hangen waar al die dozen van je voor staan.’

Het kostte hem tien minuten om de kastdeur vrij te maken, en zelfs toen gaf hij haar nog de gelegenheid niet om zich rustig aan te kleden.

‘Nee, die niet,’ zei hij, toen ze het beeldige blauwzijden jurkje wilde pakken dat ze speciaal voor de reis had aangeschaft. ‘Dat eenvoudige witte dingetje. Dat past veel beter bij je.’

Tegen die tijd had ze de puf niet meer om ertegen in te gaan. Sterker nog: ze was met stomheid geslagen.

‘Over een uur kom ik je halen,’ zei hij. In de deuropening draaide hij zich om. ‘Eh… Mag ik vragen… Hoe heet je eigenlijk?’

‘Sonia,’ zei ze. ‘Sonia Crawford.’

‘Grazie, Sonia. Mijn naam is Francesco Bartini.’

‘Wat aardig van je om me dat te laten weten – eindelijk.’

Hij grijnsde. ‘Het zou beter zijn geweest als we onszelf even hadden voorgesteld voordat je… Ik bedoel, voordat ik –’

‘Eruit!’ brieste ze ineens. ‘Maak dat je wegkomt, want anders kan ik niet voor je veiligheid instaan.’

‘Mooie signorina, vanaf het moment dat ik deze deur opende, verkeer ik al in levensgevaar. En als ik heel eerlijk ben, jij ook.’

‘Eruit, zei ik!’

‘Tot over een uur.’

Weg was hij. En met hem leek gelijk al het licht uit de kamer verdwenen. Sonia staarde naar de deur, heen en weer geslingerd tussen de neiging om met dingen te gaan smijten en de neiging zich over te geven aan het euforische gevoel dat bezit van haar lichaam dreigde te nemen.

Het ergste van alles was nog dat ze tot de ontdekking kwam dat dat eenvoudige witte jurkje haar inderdaad het beste stond…

 

Glimlachend kwam Sonia terug in de realiteit. Hun relatie mocht dan beroerd zijn afgelopen, het was allemaal begonnen als een sprookje. Francesco was toen drieëndertig, maar zijn speelsheid, zijn luchthartigheid en zijn enthousiasme gaven hem iets jongensachtigs. Zo herinnerde ze hem zich liever dan als de ruziezoeker die hij gaandeweg werd, of als de verbitterde man die hij bij hun laatste ontmoeting in Londen was.

Toch wilde de stem, die fluisterde dat het allemaal niet zo had hoeven eindigen en dat er ook iets heel moois had kunnen groeien uit dat eerste, prille begin, toen ze voor het eerst oog in oog met elkaar stonden, maar niet verstommen.

Ze hoefde niet eens zo heel erg haar best te doen om de hotelkamer te laten vervagen en zijn gezicht weer voor zich te zien en weer opnieuw het verlangen te voelen dat zijn aanblik ooit bij haar had opgewekt.

Ze dwong zichzelf terug naar het hier en nu. Wat had het voor zin om zich over te geven aan dat soort dagdromerij?

Er werd aan haar deur geklopt. Ze schrok – was het al zo laat? Dat zou Tomaso zijn, die haar kwam ophalen om naar het ziekenhuis te gaan, dacht ze, terwijl ze zich overeind hees om open te gaan doen.

Het was Tomaso echter niet, het was Francesco. En net als de eerste keer dat ze elkaar ontmoetten, vielen zijn ogen bijna uit hun kassen toen hij haar zag.



Hoofdstuk 2

 

 

 

‘Mio Dio,’ murmelde Francesco. Het klonk alsof zijn keel dichtgeknepen werd. ‘Mio Dio!’

Hij stapte de kamer in en sloot de deur achter zich met een beschuldigende blik in zijn ogen. ‘Hoe heb je dit voor me kunnen verzwijgen?’ vroeg hij ontdaan.

‘Hè? Maar… Je wist het toch?’ vroeg ze verwonderd. ‘Ik was erbij toen Tomaso je belde om –’ Toen viel het muntje. Ze staarde hem aan. ‘Hij heeft het dus niet tegen je gezegd.’

‘Hij heeft me helemaal niets verteld.’

‘O, wat typisch nu weer! Wat typisch voor de familie. Hij sprak Venetiaans, wat ik niet kan volgen, alleen als er heel langzaam wordt gesproken. En dat weet hij… Na afloop van dat gesprek zei hij niet de indruk te hebben dat je er warm of koud van werd toen je hoorde dat ik zwanger was.’

‘En daar ben je ingetrapt?’ riep Francesco uit.

‘Ja. Hij had al eerder gezegd dat je een nieuwe vriendin had en – O, dit is toch niet te geloven!’

‘Misschien vond hij, net zoals ik, dat ik het recht heb om dit te weten,’ merkte hij ijzig op.

Sonia verwachtte min of meer dat hij nu ook wel zou vragen of het wel van hem was, maar dat gebeurde niet. Net als Tomaso nam hij vanzelfsprekend aan dat hij de vader wel zou zijn, dacht ze. Ze werd er een beetje warm van. Deze mensen waren uit het goede hout gesneden – ze gingen nooit van het slechtste uit. Hoe kwam het dan dat ze het zo moeilijk had gevonden om met ze samen te leven?

‘Denk maar niet dat ik babbo iets kwalijk zal nemen,’ zei Francesco. ‘Het is duidelijk dat hij allerlei valse voorwendselen heeft moeten bedenken om jou mee te krijgen.’

‘Giovanna’s ziekte heeft hij dan zeker ook uit zijn duim gezogen?’

‘Nee, dat is echt waar. Mijn moeder heeft last van haar hart. Een paar dagen geleden moest ze in het ziekenhuis worden opgenomen. Ze heeft te kennen gegeven dat ze je graag wil zien en ze heeft aan mij gevraagd of ik je naar het ziekenhuis wil brengen.’

Sonia dacht aan de grote energieke vrouw, die met ijzeren hand over haar huis en haar gezin regeerde. Alleen op Sonia had ze maar geen grip kunnen krijgen. Giovanna bemoeide zich met ieder detail van het leven van haar kinderen, iets wat iedereen kennelijk heel normaal vond. Ze lachten erom en trokken zich er weinig van aan, maar Sonia, die al vanaf haar zestiende een zelfstandig leven leidde, liet zich nu eenmaal door niets en niemand dicteren.

Nu begon Giovanna’s onuitputtelijke hart dus slijtage te vertonen… Het was net alsof het einde van de wereld was aangebroken.

‘Ze ligt toch niet op sterven?’ vroeg Sonia.

‘Ik weet het niet. Ik heb haar nog nooit zo moe en futloos meegemaakt. Het lijkt wel of alle vechtlust uit haar is verdwenen.’

‘Je moeder gaat toch altijd de strijd aan?’

‘Ja,’ verzuchtte hij. ‘Het is wel raar. Ik ken haar niet anders dan dat ze bereid is met iedereen de strijd aan te binden. Nu ligt ze daar maar, en het enige wat ze wil, is jou zien.’

‘Mij? Maar ze heeft me nooit gemogen.’

‘Jij mocht haar niet.’

‘Ze heeft me nooit de kans gegeven. Hè, nee. Moeten we daar nu weer ruzie over gaan maken?’

‘Lijkt me geen goed idee. Dat hebben we al honderd keer gedaan.’

‘En het heeft ons geen stap verder gebracht.’

De eerste ongemakkelijke momenten waren voorbij: ze waren weer op bekend terrein. Nu stonden ze elkaar zwijgend aan te kijken, als twee boksers na de eerste, verkennende ronde.

In de zes maanden die verstreken waren sinds ze Francesco voor het laatst had gezien, was hij wat zwaarder geworden, zag ze. De glinstering in zijn ogen was weg: zijn ogen stonden dof. Het was alsof iemand het licht had uit gedaan.

‘Waar ligt ze?’ vroeg ze.

‘In het San Domenicoziekenhuis, niet zo ver hiervandaan.’

In een andere stad zouden ze waarschijnlijk met de auto zijn gegaan, maar hier in Venetië met zijn ontelbare kanalen en kanaaltjes waren geen auto’s: in deze stad verplaatste je je varend of lopend. Dus toen ze het hotel verlieten, staken ze de piazza over, waarna ze in een doolhof van steegjes verdwenen.

Sonia dook huiverend dieper in haar jas. De mist was intussen weer wat dichter geworden en in de smalle, toch al vrij donkere steegjes, was het zicht nu minimaal. De feestverlichting die in het kader van de kerstdagen was aangebracht en de lichten in de huizen waren nog net te onderscheiden. Mensen met tassen vol boodschappen en pakjes onder de arm haastten zich naar huis.

Toen ze een hoek om gingen en verder langs een smal kanaal liepen, drong het tot Sonia door in welke richting ze liepen. ‘Niet daarlangs,’ zei ze meteen.

‘Maar dit is de kortste weg naar het ziekenhuis,’ zei Francesco.

Terwijl hij sprak, waren ze weer een hoek om gegaan, waardoor ze recht tegenover Ristorante Giminola uitkwamen – de plek die Sonia juist had willen vermijden. Het etablissement zag er nog precies zo uit als de eerste keer dat ze er gekomen was.

Haar gezichtsuitdrukking ontging Francesco niet. ‘Je bent dus niet zo’n harde als je wilt doen voorkomen,’ merkte hij op.

Hij moest eens weten, dacht ze. Ze was allesbehalve hard. Dit had ze dus nooit moeten doen: terugkomen. Het deed te veel pijn allemaal. Ze zoog haar adem scherp in en slaagde erin haar schouders op te halen.

‘Je hebt gelijk,’ zei ze op vlakke toon. ‘Het is de kortste weg naar het ziekenhuis.’

Niettemin liep ze voorbij zonder het restaurant een blik waardig te keuren. Ze wilde niet herinnerd worden aan die eerste avond, toen hij haar mee uit eten had genomen en ze prompt verliefd op elkaar werden. Dat was tweeëneenhalf jaar geleden, toen ze in een andere wereld leefden. Een wereld waarin de zon scheen en waarin alles nog mogelijk was.

 

Het witte jurkje stond haar het beste, precies zoals hij had voorspeld. Sonia probeerde drie verschillende accessoires alvorens te kiezen voor een zilveren halsketting met ingelegde turkooizen.

Daarna was de vraag wat ze met haar haren zou doen: los dragen of opsteken? Haar lange lichtbruine, licht golvende haren reikten tot halverwege haar rug. Hij had vanmiddag al gezien hoe ze eruitzag met loshangende haren, bedacht ze glimlachend. Ze besloot het op te steken.

Ze keek in de spiegel en bestudeerde haar gezicht. Hij moest haar vanavond natuurlijk op haar mooist zien… Al vanaf haar zestiende leidde ze een zelfstandig leven, zonder hulp of hinder van familie.

Ze was gewend om zich zo op te maken, dat de kenmerken die moeder natuur haar had meegegeven, benadrukt werden: zoals haar gave huid, haar regelmatige gelaatstrekken en haar grote blauwe, expressieve ogen. Door op die manier naar zichzelf te kijken zag ze de tekens aan de wand niet. Haar mooie, welgevormde mond was een tikkeltje te wilskrachtig; het was de mond van een vrouw die al vroeg in haar jonge leven had geleerd dat ze voor alles moest knokken. Als ze niet oppaste, kon die wilskracht wel eens in koppigheid en onbuigzaamheid veranderen en daardoor kon die eigenschap juist datgene verjagen waar ze in het diepst van haar hart naar snakte.

Op dit moment waren de signalen echter nog zwak. Nu ze dan eindelijk in de stad was, die ze altijd al graag had willen bezoeken, stond ze te trappelen om zich erin onder te dompelen en keek ze vol spanning uit naar wat de avond zou brengen.

Vijf minuten voor het uur om zou zijn, werd er op haar deur geklopt. Toen ze opendeed, trof ze niemand aan, maar op de deurmat lag één perfecte rode roos. Ze had hem nog niet in haar haren gestoken, toen er voor de tweede keer aangeklopt werd.

Deze keer was het Francesco zelf. Zijn ogen gingen direct naar de roos. ‘Dat doet me plezier. Dank je wel,’ luidde zijn reactie.

Ze vroeg niet waar ze heen gingen. Wat maakte het uit? Beneden pakte hij haar hand en troonde haar mee de zon in. Het was alsof ze voor het eerst ontdekte wat zonlicht was. Aan de andere kant van de piazza sloegen ze een smal donker steegje in, dat het eerste bleek van een heel labyrint van steegjes, die allemaal op elkaar leken.

‘Hoe vind je hier in ’s hemelsnaam de weg?’ vroeg ze zich hardop af.

‘Ik loop hier al mij hele leven rond, ik ken de calles op mijn duimpje.’

‘Calles?’ Ze herhaalde het woord. Het lag lekker op de tong.

‘Steegjes zou jij ze noemen, de kleine straatjes waar iedereen graag even een praatje met zijn buren maakt.’

Iets in zijn stem deed haar vragen: ‘En deze calles zijn je zeker erg dierbaar?’

‘Dat heb je goed gezien. Ja. Iedere steen, iedere baksteen is me innig dierbaar.’

Bij het verlaten van de laatste calle knipperde ze tegen de felle weerspiegeling van het zonlicht in het Canal Grande. Francesco greep haar hand steviger beet en nam haar mee naar een paar overdekte tafeltjes aan de waterkant. Terwijl hij koffie bestelde, keek zij haar ogen uit, want op het Canal Grande was het een drukte van jewelste. Het leek warempel wel of iedereen in Venetië die een bootje bezat zich op het Canal Grande bevond. Vanaf de plek waar ze zaten, had ze een prachtig uitzicht op een fraaie oude boogbrug met gebouwtjes erop.

‘Dat is de Rialtobrug,’ vertelde Francesco haar. ‘Je hebt vast Shakespeare op school gehad. Weet je nog wat Shylock zei in De Koopman Van Venetië?’

‘Ja… “Wat is er voor nieuws van Rialto”? vroeg hij, meen ik,’ antwoordde ze.

‘Inderdaad. In die tijd was daar een groot commercieel centrum, waar alle financiële transacties plaatsvonden. Nu zitten er voornamelijk marktstalletjes en souvenirwinkeltjes.’

‘Wat een bootjes!’ riep ze verrukt uit. ‘Gondels, motorbootjes, alles door elkaar. Dat er geen ongelukken gebeuren, zeg. Wat is dat voor een boot, die lange daar met dat witte dak?’

‘Dat is een vaporetto, een waterbus. De vaporetti varen het Canal Grande op en neer.’

Hij sloeg haar zwijgend gade, terwijl zij intussen haar ogen uitkeek. Er was zoveel te zien. Ook zat ze boordevol vragen, maar die kon ze ook later nog wel stellen. Voorlopig was het genoeg om gewoon maar te zitten en te genieten van de schoonheid en de magie van de omgeving. Ze wierp hem een zijdelingse blik toe, al hoefde ze dat niet te doen om te weten dat hij naar haar zat te kijken met een verrukte grijns op zijn gezicht.

‘Als je je koffie op hebt, stel ik voor om verder te gaan,’ zei hij.

Toen ze opstonden, pakte hij haar hand weer en liepen ze de Rialtobrug op. Zoals hij al had verteld, was er een markt, die net op dat moment werd afgebroken. Hij hield stil bij een fruitstalletje.

‘Die perziken van jou liggen daar maar te verrotten,’ zei Francesco tegen de grijnzende, ietwat gezette marktkoopman. ‘Vooruit, ik zal je helpen om ervan af te komen.’ Hij pakte twee rijpe perziken van de stal en gaf er een aan Sonia.

Ze keek enigszins schaapachtig naar de koopman, die tot haar verbazing nog steeds stond te lachen. ‘Hé,’ riep ze naar Francesco, die intussen doorgelopen was. ‘Moeten we ze niet even betalen?’ Ze haastte zich achter hem aan.

‘Betalen?’ Hij zette grote ogen op. ‘Ik ga mijn eigen neef toch zeker niet betalen?’

‘Die man is een neef van je?’

‘Ja, dat is Giovanni. Elke keer dat hij ruzie met zijn vrouw heeft, komt hij bij mij en dan geef ik hem een mooi stuk glaswerk mee dat hij weer aan zijn vrouw geeft om het goed te maken.’

‘Hebben ze vaak ruzie dan?’

Hij dacht even na alvorens antwoord te geven op haar vraag. ‘Weet je, hij is op zijn manier een goede echtgenoot, maar hij heeft een zwak voor mooie vrouwen. Dat betekent dus dat ik aardig door mijn glaswerk heen begin te raken, maar daar staat dan wel tegenover dat ik al in geen jaren voor mijn fruit heb hoeven betalen.’

Sonia grinnikte. Ze had het gevoel op een andere planeet te zijn beland; het was hier allemaal zo anders dan wat ze gewend was. Het kon geen kwaad om eens te proberen wat meer ontspannen in het leven te staan, dacht ze.

Achteraf waren er zoveel dingen die ze zich van die eerste avond herinnerde, maar op sommige momenten leek alles een grote brij van herinneringen. Soms dacht ze terug aan die eerste tijd in Venetië en dan leek het of de herinneringen, net als de steegjes, zich oneindig vertakten en verknoopten en naadloos overgingen in de volgende en de daaropvolgende, enzovoorts. Ristorante Giminola, het restaurant waar Francesco haar mee naartoe had genomen, stond haar echter nog altijd haarscherp voor de geest.

Het was een gezellige eetgelegenheid, waar de eigenaar Francesco hartelijk begroette en hen naar een tafeltje bij het raam bracht.

Sonia pakte de spijskaart, die zowel in het Italiaans als in het Engels was. ‘Wat zijn in vredesnaam schambed eggs?’ vroeg ze grinnikend.

‘Ik denk dat daarmee scrambled eggs worden bedoeld, maar ja, ik kan me vergissen.’ Hij bestelde wijn en prosciutto. ‘Vertel eens wat over jezelf, Sonia,’ zei hij. ‘Ik wil alles van je weten.’

‘Wat valt er nog te vertellen? Je hebt vanmiddag toch alles al gezien,’ antwoordde ze ondeugend.

‘Toe, herinner me daar alsjeblieft niet aan,’ smeekte hij.

‘Hoezo? Was het zo’n onprettige ervaring?’ vroeg ze plagend.

Hij keek haar veelbetekenend aan. ‘Wil je dat ik daar een eerlijk antwoord op geef? Goed, maar niet nu. Straks, als we alleen zijn.’

Ze had het gevoel dat ze in een soort achtbaan was beland. Nog geen twee uur daarvoor kende ze hem nog niet eens en nu stevenden ze regelrecht af op een avontuur vol passie. Van die passie was eigenlijk al van meet af aan sprake geweest, toen hij haar naakt in de kamer aantrof en zij in zijn ogen de mengeling van schok en bewondering zag. Verder hadden ze alleen maar met elkaar gepraat, en dan nog niet eens zo heel uitgebreid.

‘Vooruit dan maar. Ik zal je vertellen wie en wat ik ben,’ begon ze met een stem die niet erg vast klonk. ‘Ik ben Engelse. Ik werk voor een keten van cadeauwinkels, de betere giftshop, zeg maar. We verkopen gadgets, mooi glaswerk, fijne porseleinen voorwerpen, noem maar op. De keten is juist begin deze week in andere handen overgegaan en de nieuwe eigenaren willen graag meer Venetiaans glaswerk in het assortiment hebben. Dat verklaart ook meteen waarom ik pas zo laat mijn reis naar Venetië heb geboekt. Ik vind het ontzettend spannend, want het is de eerste keer dat ik naar het buitenland word gestuurd om in te kopen. Het is ook de eerste keer dat ik Venetië ben.’

‘Je moet het omdraaien,’ zei hij ernstig. ‘Dat je voor het eerst in Venetië bent, is het voornaamste.’

‘Nou ja, als inwoner van Venetië –’

‘Inderdaad. Ik ben in deze stad geboren en getogen en ik ben me er ook van bewust dat Venetië wordt gezien als een van de wereldwonderen. Nu je de stad eenmaal gezien hebt, zul je haar nooit vergeten.’

Ze merkte dat hij bloedserieus was en besefte dat hij het over iets had wat veel voor hem betekende. Ze hoopte dan ook dat hij nog even door zou gaan met vertellen.

Dat gebeurde helaas niet. Hij glimlachte weer. ‘Je was aan het vertellen,’ zei hij. ‘Vertel verder. Heb je familie?’

‘Ik heb geen familie, nee. Mijn ouders zijn allebei al overleden. Ik heb een avondopleiding aan de kunstacademie gedaan met glaswerk als specialisatie. Ooit wil ik een eigen zaak hebben waar je het mooiste glas uit alle windstreken kunt kopen.’

Hij trok een wenkbrauw op. ‘Venetiaans glas is het mooiste wat er bestaat,’ zei hij. ‘Waarom zou je nog verder zoeken?’

‘Nou… Er zijn wel meer plaatsen op de wereld waar mooi glaswerk wordt gemaakt, hoor.’

‘Vergeleken bij Venetiaans glaswerk valt alles in het niet,’ hield hij vol.

Ze kon niet goed uitmaken of hij dit nu serieus meende of dat hij een geintje maakte. Daarom besloot ze alles voorlopig maar even met een korrel zout te nemen. Hij was tenslotte een charmeur. ‘Ik houd graag even alle opties open,’ zei ze luchtig.

‘Dat zou ik zeker doen,’ zei hij meteen. ‘Je zult vanzelf wel tot de conclusie komen dat er niets boven Venetiaans glas gaat.’

‘Dat wil ik best geloven,’ zei ze. ‘Vertel jij nu eens wat over jezelf.’

‘Ik ben Francesco Bartini, zoon van Tomaso en Giovanna Bartini –’

‘Hun enige zoon, waarschijnlijk,’ zei ze in een opwelling.

‘Inderdaad. Ik ben hun enige kind. Verder heb ik nog een paar broers: Ruggiero, Martino en Giuseppe.’

‘Dat verzin je,’ zei ze lachend.

‘Nee, het is echt waar. Hoe kom je erbij dat ik enig kind zou zijn?’

‘Je lijkt over te lopen van zelfvertrouwen,’ antwoordde ze. ‘Net een –’

‘O, net een verwend kind, dacht je zeker?’ vroeg hij uitdagend. ‘Je zou best eens gelijk kunnen hebben. Ik ben weliswaar geen enig kind, maar ik ben wel de jongste. In de praktijk komt dat op hetzelfde neer.’

Ze lachte weer. ‘Hebben ze je dan verwend?’

‘Nou en of. Dat heeft ertoe geleid dat ik, zodra ik de kans kreeg, zo snel mogelijk het huis uit ging om voor mezelf te beginnen. Ik leende wat geld van de bank en kocht een glasfabriekje op Murano, dat niet meer gebruikt werd.’

‘O, Murano.’

‘Ja. Dat is een van de eilandjes aan de andere kant van de lagune,’ legde hij ten overvloede uit. ‘Ieder eilandje heeft zijn eigen specialiteit: op Torcello is het vissen, op Burano maken ze kant en op Murano zitten de glasblazers. De glasfabriek was failliet gegaan, maar ik zei tegen de bankmanager dat ik van plan was om die fabriek nieuw leven in te blazen. Hij verklaarde me voor gek natuurlijk – ik was toen een blaag van tweeëntwintig – maar ik bleef net zo lang aan zijn kop zeuren tot hij uiteindelijk zijn fiat gaf om maar van me af te zijn.’

‘Ik geloof er geen woord van,’ zei ze grinnikend. Intussen geloofde ze hem wel degelijk, natuurlijk.

Ze merkte dat ze door zijn vragen over dingen sprak waarover ze anders nooit sprak. Over haar ouders bijvoorbeeld. Ze was vijf toen haar vader wegliep, en vanaf dat moment was ze op zichzelf aangewezen, want haar moeder kon het niet aan en trok zich steeds verder in zichzelf terug. In de jaren die volgden, slaagde ze er soms in om voor haar kind te zorgen, maar meestal waren de rollen omgedraaid.

Sonia had geen idee of haar vader dood was of dat hij nog leefde. Ze had al twintig jaar niets meer van hem vernomen. Toen ze twaalf was, stierf haar moeder, waarna de kinderbescherming zich over haar ontfermd had.

‘De pleeggezinnen die me in die jaren in huis hebben genomen, hebben het niet bepaald gemakkelijk met me gehad,’ bekende ze. ‘Ik was toen al zo gewend om voor mijn moeder en mezelf te zorgen, dus ik vond dat ik me door niemand meer de les hoefde te laten lezen. Ik heb in drie verschillende pleeggezinnen gezeten en ze waren alle drie erg opgelucht toen ik afscheid nam.’

‘Dat lijkt me sterk,’ zei Francesco.

Het was wel degelijk de waarheid, maar ze piekerde er niet over om hem in detail uit te leggen wat een puinhoop haar leven was geweest. Ze had geleerd om zichzelf te redden en was niet van plan haar onafhankelijkheid op te geven.

Op haar zestiende werd ze aan haar lot overgelaten met haar schoolopleiding als enige bagage. Daar bleek ze voldoende aan te hebben. Ze was mooi en getalenteerd, en de bewondering van de buitenwereld liet dan ook niet lang op zich wachten. Dat haar relaties elkaar snel afwisselden, schreef ze toe aan het feit dat ze te veel tijd aan haar werk besteedde. Het zou nog even duren voordat ze ontdekte dat het daar niet alleen aan lag. Nu, op deze magische avond in deze magische omgeving was het heel, heel gemakkelijk om alles er maar gewoon uit te flappen en om alles ook maar gewoon binnen te laten komen.

Ze praatte honderduit en genoot met volle teugen van het nieuwe gevoel van vrijheid. Op een gegeven moment werd ze zich bewust van het feit dat hij haar al een hele tijd zwijgend zat gade te slaan. Toen hun blikken elkaar kruisten, schoot ze vol en leek de wereld om hen heen stil te staan.

Daarna brabbelde ze wat onzin in de hoop de schade nog wat te kunnen beperken, maar diep in haar hart wist ze dat het zinloos was. Er was geen weg terug meer.

Tegen de tijd dat ze het restaurant verlieten, was het donker. Toen deed Francesco iets wat geen enkele andere man gedaan zou hebben: hij nam haar mee naar een piepklein kapelletje in een donker straatje.

‘Kom, ik wil je graag even aan iemand voorstellen,’ zei hij, terwijl hij de deur voor haar openhield.

Sonia keek om zich heen, denkend dat hij het over een priester had. Hij troonde haar echter mee naar een kleine nis vlak bij het altaar waarin zich een beeld bevond van de Madonna met het kind.

‘Als kind kwam ik hier vaak, omdat ik de Madonna zo bijzonder vond,’ vertrouwde hij haar toe. ‘Ze is anders dan andere Madonna-beelden.’

Sonia zag onmiddellijk wat hij bedoelde. Dit beeld had niets van dat afstandelijke wat andere Madonna’s hadden. Ze was rond en straalde iets blijmoedigs en aards uit en ook haar kind, dat zijn armpjes naar de wereld uitstrekte, had beslist iets olijks.

‘Ik heb altijd het gevoel gehad dat ze er speciaal voor mij was en dat ik bij haar alles kwijt kon wat ik op mijn hart had,’ vertelde Francesco. ‘Ze hoorde me altijd geduldig aan en wat ik ook gedaan had, ze veroordeelde me nooit.’

‘Had je dan zoveel op je geweten?’

‘Nou, reken maar. Ik heb haar heel veel extra werk bezorgd.’ Al pratende had hij een kaarsje aangestoken en zette het met een knipoog naar de Madonna bij de andere brandende kaarsjes neer.

‘Zag ik jou nu zo-even knipogen naar de Madonna?’ vroeg Sonia, toen ze weer buiten stonden.

‘Dat vindt ze niet erg. Ze weet hoe ik het bedoel.’ Hij nam plotseling haar handen in de zijne. ‘Dit heb ik nog nooit aan iemand verteld,’ vertrouwde hij haar toe. ‘Vind je het heel raar?’

‘Nee,’ antwoordde ze zacht. ‘Ik vind het eigenlijk wel bijzonder.’

Waar waren ze toen heen gelopen? Ze had geen idee. Ze herinnerde zich wel het geluid van hun voetstappen op de stenen, de donkere smalle calles, spaarzaam verlicht door de straatlantaarns die zo ver uit elkaar stonden, dat er altijd een groot zwart gat tussen twee lichtbronnen was, waar geliefden dankbaar gebruik van kunnen maken.

Op een van die donkere plekken had hij haar in zijn armen genomen en haar gekust, iets wat er aan had zitten komen vanaf het moment dat ze elkaar ontmoetten.

Ze genoot er intens van. Het was niet haar gewoonte om zich in de armen van een man te werpen die ze net had leren kennen, maar hier in Venetië was het alsof de tijd door het voorbijstromende water werd meegenomen en het magische moment gegrepen moest worden, voordat het weer verdween.

Bovendien was de man in kwestie Francesco, die heel anders was dan alle andere mannen, al was het alleen maar omdat zijn lippen zo uitnodigend waren en zijn kus haar deed verlangen naar meer.

Toen hij zijn hoofd een klein eindje optilde om haar aan te kunnen kijken, meende ze iets in zijn ogen te zien dat haar hart sneller deed slaan. Ze merkte dat hij beefde en verwachtte eigenlijk dat hij haar weer naar zich toe zou trekken, maar in plaats daarvan deed hij zijn best om zichzelf weer enigszins onder controle te krijgen.

‘Laten we maar – verder lopen,’ mompelde hij.

Ze liepen verder tot ze bij het Canal Grande kwamen. Sonia daalde het stenen trapje af dat naar het water liep; Francesco volgde haar om haar in weerwil van zijn goede voornemens opnieuw in zijn armen te nemen en haar te kussen. Terwijl ze daar stonden, met de armen om elkaar heen geslagen, hadden ze alleen maar oog voor elkaar. Ze merkten niet dat er een grote boot langs voer, die nogal wat golfslag veroorzaakte. De eerste golf die de oever raakte, bezorgde Sonia een paar doorweekte schoenen.

Ze hadden haar een klein fortuin gekost, die schoenen, maar op die magische avond had het op de een of andere manier iets extreem geestigs. Ze kreeg dan ook prompt de slappe lach en greep zich aan Francesco vast, die er de lol niet van inzag en zich uitputte in allerlei verontschuldigingen.

‘Dat was het moment,’ bekende hij tijdens hun huwelijksreis, ‘waarop ik mijn hart aan je verloor.’

‘Toen pas?’ had ze daarop plagend gevraagd. ‘Niet toen je me voor het eerst zag?’

‘Nee. Toen ik je daar naakt in je kamer zag staan, besloot ik dat ik met je naar bed wilde. Maar op het moment dat je begon te lachen toen je natte voeten kreeg, was ik verloren en besloot ik dat ik met je wilde trouwen.’

‘O ja? En je vond dat jij dat zomaar kon besluiten?’

‘Uh-huh. Je had toch geen inspraak gewild, of wel soms? Kom nu eens even bij me…’

Lachend was ze in zijn armen gekropen. Ze maakten er grappen over, dat Francesco altijd zijn zin wist te krijgen. Wat maakte het uit? Ze wilde toch hetzelfde als hij, en dat zou ze voortaan altijd willen. Dat sprak toch vanzelf?



Hoofdstuk 3

 

 

 

De volgende dag zou de glaskunstbeurs geopend worden. Na het ontbijt liep Sonia de grote feestzaal van het Cornucopia binnen, waar nog even snel de laatste dingen werden gedaan. Francesco was er ook, hij stond te telefoneren, maar wenkte haar zodra hij haar zag. Met een glimlach op haar gezicht liep ze op hem toe. Hij zou haar hier, ten overstaan van iedereen, vast niet kussen, dacht ze. Waarschijnlijk zou hij haar wel een hartstochtelijke blik toewerpen, of haar misschien iets intiems toefluisteren.

‘Ben je van plan om naar buiten te gaan?’ was echter het eerste wat hij zei. ‘Mag ik dan de sleutel van je kamer hebben? Dan kan ik gewoon pakken wat ik nodig heb.’

‘Ik – ja,’ antwoordde ze, nadat ze zich hersteld had. ‘Alsjeblieft, hier is hij.’

‘Je bent een engel, dank je. Heb je goed geslapen?’ informeerde hij.

‘Nou, niet zo goed,’ bekende ze. ‘Ik werd midden in de nacht wakker doordat er een doos boven op me viel.’

‘Dat meen je niet! Is er veel gebroken?’

‘Niets,’ antwoordde ze koeltjes. ‘Fijn dat je ernaar vraagt, maar nee, ik mankeer ook niets.’

Hij begon te grinniken, maar werd onderbroken door het gerinkel van zijn telefoon. ‘Straks,’ zei hij zonder geluid, waarop hij haar zijn rug toekeerde.

Wat had ze dan verwacht, vroeg ze zich af. De geliefde van de avond tevoren moest overdag gewoon zijn geld verdienen. Straks zou hij wel weer aandacht voor haar hebben.

De beurs vond plaats in vijf grote hotels, die Sonia allemaal bezocht. Ze sprak met producenten en met vertegenwoordigers, noteerde de dingen die haar bevielen en deed een enkele bestelling. Ze was er echter niet helemaal met haar hoofd bij. Steeds dwaalden haar gedachten af naar Francesco – die wilde maar niet uit haar hoofd verdwijnen. Constant zag ze hem voor zich, zoals hij zo verleidelijk naar haar had zitten glimlachen. Haar lippen begonnen weer te tintelen als ze aan de zijne dacht en ze keek halsreikend uit naar de avond, wanneer ze elkaar weer zouden zien.

Het kostte haar al haar wilskracht om niet eerder naar het Cornucopia Hotel terug te keren dan tegen het einde van de middag. Het was nog vrij druk, toen ze de zaal betrad. Het zag ernaar uit dat de openingsdag een groot succes was geweest. Ze liep direct door naar de stand van Bartini Glaskunst, in de verwachting Francesco daar aan te treffen.

Hij was er echter niet. Er was een jongeman met een bril op en verder twee smetteloos geklede jongedames, die allen in gesprek waren met een cliënt, maar Francesco was in geen velden of wegen te herkennen.

Toen een van de jongedames het gesprek met haar cliënt had afgerond, stapte Sonia op haar toe.

‘Ik had eigenlijk gehoopt Signor Bartini zelf te spreken,’ zei ze koeltjes, terwijl ze de jonge vrouw haar visitekaartje overhandigde.

‘Ik vrees dat hij vandaag niet meer terugkomt. Hij ging uit eten met een paar cliënten, heeft hij gezegd.’

Dat was een regelrechte klap in haar gezicht. Hij was gewoon weggegaan zonder even te wachten tot ze terug was. Plotseling schaamde ze zich dood voor haar naïviteit. Wat een ongelofelijke sufferd was ze geweest. Hij wilde gewoon haar kamer als opslag gebruiken en om zijn zin te krijgen had hij alleen maar een romantisch toneelstukje hoeven opvoeren! Tja, dat was niet zo vreemd natuurlijk – hij was en bleef een Italiaan.

Maanlicht, gondels en magie…De vraag was nu echter: zou hij een andere opslagruimte hebben gevonden? Ze haastte zich naar boven. Inderdaad, alle dozen waren weggehaald. Hij had gekregen wat hij nodig had en was zelfs vertrokken zonder de moeite te nemen haar nog even te bedanken voor het ongemak dat hij haar had bezorgd.

Sonia nam snel haar notities door. Ze had eigenlijk wel voldoende gezien, bedacht ze, en ze had het nodige ingekocht. Er was geen enkele reden om hier nog langer te blijven. Sterker nog: hoe eerder ze weg was uit Venetië, hoe beter. Briesend van woede haalde ze de kast leeg en pakte haar koffer in – ook de jurk die ze van plan was geweest om vanavond voor hem aan te trekken. Even later stond ze bij de receptiebalie om uit te checken.

‘Ik wil graag naar het station. Kunt u een watertaxi voor me laten komen?’

Niet lang daarna was ze alweer op weg naar het station. Ze zou de eerstvolgende trein nemen en dit avontuur zo snel mogelijk achter zich laten, dacht ze. Bij aankomst wachtte haar echter een fikse tegenvaller. De trein die ze moest hebben, was vijf minuten daarvoor vertrokken en de volgende zou pas over drie uur gaan. Geweldig, ook dat nog.

Er zat niets anders op dan maar ergens op een bankje te gaan zitten en Francesco inwendig te vervloeken. Daar was ze nog niet mee begonnen, of ze hoorde iemand haar naam roepen.

‘Sonia!’ Toen ze opkeek, zag ze Francesco wild zwaaiend naar haar toe rennen. Ze nam even de tijd om van de aanblik te genieten. Een beetje leedvermaak had ze wel verdiend, vond ze.

Pal voor haar kwam hij abrupt tot stilstand en meteen barstte hij los. ‘Waar ga je heen? Ik heb me rot gezocht naar je. Ik heb de hele dag zitten wachten tot je langs zou komen. En dan blijk je opeens vertrokken te zijn! Ik dacht dat ik gek werd daar bij de receptie in het hotel.’

‘Ik heb ook gewoon de hele dag gewerkt,’ zei ze koeltjes. ‘Ik ben de hele beurs af geweest. Toen ik aan het einde van de dag bij jouw stand kwam, werd me verteld dat je vandaag niet meer terug zou komen, omdat je met een paar cliënten uit eten was. Dus wat doe je hier, vraag ik me af.’

‘Ik ren me de benen uit mijn lijf voor een snel aangebrande jongedame, die kennelijk niet doorheeft wanneer een man verliefd op haar is. Ik heb geprobeerd om vandaag zo veel mogelijk gedaan te krijgen, met het idee om morgen dan de hele dag samen met jou te kunnen doorbrengen en dan blijk jij van de aardbodem verdwenen!’

‘Ik blijk opeens verdwenen? Jij was verdwenen!’

‘Ik had in de stand een boodschap voor je achtergelaten met mijn telefoonnummer –’

‘Heb ik niet gekregen.’

‘Ik ben naar je kamer gegaan in de veronderstelling dat ik je daar dan wel zou vinden en toen bleek je kamer leeg te zijn. Ik kreeg bijna een beroerte want ik dacht dat ik je kwijt was. Toen ik hoorde dat je naar het station was, ben ik als de weerlicht hierheen gekomen…’ Hij pakte haar handen vast. ‘Maar nu ik je heb gevonden, laat ik je nooit meer gaan.’

Hij trok haar naar zich toe, en Sonia klemde zich aan hem vast, overspoeld door blijdschap en opluchting. Hij kuste haar doelbewust om nog even goed duidelijk te maken hoe de zaken ervoor stonden.

‘Je bent best wel gek, jij,’ mompelde ze. ‘Behoorlijk gek.’

‘Ik weet het, mijn lief,’ zei hij met zijn lippen tegen haar haren. ‘Ik weet het.’ Hij pakte haar koffer. ‘Kom, laten we gauw teruggaan, je wilt vast wel even wat anders aantrekken voor het eten.’

‘Maar ik dacht dat je –’

‘Ik wil je straks graag even aan een paar mensen voorstellen, even lekker de blits met je maken.’ Hij sloeg een arm om haar middel en troonde haar mee.

In het hotel wachtte hun helaas een onaangename verrassing: haar kamer was intussen bezet.

‘Krijgen we dat weer,’ mompelde ze terneergeslagen. ‘Nu kan ik hier niet eens meer terecht.’

‘Ik weet misschien wel een oplossing,’ stelde Francesco bescheiden voor. ‘Ik heb een kamer die momenteel door niemand gebruikt wordt –’

‘Ik weet niet of dat nu zo’n goede –’

‘Je bent er net zo veilig als in de kerk,’ zei hij onmiddellijk. ‘Je krijgt de sleutel van de slaapkamerdeur en ik zal gewoon heel vaak een koude douche nemen.’

Ze moest haar best doen om niet te lachen. ‘Onzin. Hou op.’

‘O, zo’n koude douche hoeft niet wat jou betreft? Goh, geweldig, dan kunnen we –’

‘Nee, dat kunnen we niet,’ zei ze gedecideerd, alhoewel niet geheel zonder spijt. ‘Ik geloof toch dat ik dit niet zo zie zitten.’

Hij verstevigde zijn greep om haar arm. ‘Jawel, joh. Het is juist een heel goed idee. Ik laat je echt niet meer gaan. Kom, we moeten een beetje opschieten.’

‘Maar waar gaan we nu dan naar toe?’

‘Nou, dat zei ik toch al, naar mijn huis.’ Hij tilde haar koffer op en beende het hotel uit.

Hij had een appartement op de tweede verdieping met uitzicht op een grachtje. Groot was het niet. Er was een keuken, een badkamer, een zitkamer en maar één…

‘Waar is de andere slaapkamer?’ vroeg ze argwanend.

Hij keek haar verwonderd aan. ‘Welke andere slaapkamer? Er is er maar een, hoor.’

‘En je zei dat je een extra kamer had?’

‘Nee,’ zei hij met het gezicht van een man die razendsnel kan schakelen. ‘Dat heb ik niet gezegd. Ik zei dat ik een kamer had die op het moment door niemand gebruikt werd. Dat klopt ook, want ik gebruik hem niet, kijk maar –’

‘Maar dat is niet wat –’

‘En ik slaap in de zitkamer op de bank. Geen probleem, dus. Zie je wel?’

Hier viel toch niet tegen op te boksen? Als ze verstandig was, liep ze nu acuut de deur uit. Het probleem was alleen, dat ze daar niets voor voelde. En ze voelde er ook al niets voor om straks met zijn cliënten uit eten te moeten. Ze zou het liefst hier willen blijven en…

‘Goed. Ik trek even snel wat anders aan en dan kunnen we gaan,’ zei ze vastberaden. ‘Geef me de sleutel van de slaapkamer maar, zoals je me zo-even beloofde.’

Hij kreeg een schuldige uitdrukking op zijn gezicht. ‘Eh… Het zit namelijk zo –’

‘De slaapkamer kan helemaal niet op slot, hè? In dat geval kun je maar beter maken dat je weg komt, anders ben je je leven niet meer zeker.’

‘Ik, eh… Ik ga denk ik maar eens een koude douche nemen.’ zei hij, waarop hij zich haastig uit de voeten maakte.

Sonia keek hem grijnzend na. Die man was stapelgek en niet ongevaarlijk ook. Maar hij was een en al leven, en op het station had hij zich iets laten ontvallen waar ze helemaal vrolijk van werd. Toen hij over haar praatte, had hij het toch echt gehad over ‘…iemand die niet eens door heeft wanneer een man verliefd op haar is.’

Hij was verliefd op haar. Of wacht eens even, misschien was dit weer een van zijn trucs… Oppassen geblazen, dus.

Toen ze hem een halfuur later zag, kon ze ternauwernood een bewonderende kreet binnenhouden. Hij zag er dan ook waanzinnig goed uit in zijn smoking. Het zou verboden moeten worden, dacht ze. Ze had vanavond de blauwe jurk aan die hij gisteren afgekeurd had, al scheen hij zich dat niet meer te herinneren.

‘Je ziet er fabelachtig uit,’ zei hij. ‘Hier, ik heb iets voor je.’

Het bleek een schattig zilveren hangertje te zijn, zo perfect van vorm, dat ze met stomheid geslagen was. Ze was zich bewust van zijn vingers die, toen hij haar het hangertje omdeed, onvermijdelijk haar huid beroerden. Toen hij klaar was, liet hij zijn handen op haar schouders rusten en voelde ze zijn warme adem langs haar hals strijken. Ze bleef roerloos staan, in stilte hopend dat hij haar naar zich toe zou trekken.

‘We moeten gaan,’ zei hij, maar het was duidelijk dat hij zichzelf er echt toe moest zetten. ‘We willen niet te laat komen, of wel soms?’

‘Nee,’ antwoordde ze werktuiglijk. Ze had geen idee wat ze zei. Het duizelde haar alleen maar.

Ze namen een motorboot terug naar het Cornucopia, waar Francesco’s gasten al stonden te wachten.

‘Het spijt me vreselijk dat we zo laat zijn,’ zei Francesco met een ondeugende grijns naar Sonia. ‘Het komt allemaal door haar.’

De gasten moesten lachen, en nadat iedereen zich aan elkaar had voorgesteld, begaf het gezelschap zich naar het terras dat uitkeek op het Canal Grande en een verlichte kerk aan de overkant. Het was intussen donker geworden en de verlichte kerk werd weerspiegeld in het beweeglijke water.

Er waren in totaal acht gasten, waarvan de meeste buitenlandse inkopers van glaswerk waren. Er waren ook een paar Venetianen uit de glasbranche. Sonia zat naast een van hen. De man bleek uitstekend Engels te spreken en het duurde dan ook niet lang of ze waren in een diep gesprek verwikkeld. Sonia merkte tot haar genoegen dat ze eigenlijk heel wat bleek te weten.

Toen het gezelschap zich na afloop naar het balkon verplaatste, werd Sonia aangesproken door een van de andere inkopers, een Engelsman.

‘Ik ving een gedeelte van jullie gesprek op,’ begon de Engelse inkoper liefjes. ‘Jij weet er behoorlijk wat van, zeg.’

‘O, dank je,’ mompelde ze, wensend dat de man wat meer afstand hield, want de aftershave die hij had gebruikt, was niet te harden.

‘Ik ben hoofd inkoper bij –’ Hij noemde de naam van een bekend Londens warenhuis. ‘Ik heb Francesco vandaag de grootste order van zijn leven gegeven.’

‘Dat zal hij dan vast verdiend hebben.’

‘Ach, ik vind dat talent gestimuleerd moet worden,’ zei de man. ‘Over talent gesproken, bij ons in Londen kunnen we ook wel wat nieuw bloed gebruiken. Als je wilt, wil ik wel een goed woordje voor je doen.’

‘Dat is heel aardig van je, maar ik heb het prima naar mijn zin in mijn huidige baan.’

De man dacht een ogenblik na. Toen wees hij naar de verlichte kerk aan de overkant van het water. ‘Zoiets hebben we thuis niet.’

Waarschijnlijk heb je thuis wel een vrouw zitten, dacht Sonia geïrriteerd. ‘Nee,’ beaamde ze, terwijl ze een stapje bij hem vandaan deed.

Hij deed echter weer een stap naar haar toe. ‘Ik voel me altijd een beetje eenzaam als ik op reis ben. Dat zal jij ook wel hebben.’

Hij tilde zijn hand op met de bedoeling haar over haar arm te strijken, toen zijn pols nogal stevig vastgegrepen werd door Sonia’s redder in nood, Francesco. Hij keek de man vriendelijk, maar vastberaden aan.

‘Vertel eens, John. Hoe is het met je vrouw?’

‘Eh… Goed, dank je.’ Hij bewoog zijn pijnlijke pols heen en weer.

‘Dat is fijn om te horen. Waarom geef je haar niet meteen even een belletje?’

John lachte wat ongemakkelijk. ‘Zeg, ik ben wel je beste cliënt, hoor.’

‘Ik verkoop glaswerk; mijn verloofde is niet in de aanbieding.’

John stak zijn handen in de lucht. ‘Ik begrijp het… gewoon een klein misverstand!’ Haastig trok hij zich terug.

Sonia staarde Francisco vol ongeloof aan. ‘Je zei dat ik je –’

‘Dat was maar bij wijze van spreken,’ zei hij snel. ‘Ik zei het om hem de mond te snoeren.’

‘Maar straks trekt hij zijn order in, omdat hij zich beledigd voelt. Ik bedoel, hij is toch je beste cliënt, waar of niet?’

‘Ja, dat klopt,’ antwoordde Francesco. ‘Nou, hij doet maar. Het zal me een zorg zijn. Als hij je ook maar met een vinger had aangeraakt, zou ik hem zonder pardon het water in hebben gesmeten.’

‘Nou, dat vind ik reuze ridderlijk van je, maar ik ben een grote meid en ik weet heel goed wat ik met dit soort figuren aan moet.’

‘Schei uit, dat wil ik helemaal niet horen,’ bromde hij. ‘Vertel me liever hoe blij je bent dat de prins op het witte paard je nog net op tijd heeft gered.’

‘Vergeet het maar,’ zei ze koppig.

Voordat hij er iets op kon terugzeggen, verzocht een van de gasten om stilte. Hij bedankte Francesco voor zijn gastvrijheid en besloot met te zeggen dat hij ‘het erg waardeerde dat hij de gelegenheid had gekregen kennis te kunnen maken met zijn bevallige aanstaande vrouw’.

Sonia opende haar mond en sloot hem weer.

‘Het spijt me,’ zei Francesco, toen ze terug naar huis liepen. ‘Iemand moet hebben opgevangen wat ik zo-even tegen John zei.’

‘Dat niet alleen: hij vatte het nog serieus op ook!’

‘Welnee,’ zei hij snel. ‘Dit was gewoon een excuus om nog eens het glas te heffen. Geen hond die er verder nog bij stilstaat.’

Sonia’s aandacht werd ineens getrokken door de maan, die beurtelings tussen de daken verdween en verscheen, waardoor de licht ongemakkelijke ondertoon in zijn stem haar ontging.

Op de drempel van de voordeur nam hij haar in zijn armen en kuste hij haar lang en hartstochtelijk.

‘Zullen we niet eerst even naar binnen gaan?’ murmelde ze half verdoofd.

‘Nee, want als we eenmaal binnen zijn, kan ik je niet meer aanraken.’

‘O? Waarom niet?’

‘Omdat,’ antwoordde hij met onvaste stem, ‘ik nu eenmaal een man van eer ben.’

Dat was nu eenmaal zijn standpunt, en daar bleef hij bij. Zodra ze binnen waren, loodste hij haar naar de slaapkamer. Hij wenste haar haastig welterusten met een kuise zoen op de wang en sloot met een resoluut gebaar de deur achter zich. Toen Sonia een paar minuten later douchegeluiden uit de badkamer hoorde komen, moest ze lachen, al kon ze tegelijk wel in haar kussen bijten van pure frustratie.

 

John vertrok meteen de volgende dag, na zijn order te hebben ingetrokken. Francesco haalde zijn schouders erover op, liet zijn stand bemannen door zijn assistenten en zei tegen Sonia dat hij haar vandaag een rondleiding zou geven in zijn fabriek.

‘Het zal indruk maken op je werkgever als je straks kunt zeggen dat je het productieproces van dichtbij hebt bestudeerd,’ zei hij. ‘Wat is er?’

‘Niets,’ mompelde ze, een blik om zich heen werpend. ‘Die vrouw daar… Het lijkt wel of ze ons in de gaten houdt.’

Toen Francesco opkeek, zag hij nog net een vrouw die zich haastig in de schaduw terugtrok. ‘Niets van aantrekken,’ mompelde hij, terwijl hij haar meetrok.

‘En daar staat ook al iemand naar ons te kijken,’ zei Sonia.

‘Ik weet het. Dat had ik ook al gezien.’

‘Wie zijn dat dan?’

‘De eerste was mijn tante Celia, de tweede was Bettina, een nichtje van me. Je hebt Giuseppe al ontmoet. Trek je maar niets van ze aan – het zal vast nog wel vaker gebeuren.’

‘Maar bespieden ze ons dan?’

‘Hier in Venetië is dat geen bespieden. Het heet poolshoogte nemen,’ legde hij uit. ‘De man die daar uit het raam hangt, is mijn oudste broer, Ruggiero.’

‘Dus wat je gisteravond zei –’

‘Heel Venetië weet er intussen van, ja,’ gaf hij schoorvoetend toe. ‘Het kleine broertje heeft zich eindelijk verloofd.’

‘Maar we zijn toch niet echt – Ik bedoel, het was toch alleen maar –’

‘Daar komt de boot net aan,’ zei hij. ‘Rennen!’ Hij greep haar bij de hand en rende naar de steiger waar de watertaxi net aanlegde.

‘Francesco.’ De stuurman stak zijn hand op. ‘Naar Murano zeker?’ vroeg hij, nog voordat Francesco iets had gezegd. Werkelijk iedereen in Venetië scheen hem te kennen.

Het eilandje Murano lag iets verderop in de lagune. Zo met de wind in haar haren, de zon op haar gezicht en de glinsteringen op het water had Sonia het gevoel dat ze in een droom beland was. Ze keek in Francesco’s ogen en pakte lachend zijn hand.

In de fabriek leek het wel een oven, zo warm was het er. Hier werd de traditionele manier van glas maken in ere gehouden. Sonia bleef geboeid staan kijken bij de glasblazer die net bezig was een vaas te maken. Daardoor had ze niet in de gaten dat een ander van de gelegenheid gebruikmaakte om een schets van haar gezicht te maken, dat ze aan het einde van de rondleiding als een glazen plaquette terugzag.

Het was een perfect slot van een perfecte rondleiding. Had ze toen moeten bedenken dat het te mooi was om waar te kunnen zijn? Het was zo verleidelijk om erin te geloven, om zich te laten betoveren…

Haar leven kende al zo weinig betovering. Moest ze het zichzelf nu echt kwalijk nemen dat ze eraan had toegegeven op een moment van zwakte? Moest ze nu voor eeuwig spijt hebben van die paar gelukzalige dagen?

Ze keerden terug naar de stad en slenterden ontspannen door de straten op zoek naar een restaurantje dat hen aansprak. Onderweg merkte Sonia weer dat ze bekeken werd. Zo stak een beeldschone jonge vrouw met een getinte huid haar hand naar hen op om vervolgens weer haastig te verdwijnen.

‘Dat is Wenda, een van mijn schoonzusters,’ legde Francesco uit. ‘Ze is Jamaicaanse.’

‘En die oosters uitziende vrouw achter dat stalletje daar, die naar ons zwaait, is zeker ook ergens familie van je,’ zei Sonia gekscherend.

‘Inderdaad,’ antwoordde Francesco tot haar verbazing. ‘Dat is Lin Soo, de vrouw van mijn oom Benito. Ze komt oorspronkelijk uit Korea.’

Ze begon te lachen. ‘Is er eigenlijk wel iemand in jouw familie met een Venetiaan of Venetiaanse getrouwd?’ vroeg ze verwonderd.

‘Een stuk of twee. We zijn nogal reislustig in de familie, en het wil wel eens gebeuren dat ze tuiskomen met een bruid. Als de familie bij elkaar is, is het net een bijeenkomst van de Verenigde Naties.’

Ze doken een kleine trattoria in. Ook hier bleek de eigenaar bevriend te zijn met Francesco, iets waar Sonia zo langzamerhand aan gewend begon te raken.

‘Ik krijg de indruk dat je hier zo ongeveer iedereen kent,’ merkte ze op.

‘Dat is ook zo,’ antwoordde hij doodleuk. ‘Ik woon hier al mijn hele leven, dus dat is niet meer dan logisch.’

‘Nou… Ik woon mijn hele leven al in Londen, maar ik ken daar heus niet iedereen.’

‘Ja, maar Londen is ook een miljoenenstad. Venetië wordt weliswaar een stad genoemd, maar het is in feite een dorp. Als je de weg kent, loop je binnen een halfuur van de ene kant van het dorp naar de andere, en op de hoek van iedere straat kom je wel een bekende tegen.’

Toen ze aan de koffie toe waren, rinkelde zijn mobieltje. Er volgde een ietwat eenzijdig gesprek, waarin Francesco hoofdzakelijk het zinnetje: ‘Si, babbo, si, babbo!’ sprak. ‘Ik heb orders gekregen om je mee te brengen voor het avondeten,’ deelde hij na afloop van het gesprek mee.

‘Geeft je vader je orders?’

‘Hemel, nee! Mijn moeder geeft orders. Mijn vader fungeert als doorgeefluik.’

Ze keek hem geamuseerd aan. ‘En als ik nu eens andere plannen had?’

‘Ik had ook andere plannen, maar wanneer mama iets zegt, springen we allemaal in de houding.’ Hij zag de spottende blik in haar ogen en voelde zich meteen klem zitten. ‘Geloof me,’ zei hij. ‘We kunnen maar het beste doen wat mijn moeder zegt.’

‘Vooruit, maar op voorwaarde dat we er per gondel heen gaan.’

‘Maar een gondel is geen vervoermiddel,’ legde hij geduldig uit. ‘Het is een rondvaartboot voor toeristen.’

‘Je wilt toch niet beweren dat je niet bevriend bent met een gondelier die jou best een plezier wil doen?’ vroeg ze plagend.

Natuurlijk had hij gondeliers onder zijn vrienden. Marco bijvoorbeeld, met wie hij samen op school had gezeten. Die wilde hem best een plezier doen.

‘Het is me een raadsel hoe die gondeliers rechtuit kunnen varen, terwijl ze maar één riem hebben,’ zei Sonia. ‘Je zou toch verwachten dat de boot dan rondjes draait.’

‘Dat komt doordat een kant van de boot langer is dan de andere,’ antwoordde Francesco zonder een spier te vertrekken.

‘Je meent het…’

‘Het is echt zo. Gondels zijn asymmetrisch: de ene kant bolt meer naar buiten dan de andere. Op die manier wordt de beweging gecompenseerd en vaar je toch rechtuit. Het is ongerijmd, en dat geldt voor alles hier in Venetië, ook voor de Venetianen zelf.’

Ze moest lachen en hij lachte met haar mee. Met haar hoofd op zijn schouder dreven ze geluidloos naar de Rio di St. Barnaba, waar zijn ouders woonden.

Nadat Marco ze had helpen uitstappen, keek hij ze na tot ze uit het zicht waren. Toen haalde hij zijn mobieltje tevoorschijn om het bericht te verspreiden dat weer een van de jongens eraan had moeten geloven.

 

Sonia keerde terug uit haar mijmeringen. Ze keek naar de stil liggende gondels voor haar. Op het Canal Grande opereerden nu alleen de lawaaiige vaporetti. Het liep tegen kerst en iedereen had het druk met de laatste voorbereidingen. Toch heerste er een ontspannen sfeer op straat. Er was geen verkeer, er waren alleen voetgangers. Mensen bleven op straat staan praten of doken tussen het winkelen door even een kroegje in voor een drankje of een kopje koffie.

‘Ik drink hier wel eens een kopje koffie voordat ik naar mijn moeder ga,’ zei Francesco, toen ze langs een kroegje kwamen.

‘Mij best,’ mompelde Sonia, blij dat ze het bezoek nog even voor zich uit kon schuiven.

Het begon net te sneeuwen toen ze naar binnen gingen. Terwijl hij koffie ging halen, nam Sonia vast plaats aan een tafeltje. Een Italiaanse kroeg was niet te vergelijken met een Amerikaanse bar of een Engelse pub. Hier kon je niet alleen wijn of bier krijgen, maar ook koffie, taart en ijs. Het was en plek waar de hele familie samenkwam, met inbegrip van de kinderen.

Het was aardig druk vandaag. Mensen hieven het glas en wensten elkaar alvast Buon natale en Bon nadal toe.

‘Wat een vrolijkheid,’ mompelde ze verlangend. Ergens achterin steeg een hartelijk gelach op. Toen ze omkeek, herkende ze Lin Soo, de Koreaanse vrouw van Frencesco’s oom Benito. Soo, zoals ze door de familie genoemd werd, was er met haar twee beeldschone kinderen van een jaar of tien, die duidelijk een mengeling waren van oost en west. Zodra ze Sonia in de gaten kregen, stoven ze vol enthousiasme op haar af.

‘Tante Sonia!’

Ze werd hartelijk omhelsd, ook door Soo en daarna door Theresa, Giuseppe’s vrouw.

‘We zijn net bij mama geweest,’ vertelden ze. ‘na een bezoek aan het ziekenhuis gaan we hier altijd even zitten.’

Toen Sonia Francesco fronsend aankeek, keek hij terug alsof hij van niets wist. Ze kwamen nog even aan hun tafeltje zitten en brachten haar in rap tempo op de hoogte van de stand van zaken.

‘Ze werd op een gegeven moment niet goed, maar wat het was… Geen hartaanval,’ vertelde Soo. ‘We dachten ook dat ze na een paar dagen wel weer thuis zou zijn, maar ze ligt daar maar, alsof ze te moe is om zelfs maar een pink omhoog te doen.’

Het was opvallend dat niemand iets zei over haar dikke buik. Dat had ze ongetwijfeld te danken aan Tomaso, vermoedde Sonia. Het was duidelijk dat de familietamtam op volle toeren draaide, want waar ze ook kwam, overal was er wel een Bartini om haar op te vangen. Er was een tijd dat ze dat verstikkend vond, maar nu was ze blij dat ze niets hoefde uit te leggen. Het had iets veiligs om te weten dat je omgeven wordt door mensen die je kenden en door wie je zonder meer geaccepteerd werd en die zich zorgen over je maakten als je er niet was.

Toen Francesco’s tante en schoonzuster na een paar minuten aanstalten maakten om weg te gaan, maakte hij bezwaar.

‘Je moet ze niet tegenhouden,’ zei Sonia, toen ze vertrokken waren. ‘Ze moeten babbo immers even laten weten dat we eraan komen.’

‘Dat heb ik al gedaan, toen jij met ze zat te kletsen,’ bekende hij.

Ze keek hem aan en lachte toen hoofdschuddend. ‘Het is toch net of ik in de gaten word gehouden door een of andere geheime dienst.’

‘Maar je wordt niet bespied,’ zei hij haastig. ‘Er wordt over je gewaakt. Ze zijn allemaal in de zevende hemel dat je weer terug bent. Een goede tijding verspreidt zich als een lopend vuurtje, zeker hier in Venetië.’

‘Dat heb ik gemerkt,’ zei ze. ‘Ik herinner me de eerste keer dat ik bij je ouders kwam eten en ik kennismaakte met de hele familie. Ik kende ze geen van allen, maar zij wisten allemaal al wie ik was en hoe ik eruitzag. Waar we ook kwamen, er was altijd wel een Bartini die ons in de gaten hield en thuis verslag uitbracht. Ik heb nog nooit zo’n geruchtenmachine meegemaakt.’

‘Mijn vader was er erg op gebrand om kennis met je te maken, vooral nadat Ruggiero en Giuseppe hadden verteld hoe mooi je was.’

‘Je vader is altijd lief voor me geweest,’ zei ze met een glimlach.

Op die bewuste avond was Tomaso de eerste geweest die hen zag: een kleine kalende man, die haar stralend en met open armen tegemoet kwam, alsof ze zijn eigen dochter was. En dat terwijl ze nog niet eens met een huwelijk met zijn zoon had ingestemd. Trouwen was voor haar nog helemaal niet aan de orde, hield ze zichzelf toen voor.

Achter hem was Giovanna opgedoemd, een grote vrouw, een ware matrone. Ze had Sonia weliswaar welkom geheten, maar uit haar ogen had een zekere afstandelijkheid gestraald.

Alle Bartini’s waren aanwezig geweest, en dat waren er nogal wat. Behalve Francesco’s broers en schoonzusters en hun kinderen, waren ook de respectievelijke families van Tomaso en Giovanna van de partij. Een hele stoet tantes en ooms, neven, nichten, neefjes en nichtjes was gedurende de avond even langs gekomen om met Sonia kennis te maken en haar eens van dichtbij te bekijken.

Tomaso sprak een beetje Engels, maar Giovanna in het geheel niet. Ze had uiteraard van alles willen weten van Sonia, met Wenda als vertaalster, een spervuur aan vragen op haar afgevuurd.

Onder die omstandigheden was het onmogelijk geweest om uit te leggen dat er geen sprake was van een verloving. Sonia had wel een poging gedaan, door te benadrukken dat ze elkaar pas twee dagen daarvoor hadden ontmoet, maar dat werd door Tomaso aangegrepen om te vertellen dat hij en Giovanna ook bij de eerste ontmoeting verliefd op elkaar waren geworden.

Er werd gegeten in het piepkleine tuintje dat versierd was met gekleurde lampjes. Het eten was werkelijk verrukkelijk – het ene typisch Venetiaanse gerecht was nog lekkerder dan het andere. Sonia had gegeten tot ze niet meer kon.

Misschien had ze het zich verbeeld, maar ze had het idee dat Giovanna haar nauwlettend observeerde tijdens de maaltijd. Maar dat deed de rest ook. Het leek of iedereen zijn bijdrage aan de uitgebreide maaltijd had geleverd, want er werd druk op en neer naar de keuken gelopen. Hun warmte en hun hartelijkheid waren echter zo gemeend, dat Sonia binnen de kortste keren was vergeten dat ze in wezen werd gekeurd.

Bij haar vertrek was ze door ieder van hen omhelsd en iedereen had gezegd dat ze gauw nog eens moest komen. Vlak voor ze de hoek om was gegaan, had ze nog even over haar schouder gekeken. Ze had ze allemaal in de deur en achter de ramen zien staan om haar uit te zwaaien. Voor een van de ramen op de bovenverdieping had Giovanna gestaan – in haar eentje.



Hoofdstuk 4

 

 

 

Sonia begon intussen gewend te raken aan de Venetiaanse geruchtenmachine, dus keek ze er ook niet van op toen ze Marco om de hoek aantroffen – met zijn gondel.

‘Brengt hij ons ook terug naar je appartement?’ vroeg ze lachend.

‘Uiteindelijk wel, maar eerst gaan we nog een beetje rondvaren.’

Het was al laat en heel Venetië lag al op één oor, dus hadden ze het rijk vrijwel alleen. Een enkele keer kwamen ze een andere gondel tegen, en voor het eerst ving Sonia het gejodel op, waarmee de gondeliers bij het benaderen van een blinde hoek het tegemoet komend verkeer waarschuwden. In de zwoele nacht echoden de kreten heen en weer over het water tot ze uiteindelijk wegstierven. Sonia luisterde verrukt, betoverd door het geluid, door Venetië, door Francesco…

‘Morgen ga ik weer naar huis,’ zei ze.

Hij trok haar wat dichter tegen zich aan. ‘Waarom?’

‘Ik heb mijn terugreis al een keer uitgesteld. Ik ben eigenlijk op zakenreis, maar het dreigt nu uit te lopen op een vakantie.’

Hij zei niets, leek in gedachten verzonken. Hij wist dat er snel een einde zou komen aan hun samenzijn. Vanavond zouden ze deze verrukkelijke vakantieliefde bezegelen. De vakantieliefde die ze zich de rest van haar leven zou herinneren.

Want dat was wat het was: een vakantieliefde. Er meer van proberen te maken, zou absurd zijn.

Ze had het idee dat ze Francesco aardig goed had leren kennen. Hij was een charmeur, die vol trucs zat en die altijd zou proberen de situatie naar zijn hand te zetten. Hij was echter ook, zoals hij zelf had gezegd, een man van eer, en dat meende hij nog serieus ook. Bij hun thuiskomst wenste hij haar, net als de avond tevoren, welterusten met een kuise kus op de wang, waarna hij de deur achter zich sloot.

Het initiatief zou dus van haar moeten komen, besefte ze.

Ze wachtte tot het doodstil in huis was. Toen sloop ze geruisloos naar de zitkamer, waar Francesco op de bank lag te slapen met een deken over zich heen. Zijn gezicht was net te onderscheiden in het donker. Het had een onschuld die geheel in tegenspraak was met zijn ondeugende charme. Ze liet zich op een knie naast de bank zakken en bedekte zijn mond met de hare.

Even later deed hij zijn ogen open en sloeg zijn armen om haar heen. Het leek wel of hij haar anders kuste dan toen in die donkere steegjes – zijn kussen hadden nu iets doelbewusts, alsof hij een besluit had genomen. Ze stond op en troonde hem mee naar de slaapkamer.

Nu hij wist dat ze naar hem verlangde, was het gedaan met zijn zelfbeheersing. Hij trok soepel zijn kleding uit en hielp haar haar nachthemd uittrekken, dat in een poeltje op de vloer belandde.

Toen kuste hij haar hals en haar borsten, eerst teder en bijna bedeesd, alsof hij zich aan haar voorstelde, maar toen hij merkte dat ze opbloeide onder zijn aanrakingen werden zijn kussen hartstochtelijker. Ze wierp alle voorzichtigheid overboord; voorzichtig zijn kon altijd nog, maar nu wilde ze genieten van de liefde, of van iets wat erop leek.

Dit was wat ze zich altijd van de liefde had voorgesteld. De emoties en de sensaties waren van een intensiteit die ze waarschijnlijk maar een keer in haar leven zou meemaken. Het was een ervaring die ze altijd zou blijven koesteren. Ze zou ook de manier waarop hij haar aanraakte nooit vergeten – alsof ze de eerste en enige vrouw op de hele wereld was. Of de woorden die hij haar toefluisterde. Vreemde, hartstochtelijk klinkende woorden die ze alleen begreep door de intensiteit waarmee ze werden uitgesproken.

In de zwoele zomernacht bedreven ze de liefde met de ramen wijd open. Het geluid van het stromende water in het kanaal vlak onder het raam drong vaag tot haar onderbewuste door. Het maanlicht viel op hun naakte lichamen, maar ze was zich minder bewust van de aanblik van zijn lichaam dan van de overweldigende vreugde en gelukzaligheid die ze voelde. Hij was duidelijk ervaren. Dat was natuurlijk fijn, maar wat haar diep raakte, was de manier waarop hij haar behandelde. Er sprak zo’n respect uit, zo’n adoratie – alsof hij bang was dat ze ieder moment in het niets kon oplossen.

Daarna, toen ze in elkaars armen lagen bij te komen, fluisterde hij haar iets in het oor dat ze niet verstond.

‘Wat was dat? Zeg het nog eens?’

‘Te voja ben. Te voja ben.’

‘En dat betekent…’ vroeg ze met haar lippen tegen zijn huid.

‘Dat zegt een Venetiaan als hij zegt dat hij van je houdt.’

Het bleef even stil. Hij verwachtte nu zeker dat ze het ook zou zeggen, maar ze was toch niet gek? Ze kende hem nauwelijks. Als ze nu opstond, kon ze nog terug naar haar oude leven.

‘Te voja ben,’ hoorde ze zichzelf fluisteren.

Het was helemaal niet haar bedoeling geweest om die woorden hardop uit te spreken. Ze moest ze onmiddellijk terugnemen, dacht ze, maar ze kon het niet. Ze had een hemelse ervaring gehad en daar viel niets op af te dingen.

‘Te voja ben.’ Met die woorden op de lippen viel ze in slaap.

Ze werd wakker van Francesco’s gerommel in de keuken. Glimlachend dacht ze terug aan de afgelopen nacht. Toen herinnerde ze zich ook dat het moment van afscheid nemen met rasse schreden naderde.

‘Ik moet zo mijn koffer nog even inpakken,’ zei ze tijdens het ontbijt.

‘Dat is goed,’ zei hij meteen.

Dat kwam er wel erg vlot uit, dacht ze teleurgesteld. Ze zou denken dat hij na vannacht toch wel iets meer te zeggen had.

‘Er gaat vanmiddag ook een trein,’ zei hij. ‘Als je die nu neemt, kunnen we vanochtend nog een beetje rondwandelen.’

Ze wandelden langs de waterkant naar het park dat bekend stond als de Tuinen van Garibaldi. Het park werd in tweeën gedeeld door brede allee met bomen aan weerszijden en om de tien, vijftien meter stond een wit stenen bankje. Ze gingen op zo’n bankje zitten en zeiden een hele tijd niets.

Uiteindelijk was Francesco degene die de stilte doorbrak. ‘Als je je gisteren een beetje overweldigd voelde door mijn moeder, dan begrijp ik dat best,’ zei hij.

‘Ik voelde me vooral overweldigd door jou. Jij had haar wijsgemaakt dat we gingen trouwen.’

‘Nou, dat is niet helemaal –’ protesteerde hij.

‘En niet alleen haar, je had het iedereen wijsgemaakt.’

‘Dat klopt, maar mama klemde zich eraan vast omdat ze graag zou zien dat ik nu eindelijk eens trouwde. Nu heeft ze haar zinnen erop gezet.’

‘Nou, dan heb je heel wat uit te leggen als ik straks vertrokken ben,’ merkte ze op.

Hij leek geschokt. ‘Maar liefje, als mijn moeder iets wil, dan doe ik dat.’

Het duurde even voordat het muntje viel. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’

Hij keek nu echt benauwd. ‘Dat ik een pak slaag krijg, als ik niet met je trouw. Maar dat zal je niet laten gebeuren, toch?’

‘O – jij ook!’ Ze lachte en wilde uithalen, maar hij greep haar armen vast.

‘Nee, dat gaat zo maar niet,’ zei hij streng. ‘Als jij me wilt slaan, zal je toch echt eerst met me moeten trouwen. Alleen familieleden mogen me slaan.’

Ze stond op het punt om zich in zijn armen te werpen, toen ze getroffen werd door een aanval van nuchterheid.

‘Dit is niet goed,’ zei ze. ‘Zo op stel en sprong trouwen? Zijn we niet goed bij ons hoofd? Wat weten we nu van elkaar?’

‘We weten dat we van elkaar houden.’

‘Je kent me helemaal niet, Francesco. Zoals jij me de afgelopen dagen hebt meegemaakt – vrolijk en ontspannen – zo ben ik in het dagelijks leven niet. Ik doe dingen nooit op de bonnefooi, ik plan altijd alles. Ik wil graag het gevoel hebben dat ik de boel enigszins onder controle heb. Maar hier in Venetië, met jou, ben ik anders.’

‘Maar dat is toch alleen maar goed –’

‘Ik ben anders, omdat ik op vakantie ben!’ riep ze. ‘Maar wanneer ik mezelf weer ben, ben ik heel iemand anders. Iemand die jij waarschijnlijk helemaal niet leuk vindt.’

Waarom had hij niet naar haar geluisterd, had ze zich naderhand afgevraagd. Ze had volledig gelijk gekregen, alsof ze het voorzien had.

Hij had haar alleen maar aangekeken. ‘Wil je soms zeggen dat je niet van me houdt?’

‘Nee – nee. Ik hou heel veel van je –’

‘Nou dan. De rest valt echt wel op te lossen.’

Ze kon het niet opbrengen om er nog eens tegen in te gaan. Een deel van haar wilde niets liever dan geloven dat hij gelijk had, en hier in Venetië was het niet moeilijk om te geloven dat er voor alles een oplossing bestond.

‘Te voja ben,’ zei hij. ‘Ik hou van je.’

Ze fronste haar voorhoofd. ‘Welk woord betekent “houden van”?’

‘Geen enkel woord. Letterlijk betekent het: “Ik heb het beste met je voor”.’ Hij trok haar naar zich toe. ‘Ik heb het beste met je voor, Sonia.’ Toen wierp hij het hoofd in de nek en schreeuwde triomfantelijk: ‘Ik heb het beste met je voor!’

Ze moest lachen, niet zozeer om hem als wel van pure blijdschap. Hij lachte van de weeromstuit mee.

‘Zeg nou maar ja,’ riep hij. ‘Geef jezelf niet de gelegenheid om erover na te denken. Vlug, zeg ja!’

‘Ja,’ zei ze lachend. ‘Ja, ja. Ja!’

‘Kom!’ Hij pakte haar bij de hand en begon te rennen.

‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze hijgend.

‘Wat denk je? We gaan het de familie vertellen, natuurlijk. Wat zullen ze blij zijn.’

‘Maar –’

‘Laten we een beetje doorlopen, anders kost het ons uren om bij iedereen langs te gaan.’

Dat kostte het sowieso, herinnerde ze zich naderhand. Zelfs op dat moment was de familie voor hem op de eerste plaats gekomen. Niettemin had ze zich nog nooit zo gelukkig gevoeld als toen.

 

Nu, iets meer dan twee jaar later, waren ze op weg naar het ziekenhuis om zijn moeder te bezoeken en stonden ze verder van elkaar af dan ooit. Ze voelde zich koud vanbinnen, maar ook de buitentemperatuur was verre van aangenaam.

‘Wat is het hier ’s winters toch akelig,’ mompelde ze huiverend.

‘In de winter is het nergens prettig.’

‘Maar door al dat water is de kou hier zo vochtig. Verschrikkelijk.’

‘Je bent natuurlijk ook geen doorgewinterde Venetiër. ’s Winters zijn er geen toeristen en hebben we alle tijd voor elkaar. Maar jij had nooit tijd – voor niemand van ons.’

‘Ik had geen keus. Het was alsof ik met de hele familie samenwoonde – vijftig, zestig man. Je moeder bepaalde zelfs waar we moesten wonen.’

‘Mijn oude flat was veel te klein voor ons,’ zei hij. ‘En je vond ons nieuwe huis prima, tot je erachter kwam dat zij het gevonden had.’

‘Het was maar twee straten van haar vandaan.’

‘Ja, hoor eens, Venetië is maar een klein plaatsje. Je zit hier nooit meer dan een paar straten van elkaar vandaan. Maar nu zit je toch wel ver genoeg hiervandaan, of niet soms?’

Een paar minuten later waren ze bij het San Domenico-ziekenhuis. Het was een klein, maar wel goed geoutilleerd ziekenhuis. Door de wit geschilderde gangen maakte het een lichte, ruime indruk en overal was kerstversiering aangebracht. Terwijl ze op de deur van de kraamafdeling toeliepen – Giovanna’s kamer bevond zich aan de andere kant van die afdeling – ging de deur open en kwam er net een kleine, ietwat gezette non naar buiten.

Haar ronde gezicht lichtte op toen ze Sonia’s dikke buik zag. ‘Zie je wel,’ riep ze stralend uit. ‘Ik wist wel dat ik gelijk zou krijgen! Ik ben Moeder Lucia, het hoofd van de kraamafdeling. Nou, je bent net op tijd.’

‘Eh… waarvoor?’ vroeg Sonia verwonderd.

‘Nou, om een kerstkindje ter wereld te brengen natuurlijk. Ik heb erom gewed met dokter Antonio.’

‘Erom gewed? U?’ herhaalde ze met een veelbetekenende blik op Moeder Lucia’s habijt.

Moeder Lucia grinnikte; ze begreep Sonia’s verwondering maar al te goed. ‘Ik heb met hem gewed om drie repen chocola, dat er tijdens de kerstdagen een baby bij ons op de afdeling zou worden geboren, maar hij beweerde dat er niemand op de nominatie stond om te bevallen. Kennelijk was hij u even vergeten.’

‘Nee, ik ben hier geen patiënt,’ zei Sonia haastig. ‘Ik woon in Engeland en ik kom hier iemand opzoeken.’

‘O.’ De teleurstelling op het gezicht van de vrouw had iets aandoenlijks.

‘Bovendien ben ik nog niet zo ver,’ vertelde Sonia. ‘Ik moet nog een maand.’

‘O ja?’ Moeder Lucia bekeek haar nog eens goed. ‘Dat verbaast me. Ik denk dat ik nog best kans maak om de weddenschap te winnen,’ mompelde ze peinzend. ‘Ik ga meteen even een kaarsje branden bij onze Madonna beneden. Zij lost heel wat problemen op.’

Ofschoon Sonia wist dat Italianen de Madonna meer als een soort vriendelijke, wijze tante beschouwden dan als een religieus figuur, stond ze toch even verbaasd met haar ogen te knipperen. Moeder Lucia wierp nog een laatste twijfelachtige blik op haar dikke buik, waarna ze haastig verdween.

Giovanna’s kamer bevond zich op de tweede verdieping. Ze lag roerloos in bed. Naast haar zat Tomaso op een stoel, met zijn blik strak op haar gezicht gericht en haar hand in de zijne. Zo nu en dan klopte hij zachtjes op haar hand en boog hij zich dichter naar haar toe om te zien of ze reageerde. Ze had haar ogen open, maar scheen zich niet bewust van hem of van haar omgeving. Het was alsof ze in een eigen wereld verkeerde.

Sonia slikte moeilijk bij het zien van Tomaso’s wanhopige pogingen om zijn vrouw terug te halen, voordat ze voorgoed van hem weg zou glijden.

Hij keek op, glimlachte even en kwam naar hen toe.

‘Eigenlijk zou ik boos op je moeten zijn,’ zei Sonia tegen de oudere man. ‘Je zei dat je Francesco had verteld over…’ Ze wees op haar dikke buik.

Tomaso haalde zijn schouders op. ‘Soms is het goed om iemand de waarheid te vertellen,’ zei hij. ‘Soms is het beter om je er niet in te mengen. Ze zal blij zijn dat je gekomen bent,’ ging hij haastig verder, voordat Sonia op zijn opmerking in kon gaan. ‘Alle anderen zijn al meer dan eens bij haar geweest, maar ze blijft maar naar jou vragen.’

Sonia kwam dichterbij. Ze schrok toen ze zag hoe slecht Francesco’s moeder eraantoe was. Giovanna was een grote, sterke vrouw die altijd de indruk wekte dat ze de hele wereld aankon. Nu leek ze opeens zo klein in dat grote witte ziekenhuisbed.

Giovanna’s blik dwaalde door de kamer en bleef op Sonia rusten. ‘Je bent gekomen,’ murmelde ze verwonderd.

‘Natuurlijk,’ antwoordde Sonia.

‘Ik had verwacht dat je zou weigeren,’ zei Giovanna in gebroken Engels.

‘Natuurlijk niet. Zo gauw ik hoorde dat je me wilde zien, ben ik gekomen,’ zei Sonia. Dat was weliswaar niet helemaal waar, maar zoals Tomaso al zei was het soms beter om de waarheid te laten voor wat hij was.

‘Je had niet weg moeten gaan,’ murmelde Giovanna. ‘Het was beter geweest als ik weg was gegaan. Ik besef dat ik een hoop kwaad heb aangericht, maar dat is nooit mijn bedoeling geweest.’

‘Het lag niet aan jou, Giovanna,’ zei Sonia. ‘Het lag aan mij. We hadden nooit moeten trouwen. Francesco vindt vast wel een vrouw die beter bij hem past.’

‘Beter dan de vrouw van wie hij houdt?’ vroeg Giovanna. ‘Beter dan de moeder van zijn kind?’

Giovanna had tot dusver nog niets van haar dikke buik gezegd, bedacht Sonia, maar het was dus wel degelijk tot haar doorgedrongen dat ze zwanger was.

‘Je weet niet half –’ mompelde Giovanna.

‘Wat weet ik niet half?’

‘Je hele leven verandert, zodra je een baby hebt. Niets is meer hetzelfde, ook de liefde niet. Maar je houdt niet van hem, is het wel?’

‘Nou, nee – misschien… Ik weet het eigenlijk niet…’

‘Dat is mijn schuld,’ verzuchtte de oudere vrouw. ‘Ik heb echt mijn best gedaan, maar het hielp niet. Het was te laat.’

‘Eh… Ik begrijp niet goed wat je bedoelt, Giovanna,’ zei Sonia.

‘Dat kan ook niet. Het is veel te lang geleden.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘Het doet er nu niet meer toe.’

‘Jawel,’ zei Sonia vastberaden. ‘Het doet er wel toe.’ Francesco’s moeder probeerde haar iets te vertellen, maar ze begreep niet wat. Ze begrepen elkaar hiervoor ook al niet. ‘Toe, probeer het nog eens.’

Plotseling greep Giovanna Sonia’s hand. ‘Jij – mag… me… niet…’ bracht ze moeizaam uit.

‘Ik mag je wel,’ loog Sonia. ‘Dat wil zeggen, dat zou ik wel hebben gedaan als –’

‘Nee!’ zei Giovanna met een van inspanning vertrokken gezicht. ‘Niet dat –’ Het was haar te veel geworden. Haar greep verslapte en ze zakte met gesloten ogen achterover in de kussens.

‘Het spijt me,’ zei Sonia tegen Tomaso en Francesco. ‘Ik ben bang dat ik haar te veel vermoeid heb.’

‘Je hebt je best gedaan,’ zei Tomaso. ‘Je hebt de moeite genomen om hierheen te komen.’

Sonia had erg met de oude vrouw te doen en boog zich naar haar toe om haar op de wang te kussen. Toen ze met haar gezicht vlak bij dat van Giovanna was, hoorde ze haar murmelen: ‘No esser come mi.’

Sonia staarde naar Giovanna die geen vin verroerde, zodat ze zich afvroeg of ze het zich verbeeld had. Met het akelige gevoel dat ze voor niets was gekomen, verliet ze het ziekenhuis.

Buiten sloeg Francesco een arm om haar schouders. ‘Lief van je dat je bent gekomen,’ zei hij warm.

‘Gaat ze dood, denk je?’

‘Ik weet het niet. Ik hoop van niet natuurlijk. Maar mocht ze sterven, dan zal ze in vrede gaan, omdat ze nog de kans heeft gehad om jou nog even te spreken.’

Sonia zweeg. Zo simpel lag het anders niet, dacht ze bij zichzelf. Ze ging zich meteen weer onzeker voelen, omdat ze er ook nu weer niet in geslaagd was om contact met Giovanna te maken. Wat de oudere vrouw op het laatst zei, had ze niet verstaan – ze had Venetiaans gesproken.

‘Misschien kun je voor je weer naar Engeland vertrekt nog een keertje bij haar langs gaan,’ opperde Francesco.

‘Ik vrees dat dat niet gaat. Ik vertrek namelijk morgenavond weer.’

‘Dan al? Ik dacht – ik bedoel, ik had eigenlijk gehoopt –’

‘Ik kan niet blijven, Francesco. Ik heb datgene gedaan waarvoor ik gekomen was, en nu moet ik weer naar huis.’

‘Maar is het nu wel verstandig om in jouw toestand meteen weer zo’n lange reis te ondernemen?’

‘Ik ga vanavond gewoon vroeg slapen, dan kan ik morgen goed uitgerust op reis.’

‘Zoals je wilt,’ mompelde hij. ‘Ik heb thuis nog een doos met spullen van je. Misschien kun je meteen even zeggen wat ik ermee moet doen.’

‘Spullen?’

‘Toen je wegging is er hier nog het een en ander blijven liggen. Als je er geen belangstelling voor hebt, gooi ik het weg. Ik heb de ruimte nodig.’

Voor zijn nieuwe vriendin zeker, dacht ze. Nou, gelijk had hij.

‘Ik wist niet dat ik niet alles had meegenomen. Waarom heb je die spullen niet opgestuurd of weggegooid?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Weet ik veel. Uit sentimentele overwegingen of zo. Enfin, dat doet er nu niet meer toe. Als je nu toch hier bent, kun je er net zo goed even naar kijken.’

‘Goed,’ zei ze luchtig. ‘Laten we dat dan maar gaan doen.’

Zoals hij al zei, de tijd voor sentimenteel gedoe lag ver achter hen. Als ze haar laatste spullen had weggehaald, konden ze het verleden eindelijk achter zich laten.

Ze wist de weg nog precies: eerst naar de kleine rio, dan het smalle straatje door en een piepklein steegje in, dat je zo voorbij zou lopen als je er het bestaan niet van kende. Ten slotte nog een eindje langs het kleine grachtje tot aan de eikenhouten deur.

Er was helemaal niets veranderd sinds ze het gebouw voor het eerst had betreden, met in haar armen een doos vol keukenspullen en met een hoofd vol ideeën over de kleuren die ze de verschillende kamers zou geven. Maar toen ze binnen was gekomen, bleek dat dat niet meer hoefde: de familie had de boel al geschilderd.

Met de kleuren die ze hadden uitgekozen, was niets mis geweest; als zij ze samen met Francesco zou hebben uitgekozen, zou ze het resultaat prachtig hebben gevonden. Het schilderplan kwam echter uit Giovanna’s koker, en Tomaso had helpen meedenken. Benito had voor een zacht prijsje de materialen kunnen krijgen bij de zaak waar hij werkte, en Wenda was erin geslaagd af te dingen op de prijs van een fraai stuk stof, dat uitstekend geschikt was om gordijnen van te maken.

Sonia had niets anders meer hoeven doen dan een housewarmingparty te geven, zodat iedereen een kijkje kon nemen en zichzelf en elkaar kon feliciteren met het resultaat van hun inspanningen. Zelfs voor de taarten had Giovanna gezorgd.

Overspoeld door allerlei herinneringen en emoties liep ze naar het appartement dat zich op de bovenste etage bevond. Ook daar bleek alles nog precies zoals het was toen ze uit Venetië vertrok.

Ze keek het appartement rond, speurend naar sporen van de nieuwe vriendin. Niets wees er echter op dat Francesco een ander had. Op het kleine tafeltje prijkte nog altijd hun trouwfoto – een jong, stralend bruidspaar.

‘Vind ze het niet erg dat die foto daar nog altijd staat?’ vroeg ze.

‘Wie?’

‘Nou, je nieuwe vriendin. Babbo zei dat je een nieuwe vriendin had.’

Toen er niet direct antwoord kwam, keek ze over haar schouder.

Hij keek haar ijzig aan. ‘Doe niet zo stom,’ zei hij kwaad.

Ze zoog haar adem in. Natuurlijk! Ze had het kunnen weten. Ook dat had Tomaso uit zijn duim gezogen – allemaal om haar naar Venetië te lokken.

‘Ik dacht dat… Babbo…’

‘Hij had vast van tevoren bedacht dat jij er niet over zou piekeren hierheen te komen, tenzij je zeker wist dat je van mij niets te vrezen had,’ merkte Francesco bitter op, waarna hij naar de keuken verdween.

Sonia bleef peinzend staan. Hij had dus geen ander! Nou en? Waar kwam die overweldigende opluchting vandaan? Ze had toch al lang besloten dat het niets meer tussen hen kon worden?

‘Het spijt me,’ zei hij, toen ze even later de keuken in kwam. ‘Ik had niet boos op je moeten worden. Gaat het?’ Hij wierp een nadrukkelijke blik op haar dikke buik.

‘Ja, hoor,’ antwoordde ze onaangedaan. ‘Ik stort heus niet meteen in als jij even uit je slof schiet. Ik heb minder last van mijn zwangerschap dan vrouwen gemiddeld hebben.’

‘O. Nou, dat is dan een meevaller, hè?’ Zijn geforceerde glimlach verried dat hij dat maar al te graag met eigen ogen had willen zien.

Ze vroeg zich af wat ze nog kon zeggen. Onder iedere opmerking kon immers een heel mijnenveld liggen.

‘Wanneer kwam je erachter dat je zwanger was?’ wilde hij weten.

‘Kort nadat jij me in Engeland was komen opzoeken. Toen ik hier wegging, had ik nog geen idee.’

‘Wat zou er gebeurd zijn als je dat wel had geweten, vraag ik me af,’ mompelde hij.

‘Ik zou het niet weten. Ik denk nooit in termen van “als”. Daar zie ik het nut ook niet van in.’

‘Nou ja, het is een manier om uit te vinden waar het fout ging. Daar kun je van leren.’

‘We weten toch al waar het fout ging? Dat hebben we altijd geweten. Het ligt aan mij. Het leven hier is heerlijk. Iedereen is sympathiek en erg bij elkaar betrokken. Maar dat is niets voor mij. Ik weet niet wat ik met al die betrokkenheid aan moet. Ik heb echt geprobeerd om je te waarschuwen – om mezelf te waarschuwen.’ Ze lachte kort. ‘Maar ja, het heeft niet echt geholpen, hè? Ik heb niet naar mezelf geluisterd.’

‘Misschien wilde je het niet horen.’

‘Dat klopt. Ik wilde maar al te graag geloven dat het allemaal wel goed zou komen als we maar genoeg van elkaar hielden. Je hebt me ooit een kille vrouw genoemd die het liefst in afzondering zou leven –’

‘Dat heb ik nooit gezegd,’ protesteerde hij.

‘Wel waar. Tijdens een van onze laatste ruzies – op het laatst hadden we zo ongeveer iedere dag ruzie.’

‘O ja? Nou, dat weet ik echt niet meer, hoor,’ zei hij. ‘Als ik aan jou denk, zie ik degene voor me aan wie ik mijn hart verloor – die vrolijke, goedlachse, ruimhartige vrouw.’

‘Zo ben ik in het dagelijkse leven niet. Dat was de vakantieversie van mijn persoon. Ze bestaat in het echt helemaal niet. Ik lach normaal gesproken niet zo gemakkelijk.’

‘Daar heb je mij voor nodig,’ zei hij zacht.

Ze lachte. ‘Inderdaad. Jij kon me altijd aan het lachen maken.’

Hij draaide zich om naar het fornuis om even in een pan te roeren.

‘Wat ben je aan het maken?’ vroeg ze.

‘Hoe zal ik het noemen… Wat dacht je van “Schambed eggs”?’ vroeg hij in een poging om de sfeer iets losser te maken.

Ze lachte, maar het hielp maar even. Even later verliet hij de keuken om de doos met haar spullen te gaan halen.

‘Bekijk de inhoud intussen maar even,’ mompelde hij, terwijl hij de doos op de keukentafel zette.

De doos bevatte niets waardevols. Er zaten alleen kleine, onbetekenende dingetjes in, dingetjes die het verhaal van hun romance vertelden.

Zo was er een houten broche, die hij een keer voor haar had gekocht op de dag dat ze naar Venetië terugkeerde om met hem te trouwen. Hij was nauwelijks iets waard, maar Francesco had hem haar plechtig overhandigd en er met een stalen gezicht bij gezegd dat dit zijn huwelijkscadeau aan haar was en dat ze niet meer hoefde te verwachten. Ze waren niet meer bijgekomen van het lachen. Wat maakte het uit? Ze waren gelukkig geweest en dat was genoeg.

Zijn echte huwelijkscadeau bleek een parelketting te zijn die ze bij haar bruidsjurk had gedragen. Dat ze onder haar bruidsjurk de houten broche droeg, hadden alleen zij tweetjes geweten.

Als een traditionele Venetiaanse bruid was ze naar de kerk gegaan in een met bloemen versierde gondel. Omdat ze geen familie had, zou Tomaso haar weggeven. Ze herinnerde zich nog hoe hij haar vol trots in de gondel hielp en zich ontfermde over haar sluier en haar sleep.

De gondelier had onderweg een liefdesliedje gezongen en toen ze onder de Academia-brug tevoorschijn kwamen, werd ze door een klas schoolkinderen verrast met een regen van strooibloemen.

Op de trappen van de kerk had Tomaso haar uit de gondel geholpen en van de gondelier had ze nog een zoen op haar wang gekregen. Het was allemaal te mooi geweest om waar te zijn.

Het zou verboden moeten worden om op zo’n manier te trouwen, had ze nadien vaak gedacht. Een verstandige bruid zou op een gewone doordeweekse, druilerige winterdag in het huwelijk treden en zich niet laten betoveren door bloemen en muziek en schoonheid. En al helemaal niet door een knappe, heerlijke man die op haar had staan wachten met een blik vol liefde in zijn ogen…

Nee, dacht Sonia. Niet aan denken. Een liefde die gebaseerd was op een illusie kon immers nooit lang duren?



Hoofdstuk 5

 

 

 

Er zaten nog meer ‘schatten’ in de doos: een hele hoop kaarten om het nieuwste lid van de familie Bartini welkom te heten – want zo had de familie het gezien. Sonia zou een Bartini worden, en daarmee zou ze alles laten varen wat ze anders zou zijn geworden. Dat zij dat niet zo zag, konden ze maar niet begrijpen.

Andere vrouwen, met net zo’n eenzame achtergrond als zij, zouden het heerlijk hebben gevonden om in zo’n warm nest te worden opgenomen. Zij keek daar echter anders tegenaan. Ik moest weer anders zijn, dacht ze verdrietig. Ik vond het verstikkend.

‘Waarom moeten we elke zondag altijd met de familie eten?’ had ze een keer gevraagd, niet lang nadat ze getrouwd waren.

‘Omdat dat de enige dag is dat we met zijn allen bij elkaar kunnen zijn,’ had Francesco enigszins verbaasd geantwoord. ‘Iedereen vindt het fijn als je er ook bij bent.’

Weer een stel wenskaarten trof ze aan in de verzameling spullen. Deze keer waren de kaarten om haar geluk te wensen met het feit dat ze in blijde verwachting was. En er waren nog meer kaarten die haar hadden moeten opvrolijken toen het loos alarm was gebleken.

‘Waarom moest je het meteen gaan rondbazuinen?’ had ze uitgeroepen. ‘Ik was nog maar een week over tijd. Het is nergens voor nodig om dat gelijk aan de grote klok te hangen!’

‘Maar ik wilde ze alleen maar laten delen in onze vreugde,’ had hij gezegd. ‘Ze leven met ons mee, dus nu willen ze je opbeuren.’

Ze had hem niet kunnen vertellen dat ze niet opgebeurd hoefde te worden, simpelweg omdat ze niet verdrietig was. Ze had het zelfs al benauwd gekregen bij het idee dat ze al aan een kind vastzat, en was dus erg opgelucht geweest dat het feest niet doorging. Daar zou Francesco, voor wie familie zoveel betekende, niets van begrepen hebben. En zo waren er wel meer dingen die ze niet met hem kon delen, had ze gaandeweg ontdekt.

Sonia haalde een folder uit de doos. Bartini Fine Glass stond erop. De folder was in verschillende talen gedrukt en deze was in het Engels, of wat ervoor doorging, want het stikte van de fouten. Ze hadden zich er vrolijk om gemaakt en zij had er correct Engels van gemaakt – haar eerste klus voor hem.

Ze zouden er samen iets moois van maken en ze zagen het al helemaal voor zich: zij was de glasexpert, hij de glasproducent en samen zouden ze het helemaal gaan maken. In de eerste week had ze echter al beseft dat Francesco geen glasexpert nodig had. Hij maakte Venetiaans glaswerk volgens een eeuwenoude traditie, en dat Sonia mooi wist te verwoorden hoe zijn product zich verhield tot de rest van de kunstvormen was een fijne bijkomstigheid, maar op het productieproces of op de verkoopcijfers zou het geen enkel effect hebben.

Ze was op haar best geweest wanneer ze samen met Francesco zijn grote cliënten op sleeptouw nam. Vooral dan kwam haar expertise goed van pas. Maar zelfs een succesvolle fabrikant ging niet elke avond met zijn cliënten uit eten en tussendoor was er niet zoveel voor haar te doen. Ze kon hem niet helpen met de administratie, want ze beheerste het Italiaans niet voldoende. Inpakken, daar was ze goed in, maar men zou er vreemd van opkijken als de vrouw van de baas ging staan inpakken.

‘Het wordt vast een stuk gemakkelijker als je de taal eenmaal spreekt,’ had hij troostend gezegd.

‘Welke taal?’ had ze gefrustreerd gevraagd. Ze vond het vreselijk om opeens iets niet te kunnen, omdat ze het gewend was om altijd gewoon te kunnen doen wat ze wilde doen. Ze had het er dan ook erg moeilijk mee.

‘Aan Italiaans heb ik niets, want jullie spreken allemaal het Venetiaanse dialect.’

‘Nou, dan ga je toch Venetiaans leren?’ Toen hij dat had gezegd, was hij al een beetje ongeduldig geweest.

Het was ook gemakkelijker gezegd dan gedaan. Het Venetiaans was, in tegenstelling tot wat Sonia in haar onschuld had aangenomen, niet zozeer een dialect als wel een aparte taal. Zo kwam de letter ‘j’, waarvan een Italiaan het bestaan niet eens kende, er bijzonder vaak in voor.

Uiteindelijk had ze besloten maar helemaal te stoppen met werken en zich te werpen op het leren van een aantal vreemde talen. Italiaans, Venetiaans, Duits en Frans, waar ze op de middelbare school al mee kennisgemaakt had.

Voor het eerst sinds haar zestiende had ze geen baan gehad. Ze had zich ingeschreven voor een cursus Italiaans en Venetiaans, en Frans en Duits deed ze thuis.

‘Gevangen,’ had ze ooit eens tegen zichzelf gezegd. ‘Aan huis gekluisterd, zoals een huisvrouw.’

Ze had zichzelf getroost met de gedachte dat het maar tijdelijk was, dat ze weer kon gaan en staan waar ze wilde als ze die taal eenmaal een beetje onder de knie had, maar het viel niet mee. Ze had geen gevoel voor talen en besefte al gauw dat dit project veel meer tijd ging kosten dan ze had voorzien.

Het ergste was nog dat men er maar van uitging dat ze thuis met haar duimen zat te draaien. Om de haverklap was er wel iemand even langs gekomen voor een praatje of een kopje koffie. Vaak verwonderden ze zich er dan over waarom zij nooit bij hen langskwam. Wenda, de vrouw van Ruggiero, had Sonia eens toevertrouwd dat ze zich zo thuis voelde in Venetië omdat het er net zo was als in het dorp op Jamaica waar ze vandaan kwam.

‘Het is net zo klein, iedereen kent iedereen en het gaat er allemaal heel gemoedelijk aan toe,’ legde ze uit.

Giovanna was te pas en te onpas langs gekomen – schijnbaar voor een kletspraatje, maar Sonia had het vermoeden dat ze eigenlijk kwam controleren of ze het huishouden wel naar behoren deed. Dat was kennelijk niet het geval, want er viel altijd wat op aan te merken. Niet dat ze Sonia openlijk bekritiseerd had, dat niet, maar het feit dat ze bij alles haar hulp aanbood, ervoer Sonia ook als een vorm van kritiek.

Giovanna had zelfs haar best gedaan om Engels met haar te spreken, iets wat ze nooit voor haar andere schoondochters had gedaan. Overgevoelig als ze was geweest voor die dingen, had Sonia dit ronduit beledigend gevonden.

‘Maar ze probeert juist te laten zien dat ze niet te beroerd is om moeite voor je te doen,’ had Francesco gezegd. ‘Reken maar dat het niet eenvoudig is om op haar leeftijd een vreemde taal te leren, maar ze wil graag met je kunnen communiceren.’

‘O ja? Denk je niet dat ze hiermee wil aantonen dat ik nergens goed voor ben – zij is op haar leeftijd wel in staat om een vreemde taal te leren, en ik slaag daar, op mijn leeftijd, niet in? Want volgens mij is dat de boodschap.’

‘Dat denk ik niet,’ zei Francesco. ‘Engels is een gemakkelijke taal vanwege de eenvoudige grammatica, dat weet iedereen.’

‘Waarom heeft ze het dan niet gedaan toen Wenda hier kwam? Nou? Omdat Wenda gevoel voor talen heeft en ik niet.’

Als Giovanna kwam terwijl Sonia met haar neus in de boeken zat, dan keek ze rond of ze iets huishoudelijks kon doen dat was blijven liggen. Het duurde niet lang of ze kon Sonia in het Engels zeggen dat ze lekker moest gaan studeren zodat ze de rest gewoon aan haar, Giovanna, kon overlaten – wat Sonia weer het gevoel gaf dat ze het allemaal niet goed deed.

‘Ze presteert het zelfs om de servieskast anders in te delen,’ had ze tegen Francesco geklaagd. ‘Ze doet de afwas en bergt dan alles op, maar dan op de plaats die haar handig lijkt.’

‘Ik denk dat ze jou juist beschouwt als degene die de kast anders inricht,’ had Francesco gezegd. ‘Ze zet alles terug op de plaats waar ik het altijd zette.’

‘En hoe ben jij zo tot die inrichting van de kast gekomen, als ik vragen mag?’

Hij had schaapachtig gegrijnsd. ‘Dat heeft mama voor me gedaan.’

‘Juist. Dat bedoel ik. Niemand mag het oneens zijn met mama.’

‘Toe, laten we nu geen ruzie maken over mijn moeder,’ had hij gezegd.

Pas veel later had ze begrepen dat dat een waarschuwing was.

Iets wat hoe dan ook onbespreekbaar was, was Giovanna’s weigering haar aan te spreken met haar roepnaam. Waarom ze dat deed, was Sonia tot op de dag van vandaag een raadsel.

Het was begonnen op de dag voor hun trouwdag, toen Giovanna in haar paspoort zag dat ze voluit Sonia Maria Crawford heette.

‘Maria,’ had ze verwonderd gemompeld, en vervolgens had ze, alsof ze iets belangrijks had ontdekt, uitgeroepen: ‘Maria!’

‘Nee, Sonia,’ had Sonia gezegd, haar voornaam aanwijzend. ‘Sonia.’

Sindsdien noemde Giovanna haar echter, wanneer ze alleen waren, consequent Maria. Het was op zich niet zo’n punt natuurlijk, maar het werd, naarmate Sonia zich ongelukkiger begon te voelen, steeds belangrijker. Deze groep mensen was er zo op gebrand haar in te lijven, dat ze haar eigen naam niet eens meer mocht gebruiken.

Francesco had niets begrepen van haar bezwaren. ‘Het is me nog nooit opgevallen dat ze je Maria noemt,’ had hij bekend.

‘Ze doet het ook alleen maar wanneer we met ons tweeën zijn. Ik weet ook niet waarom.’

Zijn poging om het probleem bij zijn moeder aan te kaarten, was uitgemond in een scène. Giovanna had een kleur als vuur gekregen en had iets in rap Venetiaans gesnauwd. Daarna had ze de deur met kracht achter zich dicht gesmeten.

‘Ze zei dat ze geen idee heeft waar je het over hebt,’ had Francesco uitgelegd. ‘Weet je zeker dat je het je niet hebt verbeeld?’

‘Wat een stomme vraag,’ had ze kwaad gezegd. ‘Waarom zou ik zoiets verzinnen? Het is duidelijk aan welke kant je staat, dus laten we er maar over ophouden.’

‘Ik trek voor niemand partij!’ had hij geroepen, eveneens kwaad. ‘Ik begrijp gewoon niet waarom jij altijd dwars moet liggen waar het mijn familie aangaat.’

‘Waarom? Omdat ze je niet los willen laten!’ had ze wanhopig uitgeroepen. ‘En jij wilt hen ook niet loslaten!’

‘Onzin. Je begrijpt het gewoon niet. Zo ga je met je familie om, het zijn je naasten.’

‘Nee! Dit is het gedrag van het jongste kind dat zich al die aandacht en zorg maar al te graag laat aanleunen!’

‘Dat ik de jongste ben, kun je mij moeilijk kwalijk nemen.’

‘Je hebt me verteld dat je vroeger stond te trappelen om je vleugels uit te slaan en een eigen bestaan op te bouwen, maar in wezen ben je nog steeds niet het huis uit.’

‘Ik ben nu eenmaal dol op mijn familie. Ik kan het ook niet helpen. En vraag me niet om te kiezen, want dat wil ik niet.’

Was dat soms het moment geweest waarop ze had besloten om weg te gaan? Daar viel eigenlijk geen antwoord op te geven, want ze had het in wezen nooit echt besloten.

‘Ik heb tijd voor mezelf nodig,’ had ze op een dag aangekondigd. ‘Ik ga een tijdje naar Engeland om de dingen op een rijtje te zetten en dan zien we wel verder.’

Francesco had er geen bezwaar tegen gemaakt, maar toen hij haar na een maand achterna was gekomen om te zeggen dat hij het nu toch wel tijd vond dat ze terugkwam, hadden ze slaande ruzie gekregen. Het zou waarschijnlijk met een sisser zijn afgelopen als hij niet zo stom was geweest om te zeggen:

‘Ik had verwacht dat je nu toch wel tot inzicht was gekomen.’

Die opmerking had voor haar de deur dichtgedaan. ‘Je hebt echt geen woord begrepen van wat ik zei, hè? Jij vindt dat ik maar een beetje zit te pruilen en dat het maar eens afgelopen moet zijn met die aanstellerij.’

‘Is dat dan niet zo?’

Vanaf dat moment werd het allemaal alleen nog maar erger. Het einde van het liedje was dat hij woedend de deur was uit gestormd. De volgende dag had ze ontdekt dat ze zwanger was – en deze keer was het geen loos alarm. Francesco had echter niets meer van zich laten horen.

 

Al die tijd had ze geweten dat ze een besluit moest nemen over haar huwelijk, maar ze kon zich er niet toe zetten. Nu er uiteindelijk voor haar werd besloten, hield ze zich voor dat ze opgelucht was.

‘Ben je klaar?’ vroeg Francesco. Hij zette de doos met spullen weg en zette vervolgens twee dampende borden op tafel. ‘Het is iets lichts, want er is daarbinnen nog maar weinig ruimte over.’

‘Het lijkt wel of je vaker voor aanstaande moeders hebt gekookt,’ merkte ze op.

‘Dat is ook zo. Ik heb voor al mijn schoonzusters gekookt. Wat dat betreft, ben ik goed getraind door mama.’

Hij hield van koken, herinnerde ze zich, vooral wanneer het voor haar was. In feite had hij het altijd heerlijk gevonden om voor haar te zorgen – hij was een van die mannen die op hun best waren wanneer hun vrouw ziek was.

‘Wat ben je eigenlijk gaan doen, toen je weer in Londen was?’ vroeg hij, terwijl hij haar een kopje thee inschonk. ‘Kon je weer terugkomen bij het bedrijf waar je voor werkte?’

‘Ja, zij het parttime,’ antwoordde ze. ‘Nu ben ik met zwangerschapsverlof. Daarna kan ik weer fulltime bij ze komen werken. Intussen ben ik begonnen met het schrijven van een boek over de geschiedenis van glas.’

‘Komt er ook nog een stukje in over Venetiaans glas?’ vroeg hij droogjes.

‘Bestaat er dan nog ander glas?’

‘Je weet toch hoe ik daarover denk. Kan ik iets voor je doen?’

‘Het zou fijn zijn als je de stukken die ik over Venetiaans glas heb geschreven, zou willen lezen en van commentaar zou willen voorzien,’ antwoordde ze.

‘Dat is goed. Stuur ze me maar toe als je weer thuis bent.’

‘O wacht,’ zei ze in een opwelling. ‘Als ik gebruik mag maken van je computer, dan breek ik even in de mijne in.’

Een paar minuten later verschenen de gewenste mappen op Francesco’s computerscherm. Hij zette de printer aan en terwijl ze de maaltijd voortzetten, rolden de bedrukte pagina’s eruit.

‘Heb je genoeg gegeten?’ vroeg hij, toen ze haar bord leeg had.

‘Nou. Het was verrukkelijk.’

‘Misschien is het verstandig om nu even te gaan liggen. Dit moet allemaal erg vermoeiend voor je zijn.’

Die zachte toon was gevaarlijk, dacht ze. Het riep herinneringen op aan hoe goed ze het samen hadden gehad; hij kon haar dingen laten vergeten die ze maar beter niet kon vergeten.

‘Nee,’ mompelde ze. ‘Ik denk dat ik maar terugga naar mijn hotel.’

‘Alsjeblieft, Sonia. Geef me de kans om een klein beetje voor jou en voor ons kind te zorgen.’

‘Goed dan. Graag.’

Hij gaf haar een arm, bracht haar naar de slaapkamer en sloot de blinden.

‘Laat maar liever open,’ zei ze. ‘Ik kijk graag naar de lucht.’

Hij had gelijk: het rusten deed haar goed. Ze sloot haar ogen en merkte dat ze langzaam weggleed. Ze meende zijn lippen tegen haar voorhoofd te voelen, en daarna viel ze in slaap.

Toen ze wakker werd, begon het al donker te worden. Ze stond voorzichtig op, liep naar het raam en keek naar beneden. Het water van de rio was glad en de voetpaden aan weerszijden waren leeg. Hier en daar sijpelde licht door de gesloten luiken van de ramen door naar buiten.

De rio kwam uit op het Canal Grande, waar ze net een klein stukje van kon zien. Er kwam net een waterbus langs, die het water in het grachtje in beweging bracht. Het bootje dat voor de deur lag aangemeerd, schuurde tegen de kant. Van dat geluid was ze de eerste nacht in Venetië wakker geworden, herinnerde ze zich. Thuis, waar haar slaapkamer uitkeek op een drukke verkeersweg, sliep ze dwars door het verkeerslawaai heen.

Misschien waren het niet de lichten en de geluiden van Venetië die haar uit haar slaap hadden gehouden, maar de man die ze die dag voor het eerst had gezien en wiens kus nog op haar lippen bleef zweven, lang nadat hij vertrokken was…

Het was doodstil in huis. Zou Francesco weg zijn gegaan, vroeg ze zich af. Ze ging naar de zitkamer, waar ze hem slapend in een stoel aantrof. Ze trok een krukje bij de stoel en ging naast hem zitten.

Zijn gezicht had dat jongensachtige verloren, zag ze, en om zijn goedlachse mond was een harde trek verschenen. Tweeënhalf jaar waren er voorbijgegaan, maar in die tijd was zijn gezicht getekend geraakt en was zijn haar bij de slapen gaan grijzen.

Ze fronste haar voorhoofd. Hij was toch nog maar zesendertig, dacht ze verwonderd. Op dat moment kwam ze ineens tot een pijnlijk inzicht. Dit komt door mij en door wat ik hem heb aangedaan…

Ze pakte zijn hand – een grote, sterke hand, een tedere hand die precies wist wat een vrouw prettig vond. Hij had een sneetje in een van zijn vingers. Vaak had hij van die kleine wondjes, wat geen wonder was, gezien het feit dat hij zich persoonlijk bemoeide met de fabricage van zijn product. Hij had de gewoonte om half afgemaakte voorwerpen op te pakken en te bekijken. Zij was altijd degene geweest die zijn wonden verzorgde.

‘Het is nergens voor nodig,’ had hij gezegd, ‘want ik ben onverwoestbaar. Maar ga er vooral mee door, want ik vind het heerlijk dat je zo goed voor me zorgt.’

Nu vroeg ze zich af of ze echt wel zo goed voor hem had gezorgd.

Het viel haar opeens op dat het appartement er nogal kaal uitzag. Zou hij niet van plan zijn om iets aan kerst te doen? Er was geen kerstboom, geen kerststukje, geen decoratie, niets. Toen ze hier hun eerste kerst hadden gevierd, had hij niet geweten hoe gauw hij alles op moest hangen. ‘Je bent net een groot kind, jij,’ had ze plagend tegen hem gezegd.

De tweede keer dat ze samen kerst hadden gevierd, had hun huwelijk al barsten vertoond. De lichtjes hadden dof geleken en de grapjes hadden hol geklonken.

Dit jaar werd er dus zelfs helemaal niets meer aan kerst gedaan.

Het appartement was brandschoon, dat wel. Francesco hield de dingen goed bij, maar ongetwijfeld had Giovanna een handje geholpen. Maar er was niemand die ‘voor hem gezorgd had’.

In gedachten zag ze hem thuiskomen in dit lege appartement: niemand die op hem wachtte, die voor hem kookte, hem op zijn kop gaf omdat hij weer eens een snee in zijn vinger had. In een opwelling bracht ze zijn hand naar haar wang. Hoe vaak hadden deze handen haar niet vastgehouden… En hoe leeg was het leven zonder hem…

Een zacht geluid deed haar opkijken.

Hij was wakker en sloeg haar gade met een trieste blik. ‘Ik heb je gemist,’ zei hij zacht.

‘Ik jou ook.’

‘Ik dacht dat ik je hier nooit meer zou zien.’

‘Toe, lieve schat. Maak er nu niet te veel van,’ zei ze. ‘Ik hou zielsveel van je, maar ik kan niet met je samenleven. Ik pas niet in jouw wereld en jij zult ergens anders nooit gelukkig zijn. Het leek allemaal zo mooi in het begin, dat we de werkelijkheid totaal uit het oog verloren.’

Hij raakte haar buik aan. ‘Is dit dan geen werkelijkheid?’

Het was verleidelijk om nu te zeggen: ‘Ik blijf voor altijd bij je en ik ga nooit meer weg. Ik hou van je en we komen er samen vast wel uit.’ Heel verleidelijk, maar het kon gewoon niet.

Sonia trok zich abrupt terug en keek haastig om zich heen, zoekend naar iets wat de aandacht af kon leiden. Haar blik viel op een stuk bedrukt papier met een paar aantekeningen in de kantlijn.

‘Wat vond je van het stuk dat ik heb geschreven?’ vroeg ze snel. ‘Waarschijnlijk vind je dat het niet zoveel voorstelt.’

‘Nee, integendeel.’ Hij wreef zijn ogen uit en ging rechtop zitten, alsof hij wakker werd uit een droom. ‘Ik heb hier en daar een opmerking gemaakt, waar je misschien iets aan hebt, maar verder is het een prima stuk, hoor,’ zei hij. ‘Ik denk niet dat iemand jou nog iets kan wijsmaken op het gebied van Venetiaans glas.’

Het gesprek dreigde opnieuw een gevaarlijke kant op te gaan. Ze mocht dan alles begrijpen van Venetiaans glaswerk, maar de mensen hier waren nog steeds een mysterie voor haar. Was dat niet wat hij in feite wilde zeggen?

Hij leek haar gedachten gelezen te hebben. ‘Nee, Sonia. Denk nu niet… Ik bedoelde niet –’

‘Het is goed, Francesco. Wat je er ook mee bedoelde, we weten allebei hoe het zit.’ Ze stond op. ‘Kom, ga mee een eindje lopen.’

‘Een eindje lopen? Waar wil je heen dan?’

‘Naar de Tuinen van Garibaldi. Ik wil wel eens zien hoe het daar nu is.’

‘Gewoon, koud en vochtig, zoals overal,’ zei hij, terwijl hij opstond. ‘Wil je er daarom per se heen?’

Ze wilde er inderdaad naartoe om te weten hoe het er onder ongunstige omstandigheden uitzag, in de hoop dat ze op die manier haar oude herinneringen kon vervangen. Ze was echter vergeten dat hij vaak opeens haar gedachten bleek te kunnen lezen, terwijl hij zich op andere momenten geen enkele voorstelling kon maken van wat er door haar heen ging.

Ze liepen langs de waterkant. Alles om hen heen was grijs, de lucht, het water, de gebouwen. Het zicht was slecht vanwege de mist die boven de lagune hing.

‘Herinner je je die dag echt nog zo goed?’ vroeg Francesco.

‘Nou en of,’ verzuchtte ze. ‘Die dag staat in mijn geheugen gegrift.’

‘Je weet dus nog hoe ik je ten huwelijk vroeg?’

‘Ik vind niet dat je me echt ten huwelijk heb gevraagd,’ antwoordde ze wrang. ‘Eerst liet je heel Venetië weten dat we verloofd waren, maar, zo verzekerde je me, dat zou toch niemand serieus nemen. Vervolgens kwam ik tot de ontdekking dat achter mijn rug om iedereen al bezig was met het organiseren van mijn trouwdag. Je schoonzusters hadden de stof voor onze gordijnen al uitgezocht nog voordat ik goed en wel met ze kennisgemaakt had.’

‘Zo doen we dat hier nu eenmaal,’ zei hij.

‘Ja, dat weet ik.’

Na die onhandige opmerking, die haar herinnerde aan al die dingen waar ze niet goed mee uit de voeten had gekund, viel er even een pijnlijke stilte.

‘Ik durfde het je niet echt te vragen,’ bekende Francesco. ‘Het gebeurde allemaal zo snel, en ik kon me niet voorstellen dat jij er net zo over dacht als ik. Dus heb ik geprobeerd een muur om je heen te bouwen, om te voorkomen dat je weg zou gaan.’ Hij trok een grimas. ‘Maar je kunt nu eenmaal geen muurtjes om mensen heen bouwen. Ze zullen altijd ontsnappen.’

Hun voetstappen weerklonken op het vochtige plaveisel en hun silhouetten werden in het voorbijgaan kort weerspiegeld in de plassen.

‘De stad is vergeven van de geesten,’ mompelde ze. Ze had meteen spijt van haar opmerking, want een verloren liefde was immers een soort geest, die hen maar bleef herinneren aan dingen die ze maar het beste konden vergeten. De magie was er niettemin nog steeds – niet de uitbundige sprankelende magie van de zomer, maar een zachte, ietwat melancholieke magie.

Bij het hek aan de ingang van het park, wendde Sonia haar blik af. Opeens durfde ze niet te kijken. Ze waren destijds op het tweede bankje aan de linkerkant gaan zitten, wist ze nog. Ze haalde diep adem, raapte al haar moed bijeen en keek naar de plaats waar het bankje stond.

Het stond er alleen niet meer.

‘We zitten verkeerd,’ mompelde ze. ‘Laten we even verder lopen.’

‘Nee,’ zei Francesco gedecideerd. ‘Het was het tweede bankje links, ik weet het zeker. Daar stond het, waar nu die twee stenen staan.’

‘Maar het is weg,’ fluisterde ze ontdaan. Ze kreeg het opeens erg koud.

‘Inderdaad. Het spijt me voor je. Dat wist ik niet. Een paar weken terug stond het er nog, hoor.’

‘Maar het kan toch niet zomaar verdwenen zijn?’ riep ze ontsteld uit. ‘Ik bedoel… Ons bankje!’

Het bankje was verdwenen, samen met de illusies die het vertegenwoordigde. Hoe moest ze nu aantonen dat het alleen maar illusies waren geweest? De teleurstelling was zo groot dat ze in tranen uitbarstte.

‘O, liefje toch…’ Francesco nam haar in zijn armen. ‘Toe, het is maar een bankje.’

‘Nee,’ zei ze tussen twee snikken door. ‘Het is meer dan dat. Het symboliseerde alles, begrijp dat dan. En nu is het weg. Alles wat we hadden – weg, alsof het nooit heeft bestaan.’

‘Ik dacht dat het al lang voorbij was tussen ons,’ zei hij zacht.

‘Ja, maar nu is er ook echt niets meer van over,’ bracht ze snikkend uit. Overweldigd door het lege gevoel vanbinnen stortte ze zich huilend in zijn armen.

‘We hadden zoveel,’ murmelde ze. ‘Waar is het gebleven?’

‘Het is niet weg,’ zei hij zacht. ‘Het is er nog steeds, we hoeven het niet los te laten.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb genoeg van al die illusies.’

‘Illusies?’ riep hij boos. ‘Nu snap ik waarom je hier per se naartoe wilde. Door hier op zo’n grijze druilerige winterdag te komen hoopte je zeker te bewijzen dat onze liefde niet meer was dan een zomerse illusie. En? Is het gelukt?’

Ze sloeg haar betraande ogen naar hem op. Hij streek over haar wang, die nat was van de tranen.

‘Het spijt me,’ zei hij meteen. ‘Het was niet de bedoeling om tegen je te gaan staan schreeuwen. Kom, laten we terug naar huis gaan, dan praten we daar verder.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ga terug naar mijn hotel. Ik moet mijn koffer nog pakken. Morgen ga ik terug.’

‘Toe nou, blijf toch nog een paar dagen.’

Ze nam zijn gezicht in haar handen. ‘Lieve, lieve Francesco van me. Dat het tussen ons niets geworden is, ligt aan mij. Ik weet niet wat het is omringd te zijn door familie en jouw familie was… een beetje te veel van het goede.’

‘Daar kan ik inkomen,’ gaf hij toe. ‘Ze zijn bemoeizuchtig en lawaaiig, maar daar staat tegenover dat ze voor je door het vuur gaan en altijd voor je klaarstaan. Ze houden van je.’

‘Ik wist niet wat ik ermee aan moest; ik vond al die aandacht verstikkend. Ik ben dat nu eenmaal niet gewend.’

‘Dus? Hoe ga je nu verder? Ben je van plan om het leven van een kluizenaar te leiden? Is dat soms het voorbeeld dat je ons kind straks wilt geven?’

‘Eigenlijk zeg je dat ik niet weet hoe ik liefde moet ontvangen. Misschien heb je daar wel gelijk in.’

‘Maar dat valt te leren. Alles valt te leren. Neem de liefde aan waarmee we je willen omringen. Het is nog niet te laat.’

‘Dat is gemakkelijker gezegd dan gedaan,’ zei ze. ‘Maar ik denk niet dat het me zal lukken. Ik zie mezelf nog niet veranderen. Binnen de kortste keren vliegen we elkaar weer in de haren.’

‘Wat kun jij toch koppig zijn, zeg,’ mopperde hij. ‘Je komt weer met dezelfde argumenten aan als de vorige keer. Geef toch gewoon toe dat je fout zat.’

‘Dat kan ik niet,’ mompelde ze. ‘Dat kon ik toen toch ook al niet? Op die manier maak ik jou alleen maar ongelukkig.’

‘Je maakte me ongelukkig op de dag dat je bij me weg ging,’ zei hij. ‘Alleen toen, verder niet.’

‘Lieve schat, dat is niet waar. Hoe vaak ben je niet kwaad geworden –’

‘Kwaad is niet hetzelfde als ongelukkig. Boosheid richt geen schade aan als je van elkaar houdt. Bovendien hoor je ook helemaal niet te reizen met zo’n dikke buik. De baby –’

‘De baby wordt pas over drie weken verwacht.’

‘Het is bijna Kerstmis, besef je dat wel?’ vroeg hij.

‘Daarom heb ik ook zo’n haast. Als ik morgen vertrek, kan ik voor kerstavond thuis zijn.’

‘En dan ga je naar je appartement waar niemand op je wacht en waar niemand is om je te helpen mocht de nood aan de man zijn. En dat wil je liever dan hier blijven en kerst vieren temidden van je familie én met de man die van je houdt. Nou, bedankt.’

Hij zag aan de blik in haar ogen dat ze niet van plan was om toe te geven.

‘Goed. Ik zal je naar je hotel brengen,’ zei hij met een zucht.

Aangekomen in het hotel stond hij erop haar naar haar kamer te brengen en zich ervan te vergewissen dat ze op bed ging liggen.

‘Je bent moe,’ zei hij. ‘We hebben veel te lang gelopen.’

‘Ik voel me anders prima,’ zei ze. ‘Ik ga straks na het eten meteen naar bed. Zou je even naar het station willen bellen om te informeren of er morgenmiddag rond het middaguur een trein gaat?’

Hij deed wat ze gevraagd had en reserveerde meteen een plaats voor haar. ‘Ik kom je morgen wel ophalen om je naar het station te brengen,’ zei hij.

‘Wil je dat wel?’

Hij mompelde een verwensing. ‘Nee. Ik wil jou helemaal niet naar het station brengen,’ zei hij bitter. ‘Je weet wat ik wil, maar ik laat jou toch niet met een koffer sjouwen? Ik ben hier om halfelf, goed?’

Hij verliet het hotel. Zijn voetstappen klonken hol op de vochtige straatstenen die zacht glansden in het licht van de straatlantaarns. Gaandeweg merkte hij dat hij steeds langzamer ging lopen, alsof zijn voeten wisten dat hij diep in zijn hart niet thuis wilde komen in een appartement dat ooit gevuld was met liefde en vrolijkheid, maar dat nu kil en hol en leeg was.

Zijn voeten brachten hem naar het kapelletje van Sint Michele, waar op dat moment niemand was. Hij brandde een kaarsje en ging tegenover de mollige Madonna met haar vrolijke kind zitten. Onwillekeurig moest hij denken aan zijn eigen kind dat hij nooit zou horen lachen en hij sloot automatisch zijn ogen.

‘Als ik nog in wonderen zou geloven,’ prevelde hij, ‘dan zou ik nog één keer om een wonder vragen, een kleintje maar…’

Hij sloeg zijn ogen weer op. Het was doodstil in het kapelletje. Gek was dat, opeens zag de Madonna er wat versleten uit. Geen wonder ook, het was een houten beeld. Plotseling voelde hij zich een idioot.

Met tegenzin stond hij op. Wat bezielde hem, vroeg hij zich af. Hij was een volwassen vent, en de tijd dat hij nog in wonderen geloofde, lag ver achter hem.



Hoofdstuk 6

 

 

 

Die avond liet Sonia haar eten op haar kamer brengen. Ze had weliswaar niet zo’n enorme trek, maar ze wist dat het, gezien de reis die ze de volgende dag zou gaan maken, beter was om goed te eten. Na het eten zat ze een tijdje bij het raam om de energie te verzamelen om zich uit te kleden en naar bed te gaan.

Het was niet alleen lichamelijke vermoeidheid die haar ervan weerhield om tot actie over te gaan. Ze had ook last van een soort vreemde rusteloosheid. Ze had het gevoel dat er iets was blijven liggen, iets wat nog afgemaakt moest worden voordat ze Venetië voorgoed de rug zou toekeren, en ze was nu eenmaal iemand die niet van onaffe dingen hield.

Ze stond op, trok haar jas aan en verliet het hotel. Het begon weer licht te sneeuwen. Het zicht werd hoe langer hoe slechter, maar ze kende de weg naar het San Domenica-ziekenhuis op haar duimpje.

‘Ik ben een schoondochter van Signora Bartini,’ legde ze de verpleegkundige op de afdeling uit. ‘Is het goed als ik een tijdje bij haar kom zitten?’

‘Maar ze slaapt al –’ wierp de verpleegkundige tegen.

‘Ik zal haar niet wakker maken.’

Giovanna had haar ogen gesloten en leek kleiner dan ooit. Sonia ging geruisloos op de stoel naast haar bed zitten en pakte voorzichtig Giovanna’s magere hand. De oudere vrouw greep haar hand vast en bewoog even, maar werd niet wakker. Zo bleven ze een hele tijd zitten zonder dat er iets gebeurde.

Na een tijdje kwam de verpleegkundige de kamer binnen om een kopje thee te brengen. ‘Neem me niet kwalijk, signorina, maar mag ik misschien weten wat uw voornaam is?’ vroeg ze bescheiden.

‘Ik heet Sonia.’

‘O,’ mompelde de vrouw teleurgesteld. ‘Ik hoopte zo dat u Maria was.’

Sonia zat meteen rechtop. ‘Waarom hoopte je dat?’

De verpleegkundige haalde haar schouders op. ‘Nou, soms slaat ze wartaal uit en dan heeft ze het vaak over een zekere Maria, maar het is me een raadsel welke Maria ze bedoelt.’

‘Welke Maria? Hoezo? Zijn er meer mogelijkheden?’

‘Soms is het duidelijk dat ze het over haar dochtertje heeft, dat ze al heel vroeg schijnt te hebben verloren,’ antwoordde de verpleegkundige. ‘Ze heeft me een keer een fotootje laten zien. Na vijftig jaar speelt die gebeurtenis nog steeds een grote rol in haar leven, maar dat hoef ik u natuurlijk niet te vertellen. Ze is er ook van overtuigd dat ze een schoondochter heeft die Maria heet en die haar zou komen opzoeken. Maar volgens mij zijn alle schoondochters nu geweest en geen van hen heet Maria.’

Toen ze zich terugtrok, bleef Sonia achter met een gevoel alsof ze door een wringer was gehaald. Opeens leek alles op zijn plek te vallen.

Vijftig jaar geleden had Giovanna haar eerste kind verloren. Daarna had ze zoveel kinderen achter elkaar gekregen, dat er geen tijd was geweest om behoorlijk te rouwen om het kindje dat niet mocht leven. Het gevolg was dat ze de pijn van het verlies nog altijd met zich meedroeg. Hoe kon ze ooit iemand deelgenoot maken van haar grote verdriet, deze trotse, sterke vrouw, die het, net als zij, zo moeilijk vond te erkennen dat ze van mensen hield en niet zonder hen kon? Net als zij…

Sonia wist niet hoe snel ze over die gedachte heen moest stappen, maar diep in haar hart zag ze opeens in dat haar schoonmoeder op haar eigen vreemde manier had geprobeerd om contact met haar te maken.

‘…maar dat hoef ik u natuurlijk niet te vertellen,’ had de verpleegkundige gezegd. Giovanna had het dus wel kunnen vertellen aan een wildvreemde, maar niet aan de schoondochter die ze graag in vertrouwen had willen nemen.

Als ik wat toeschietelijker was geweest, dan zou ze misschien wel een manier hebben gevonden om me te vertellen wat ze op haar hart had, dacht Sonia spijtig.

Had de verpleegkundige het niet over een foto? Ze trok geruisloos het laatje van het nachtkastje open en pakte de foto eruit die bovenop lag. Het was een wat onscherpe zwart-wit foto van een stralende jonge vrouw met een baby in haar armen. De tranen sprongen Sonia in de ogen bij de gedachte dat haar geluk geen lang leven beschoren was geweest.

Ze slaakte een diepe zucht en zag in gedachten de beelden van haar huwelijk met Francesco voorbijkomen, maar nu bekeek ze ze met heel andere ogen. Waren Giovanna’s frequente bezoekjes een manier om controle op het leven van haar zoon en zijn vrouw te houden, zoals ze dacht, of was het een beetje een onhandige manier om beter contact te krijgen? Was het feit dat ze zich op het huishouden had gestort niet zozeer een vorm van bemoeizucht als wel een omslachtige poging om Sonia’s taak te verlichten, zodat ze kon studeren? En haar neiging om Sonia Maria te noemen… Het leek wel of alles opeens op losse schroeven was komen te staan.

Opeens begreep ze Giovanna’s reactie, toen Francesco haar ernaar had gevraagd. Ze moest toen wel ontkennen; haar gedrag te moeten verklaren bracht immers te veel pijn met zich mee. Nu Sonia de sleutel had, was het allemaal heel logisch.

Ze hoorde achter zich de deur opengaan. Toen ze omkeek, zag ze Tomaso binnenkomen.

‘Grazie,’ zei hij zacht, toen hij Sonia zag. ‘Ik wist wel dat je terug zou komen,’

‘Maar babbo, dat wist ik zelf tot een halfuur geleden nog niet eens.’

‘Ja, maar ik wist het wel.’ Hij gaf een klopje op haar hand ‘Ik weet dat je een lief hartje hebt.’

De schat ging ook altijd van het goede uit, wat haar prompt een schuldgevoel bezorgde. ‘Ik ben niet erg aardig tegen haar geweest,’ murmelde ze, ‘Anders zou ik hiervan wel geweten hebben.’ Ze liet hem het fotootje zien. ‘Waarom heeft niemand van jullie me dit verteld?’

‘Omdat niemand er wat van weet,’ antwoordde Tomaso met een zucht. ‘Op de dag dat ons dochtertje stierf, deed ze alle babykleertjes weg en liet ze me beloven er nooit met iemand over te spreken. Ik had verwacht dat de geboorte van onze oudste zoon haar zou helpen haar verdriet te vergeten, maar dat gebeurde niet. Geen van onze zoons weet hiervan. Het is eigenlijk net alsof het nooit is gebeurd.’

‘En jij ging erin mee,’ zei ze. ‘Maar jij had toch ook een kind verloren?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Ach, weet je, in die tijd… Mannen werden niet geacht…’ begon hij. ‘Het kwam niet eens bij me op dat ik misschien ook verdrietig was.’

‘Nee,’ zei ze zacht. ‘We richten een hoop kwaad aan door onze onhandigheid.’

‘We?’

‘Vrouwen als Giovanna en ik.’

‘Aha, je ziet het dus. Ik vroeg me al af of je het doorhad.’

‘Babbo, wat betekent: no esser come mi?’

‘Dat betekent: “Wees niet zoals ik”. Hoezo?’

‘Dat is wat ze zei toen ik hier de eerste keer was. Ze probeerde me dus te waarschuwen. Ik zie het wel, maar ik kan het niet veranderen, babbo. Daar is een wonder voor nodig, en ik geloof niet in wonderen.’

‘Zelfs niet met Kerstmis?’ vroeg hij.

‘Zelfs niet met Kerstmis.’

Ze wierp een vertederde blik op haar schoonmoeder, die in haar slaap haar voorhoofd fronste. Tegenwoordig bestond er zoiets als rouwtherapie en waren er patiëntenverenigingen waar je elkaar kon steunen. Dat was er vijftig jaar terug, toen een jonge Giovanna Bartini haar eerstgeborene verloor, allemaal nog niet. Niet wetende wat ze met haar verdriet aan moest, besloot ze het dan maar te ontkennen. Jarenlang torste ze haar zware last met zich mee, tot opeens een andere Maria in haar leven kwam die haar nieuwe hoop leek te geven…

Sonia slaakte een diepe zucht. Ze had het toen niet begrepen, en nu ze het wel begreep was het te laat. Ze legde de foto terug in de la en kuste de slapende vrouw op de wang.

‘Vaarwel, mama,’ fluisterde ze. ‘Het spijt me heel erg dat ik niet degene kon zijn die je hoopte. Maar je wist dat ik zou komen en ik ben ook gekomen.’

Toen ze de kamer verliet, zag ze het Mariabeeldje in de nis naast de deur. Dit was de Madonna die volgens Moeder Lucia problemen oploste. In tegenstelling tot Francesco’s gezellige boerenmadonna bezat dit Mariabeeld een koele, afstandelijke schoonheid. De manier waarop ze echter haar kindje vasthield, straalde zekerheid en trots uit.

Het is gemakkelijk praten, zei Sonia in gedachten tegen haar, maar zoals ik al tegen hem zei: ik ben me ervan bewust, maar ik kan het niet veranderen. Ik zit in mezelf gevangen en ik kan er niet uit. Er bestaan geen wonderen, niet voor Giovanna en niet voor mij. In een vlaag van opstandigheid voegde ze er echter aan toe: maar ik wil wedden dat zijn Madonna voor hem wel een wonder zal verrichten.

 

Toen Francesco haar de volgende ochtend kwam ophalen, stond ze al bij de receptie. Hij droeg haar bagage naar de motorboot die bij de steiger lag en stapte als eerste in. Daarna hielp hij haar instappen door zijn beide armen om haar dikke lichaam heen te slaan.

‘Alles goed met je?’ vroeg hij zacht. Die vraag sloeg nergens op, dacht hij, toen hij haar gespannen glimlach zag. Ze zouden die vraag immers geen van beiden ooit nog met een volmondig ‘ja’ kunnen beantwoorden.

Onderweg hield hij de hele tijd haar hand vast. Bij aankomst hielp hij haar uitstappen en droeg hij haar bagage naar de trein.

‘We zijn mooi op tijd,’ merkte ze op, toen ze haar plaats had gevonden.

‘Ja,’ beaamde Francesco, terwijl hij haar bagage in het bagagerek zette en vervolgens naast haar ging zitten. ‘We hebben nog een minuut of tien.’

Sonia wist niet goed wat ze moest zeggen. Over tien minuten zou de trein wegrijden, en dan zou ze hem nooit meer zien. Het viel niet tegen te houden. Maar als het wel kon, zou ze het dan ook doen? Ze kon er geen antwoord op geven. Ze kon niet meer normaal denken – de pijn vanbinnen was bijna niet te harden. Om niet te laten merken hoe moeilijk ze het had, maakte ze een of andere suffe opmerking over Italiaanse treinen die altijd op tijd vertrokken. Hij glimlachte vaag en knikte slechts.

Er viel een ongemakkelijke stilte, en seconden gingen voorbij.

Ze zuchtte. ‘Misschien moet je maar gaan,’ ze. ‘Hij gaat zo rijden en dan is het te laat.’

‘Sonia –’

‘Nee,’ riep ze wanhopig. ‘Ik kan het niet.’

‘Je kunt het wel. Je hoeft maar twee woorden te zeggen: “Ik blijf”. Spreek ze uit. Toe.’

‘Het is heel gemakkelijk om dingen te zeggen,’ zei ze. ‘Herinner je je nog wat we elkaar beloofden toen we trouwden? Er kwam niets van terecht. Het is bij mooie woorden gebleven. Als ik nu blijf, zal het niet anders gaan, Francesco.’

Hij streelde haar wang. Er viel niets meer te zeggen.

Deuren werden dichtgeslagen, mensen kregen opeens haast. Het moment van vertrek was aangebroken.

‘Vaarwel,’ zei hij zacht. ‘Vaarwel, mijn –’ De zin eindigde in een snik. Hij drukte zijn lippen tegen haar handen. ‘Vaarwel, vaarwel.’

‘Liefje,’ fluisterde ze smekend. ‘Toe –’ Ze wist niet precies wat ze nu eigenlijk wilde. Laat me alsjeblieft gaan, wilde ze zeggen. Maar tegelijkertijd dacht ze: laat er alsjeblieft iets gebeuren waardoor ik niet hoef te vertrekken. De pijn vanbinnen werd er niet minder op.

‘Al goed, al goed,’ zei hij. ‘Ik zal het je niet moeilijk maken. Vaarwel.’

Hij stond op. Sonia maakte eveneens aanstalten om op te staan, maar kromp halverwege ineen. Plotseling had ze niet alleen pijn in haar hart, maar ook in haar buik. Het was alsof ze vanbinnen met scherpe messen bewerkt werd. Happend naar adem zocht ze steun bij Francesco.

‘Wat is er?’ vroeg hij scherp. ‘Wat heb je?’

‘Niets. Ik… au! De baby…’ Opnieuw werd ze overspoeld door een golf van pijn. Ze greep naar haar buik.

‘Mio Dio! We moeten als de bliksem naar het ziekenhuis.’

‘Ja – alsjeblieft,’ bracht ze kreunend uit. ‘Liefst zo snel mogelijk.’

Francesco hielp haar uit de trein en loodste haar naar het dichtstbijzijnde bankje. Terwijl zij voorzichtig ging zitten, ging hij terug om haar bagage te halen. Hij sprong op het perron op het moment dat de trein zich in beweging zette.

‘Francesco –’ Ze strekte een arm naar hem uit.

‘Ik kom, ik kom.’ Hij haastte zich naar haar toe.

‘Laat me niet alleen.’

‘Ik zal je nooit alleen laten. Hou je maar goed aan me vast, amor mia, ik breng je naar het ziekenhuis.’

Het stationspersoneel kreeg in de gaten wat er aan de hand was en ging meteen tot actie over. Even later kwam iemand een rolstoel brengen, waar Sonia met hulp van Francesco in plaatsnam.

‘Opschieten maar,’ zei ze.

‘Hou vol,’ zei hij. ‘We zijn zo in het ziekenhuis.’

Het gerucht dat er een vrouw op het station op het punt stond om te bevallen verspreidde zich razendsnel. Mensen gingen automatisch voor hen opzij en iemand hield intussen een watertaxi aan. Toen ze de trap bereikten, snelden een paar sterke mannen toe om Francesco te helpen de rolstoel de trap af te dragen. Intussen groeide het aantal toeschouwers. Bereidwillige handen hielpen haar in de boot, bemoedigende kreten rezen op uit de menigte.

‘Grazie, grazie!’ riep Francesco terug.

Sonia was totaal vergeten hoe vriendelijk de mensen in Venetië waren. Men stond hier vol in het leven, en de geboorte van een kind was een vreugdevolle gebeurtenis. Het was net of heel Venetië familie van haar was. Toen ze wegvoeren, riep een vrouw hen nog iets toe.

‘Wat riep ze?’ wilde Sonia weten.

‘Veel geluk met je kerstkindje,’ vertaalde Francesco.

‘O, ja. Dat is waar ook,’ murmelde ze. ‘Wanneer is het Kerstmis? Morgen, overmorgen?’ Ze wist het even niet meer precies.

‘Maak je daar nu maar niet druk over,’ zei Francesco. ‘Hou je aandacht maar bij de baby.’

Sonia greep opnieuw met een van pijn vertrokken gezicht naar haar buik. Francesco hield haar stevig tegen zich aan.

‘Is het nog ver?’ vroeg ze, toen de boot hevig op en neer ging op de golven.

‘Niet zo ver meer,’ antwoordde Francesco. ‘We gaan naar het ziekenhuis waar mama is opgenomen. Kijk me eens aan, liefste.’

Ze keek hem aan, en plotseling voelde het heel vanzelfsprekend om gewoon maar te doen wat hij zei. Hij wist wat goed voor haar was; hij zou voor haar zorgen.

‘Geloof me,’ fluisterde hij haar toe. ‘Alles komt goed.’

‘Laat me niet gaan,’ smeekte ze. Ze was zich nauwelijks bewust van wat ze zei, maar hij zei precies wat ze wilde horen.

‘Nooit van mijn leven zal ik je meer laten gaan,’ beloofde hij haar.

De stuurman van de watertaxi had intussen het ziekenhuis gewaarschuwd. Toen ze arriveerden, werden ze dan ook opgewacht door een heel team van verpleegkundigen.

‘Blijf bij me,’ zei ze tegen Francesco, toen ze haar naar binnen reden.

Het hoofd van het team aarzelde. ‘Nou…’

‘Ik wil dat hij erbij blijft,’ hield Sonia vol.

‘Ik blijf erbij,’ zei Francesco ferm.

Ze haalde scherp adem en kneep haar ogen stijf dicht. Daarna werd ze op een brancard gelegd en naar een aparte kamer gebracht. Ze wist dat Francesco meeliep en zocht zijn hand.

‘Ik ben hier,’ zei hij, haar hand stevig beetpakkend.

‘Liefje, zou je iets voor me willen doen?’ vroeg ze.

‘Zeg het maar.’

‘Ik zou het fijn vinden als je je moeder even ging vertellen wat er aan de hand is.’

‘Natuurlijk. Ik doe het zo dadelijk, goed? Ik wil jou nu niet alleen laten.’

‘Jawel,’ zei ze. ‘Ze moet het zo snel mogelijk weten. En de anderen moeten ook gewaarschuwd worden.’

‘Maar dat kan later toch ook nog?’

‘Nee. Ik denk dat ze deze gebeurtenis graag met ons willen delen en het niet pas willen horen als het allemaal achter de rug is.’

Hij boog zich naar haar toe. ‘Vind je dan niet dat dit meer iets van ons samen is?’

Het lukte Sonia hem toe te lachen. ‘Het is van ons samen. Maar we worden er heus niet minder van als we het met de anderen delen. Schiet nu maar op en ga het je moeder vertellen. Zeg tegen haar dat Maria teruggekomen is. Ze zal het begrijpen.’

Er was iets in haar stem wat hem de oren deed spitsen. Hij keek haar een ogenblik onderzoekend aan, knikte toen en zei: ‘Goed. Ik ga wel even.’

Hij glipte de kamer uit. Intussen prepareerde de verpleging alles voor de op handen zijnde bevalling.

‘Kijk eens aan, wie hebben we hier?’ zei Moeder Lucia, die breed grijnzend binnen kwam.

‘Het ziet ernaar uit dat u de weddenschap gaat winnen,’ zei Sonia.

‘O, ik had niet anders verwacht.’

Op dat moment kwam Francesco terug; hij droeg intussen een ziekenhuisschort. ‘Je zult het niet willen geloven,’ zei hij. ‘Mama knapte zienderogen op en is er natuurlijk reuze opgewonden over.’

‘Heb je mijn boodschap doorgegeven?’

‘Ja. Ik moest veel liefs overbrengen.’

Sonia’s reactie werd overspoeld door een wee. Ze greep zijn hand vast en kneep hem bijna fijn.

Een beetje zenuwachtig keek hij Moeder Lucia aan. ‘Het zal nu wel niet zo lang meer duren?’ vroeg hij hoopvol.

Ze keek op haar beurt naar Sonia. ‘Is het je eerste?’

‘Ja.’

‘Die nemen over het algemeen de tijd,’ zei de non.

Ze kreeg gelijk: het zou inderdaad nog even duren. Hou vol, hield Sonia zichzelf voor. Ze was sterk, en ze kon wel tegen een stootje. Bovendien had ze wel voor heter vuren gestaan. Francesco, het charmante jongste broertje dat zich altijd overal uit wist te kletsen, was echter niet zoveel gewend. Ze keek nog eens goed naar zijn gezicht. De laatste maanden hadden zo hun tol geëist.

‘Ik had het niet zo snel mogen opgeven,’ mompelde ze. ‘Je zult me wel haten.’

Hij boog zich naar haar toe. ‘Ik moet heel eerlijk zeggen, amor mia, dat dat in het begin inderdaad het geval was. Ik had nog nooit een blauwtje gelopen en nu liet uitgerekend de vrouw die echt iets voor me betekende, me in de steek. Ik hield mezelf natuurlijk voor dat je wel terug zou komen. Het duurde echter een paar maanden voordat ik eindelijk onder ogen zag dat je net zo koppig was als ik.’

‘Veel te koppig,’ beaamde ze. ‘Ik had veel eerder terug moeten komen, maar –’

‘Ik weet het, ik weet het. Het is een leerproces voor ons allebei. Maar we komen er wel, met vallen en opstaan.’

Een lange, pijnlijke wee deed haar opnieuw ineenkrimpen. Toen de pijn weer weggeëbd was, veegde hij het zweet van haar voorhoofd, waarna ze samen de volgende wee afwachtten.

Ze concentreerde zich op zijn gezicht en zag aan zijn ogen dat hij het moeilijk vond om haar zo te moeten zien lijden.

‘O, liefje,’ zei hij, toen hij haar gezicht weer zag vertrekken van de pijn.

‘Geeft… niets,’ bracht ze moeizaam uit. ‘Dit hoort erbij.’

‘Amor di Dio!’

Ze verging van de pijn, maar vond dat ze hem een beetje moest sparen. ‘Maak je geen zorgen,’ mompelde ze. ‘Nog even en we hebben een beeldschone baby.’

‘Hij komt eraan,’ zei Moeder Lucia triomfantelijk. ‘Nog een keer goed persen. Toe maar.’

‘Een jongen,’ hoorde ze Francesco zeggen met een stem die ze bijna niet herkende. ‘Het is een jongen!’

De baby maakte een gesmoord geluid en zette vervolgens een keel op. Zijn ouders wisselden trotse blikken uit. Dit exemplaar zou de wereld laten weten dat hij er was.

Eindelijk het ogenblik waarop Sonia haar zoon in de armen kon houden: een klein, maar fel ventje met alles erop en alles eraan. Het was een overweldigende ervaring die haar een gevoel gaf dat met geen pen te beschrijven was. Dit was liefde – niet de romantische liefde, die uiteindelijk zou vervagen, maar een intense, primitieve emotie die van haar in een klap voorgoed een ander mens maakte.

Ze keek naar Francesco die gebiologeerd naar zijn kind staarde. Uit zijn ogen straalde een onbeschrijfelijke vreugde.

‘Francesco…’ fluisterde ze ontroerd. ‘Ben je er nog?’

‘Si amor mia,’ zei hij zacht. ‘Ja, ik ben er nog. Ik zal er altijd zijn.’

‘Je was zo ver weg,’ murmelde ze.

‘Jij ook. Ik wist niet hoe ik je moest bereiken. Maar nu ik je weer terug heb, laat ik je nooit meer gaan – laat ik jullie nooit meer gaan.’

‘Mmm,’ mompelde ze slaperig. Ze was zich nog vaag bewust dat hij zijn lippen tegen haar voorhoofd drukte, terwijl hij voorzichtig de baby van haar overnam.

‘Ga nu maar lekker slapen,’ zei hij. ‘Je kunt je zoon best aan me toevertrouwen. Ik zal goed op hem passen.’

Dat was hem wel toevertrouwd, was haar laatste gedachte. Hij was heel goed in het zorgen voor anderen. Het was een van de dingen die ze het ergst gemist had, toen ze uit elkaar waren. Daarna viel ze in slaap.

 

Toen Sonia wakker werd, was het buiten donker. Bij het zien van de slapende baby in het wiegje naast haar bed werd ze overspoeld door een onbeschrijfelijk tevreden gevoel. Een tijdlang sloeg ze haar pasgeboren zoon gade, waarna ze de kamer rondkeek. Franceso zat in een stoel bij het raam. Hij was in slaap gevallen. Ze durfde weer adem te halen. Gelukkig, hij was er nog.

Hij had kennelijk gevoeld dat ze wakker was, want ook hij sloeg zijn ogen op en kwam onmiddellijk naar haar toe. Ze sloeg haar armen om hem heen en hield hem stevig vast.

‘Ik hou van je,’ zei hij. ‘Ik hou meer van je dan ooit.’

‘Ik hou zoveel van je. Ik begrijp gewoon niet hoe ik ooit bij je weg heb kunnen gaan,’ murmelde ze.

‘Vertel me hoeveel je van me houdt,’ smeekte hij. ‘Laat het me nog eens horen.’

‘Ik hou van je. Hoe heb ik ooit kunnen denken dat ik niet van je hield? Hoe heb ik ooit kunnen denken dat ik mijn gevoelens het zwijgen kon opleggen? Wat bezielde me om te denken dat ik je kind bij je vandaan kon houden? Hoe heb ik ooit bij je kunnen weggaan?’

‘Zweer dat je nooit meer bij me weg zult gaan.’

‘Ik moet er niet aan denken. Ik weet nu dat ik niet zonder je kan.’ Ze pauzeerde een ogenblik. ‘Zal ik je eens wat zeggen? Tijdens mijn slaap begreep ik opeens waar de magie hem in zit.’

‘Dat begreep je tijdens je slaap?’ vroeg hij voorzichtig.

‘Ja. Het maakte niet uit of het nu zomer was of winter; de magie was er nog. En hoe kwam dat? Doordat jij er was. Het was dus helemaal geen vakantieromance.’

‘Dat heb ik van meet af aan geweten.’

‘En je hebt ook op alle mogelijke manieren geprobeerd om me dat duidelijk te maken. Nu zie ik het opeens.’

‘Nadat jij in slaap gevallen was, ben ik even naar mama toe gegaan,’ vertelde hij. ‘Ze staat te springen om jou te zien en kennis te maken met haar nieuwe kleinzoon.’

‘Is ze in staat op uit bed te komen?’

‘Ze ging meteen rechtop zitten toen ik haar het nieuws vertelde. Zal ik haar gaan halen?’

‘Ja, natuurlijk.’

Toen hij weg was, haalde ze haar kind uit zijn wiegje. Voor het eerst sinds maanden voelde ze zich weer goed en sterk. Ze ging op de stoel bij het raam zitten en keek uit het raam naar de lichtjes op het Canal Grande. Het was iets heel nieuws, dat gevoel je baby tegen je aan te houden. Ze kon zich heel goed voorstellen hoe Giovanna zich gevoeld moest hebben. Wat moest het verschrikkelijk zijn om zoiets kostbaars te verliezen, dacht ze. Dat zou je leven lang een trauma blijven, hoeveel kinderen je erna nog baarde en hoeveel je ook van ze hield.

‘Je bent in een grote familie terechtgekomen,’ murmelde ze. ‘Je hebt Ruggiero, Giuseppe, Martino en Benito, en verder heb je Wenda, Theresa en Soo en dan heb je nog een hele hoop neefjes en nichtjes. Je hoeft niet bang te zijn dat jou ooit iets overkomt, want er zal altijd iemand zijn die op je let. En mocht je toch eens de verkeerde kant uitgaan, dan worden de “Verenigde Naties” gemobiliseerd om je weer veilig thuis te brengen. Daar heb je familie voor.’

De deur ging open, en daar verscheen Francesco met een stralende Giovanna in een rolstoel en met Tomaso in hun kielzog.

‘Kom gauw kennismaken met je jongste kleinkind,’ zei Sonia, die voor het eerst het gevoel had dat de glimlach van haar schoonmoeder gemeend was.

Francesco bracht zijn moeder tot naast Sonia’s stoel, zodat Sonia haar de baby kon laten zien. Nadat Giovanna haar blik uitgebreid over haar kleinzoon had laten gaan, keek ze Sonia aan.

‘Dank je wel… Maria,’ zei ze zacht.

Sonia knikte. Nu ze eindelijk had begrepen wat Giovanna haar had willen vertellen, vond ze het niet erg meer. Integendeel, ze beschouwde het als een eer om, juist met Kerstmis, Maria te worden genoemd.

‘Je had gelijk,’ zei ze op gedempte toon tegen haar schoonmoeder, omdat dit alleen hun tweetjes aanging. ‘Een kind verandert alles.’

Francesco keek van de een naar de ander. Hij kon niet verstaan wat ze tegen elkaar zeiden, maar hij had het idee dat het wel goed zat tussen die twee. Op dat moment klonk er buiten geroezemoes dat langzaam aanzwol.

‘Daar zullen we de processie hebben,’ zei Francesco.

Sonia stond met de baby in haar armen op om de met fakkels verlichte gondels voorbij te zien komen. Francesco kwam achter haar staan en sloeg zijn armen om haar en zijn pasgeboren zoon heen.

In de weerspiegeling van de ruit zag Sonia achter zich Ruggiero, Wenda, Giuseppe en Lin Soo in de deuropening verschijnen. Ze zag de kinderen, nog een broer, een schoonzus, een tante, enzovoort. De hele familie was gekomen om kennis te maken met de jongste aanwinst. Ze wachtten allen eerbiedig tot ze binnen gevraagd zouden worden.

Sonia keek Francesco aan. ‘Wat mij betreft, mogen ze binnenkomen.’

Francesco gaf ze een teken. Toen Sonia zich omdraaide, zag ze een zee van stralende gezichten. Ze waren blij met de geboorte van haar kind, hun eigen kerstkind, maar ze waren ook blij dat zij, Sonia, weer in hun midden was. Het had lang geduurd, maar ze was eindelijk weer thuis.

Een man, een vrouw en hun pasgeboren kind, omringd door mensen uit alle windstreken van de wereld… Het was Kerstmis.
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3256 Een Engelse roos van Margaret Way

(Het Balfour Fortuin)

Olivia Balfour vindt het maar niets in Australië. Maar dan ontmoet ze Clint McAlpine – machtig, charmant, overrompelend en zeer wel in staat tot het doen smelten van ijskappen…

 

3257 Geschaakt door de Griek van Jennie Lucas

Xerxes Novros ontvoert Rose om een oude rekening te vereffenen. Tenminste, dat is het plan. De aantrekkingskracht die de onschuldige Rose op hem uitoefent, gooit echter roet in het eten…

 

3259 Spaanse kussen van Cathy Williams

Alexandra had niet verwacht dat ze Gabriel Cruz na hun kortstondige affaire ooit nog terug zou zien. Groot is dan ook haar verbazing als hij haar nieuwe baas blijkt te zijn!

 

3260 Wonder met kerst van Sandra Marton

Om Tally Sommers voor altijd achter zich te laten besluit Dante Russo haar te verleiden en vervolgens de rug toe te keren. Zo makkelijk zal dat echter niet gaan…

 

3261 Vergelding en verleiding van Elizabeth Power

Het bedrijf van Grace’ familie verkeert in zwaar weer, en de enige die haar uit de nood kan helpen is Seth Mason – de man die ze acht jaar geleden uit haar leven heeft gebannen.

 

3262 Verloofde gevraagd van Carol Marinelli

Elijah Vanaldi ziet Ainslie eerst slechts als de nieuwe nanny, maar algauw wil hij telkens als hij haar ziet met haar onder de mistletoe gaan staan. Of Ainslie dat kan waarderen…

 

3263 Onmogelijk verlangen van Penny Jordan

(3 machtige miljardairs)

Wanneer Lizzie de Griekse magnaat Ilios Manos ontmoet, ontdekt ze al snel dat hij niet alleen héél erg rijk en knap is, maar ook dat hij een héél erg Grieks temperament heeft!
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